
T'42 = az-Zabiú,Tã$ al-<arüs, old edition

Tk = aç-Saghãnr-, at-Takmila

TL = al-Azhari, Tahdhr-b alJugha
* = attributed in the source to Abäh-Na[m.
+ = the verses are given in the source as following each other (but they are

not the consecutive verses in the edition)

| = the verses are given in the source in the same place and they are

indicated as belonging to the same poem, but not as consecutive verses.

bold face indicates the source according to which the verses are given in the edition.

In the Arabic text, a line of five asterisks (* * * * *) signifies the boundary of two

unconnected fragments. A line of one asterisk (*) is used when there maybe a break

between the verses or the break is indicated in the sources as being very short. Two

lines of five asterisks are used at the end ofthe poem before the >left oveD> verses to

which I have been unable to securely assign any place within the poem. They have

been given a running number but it should be emphasized that their number does not

have anything to do with thei¡ place in the poem. In qari{ verses an asterisk also

ma¡ks the boundary of the hemistichs.

The abbreviated titles used in the Arabic part should be self evident. If the reader

does not recognize one of them in the Arabic text, he should refer to the critical
apparatus in the English Part.

As a rule, the more often a source is quoted, the more its title has been abbrevi-

ated, but I hope that a certain level of intelligibility has been retained, especially if the

user of this book takes the trouble to go through the above list of the most important

abbreviations. In the names of the other books, the article al- has, as a rule, been

omined when the title has been abbreviated to the first word only (e.g. Ibn Qutayba,

Ma'ãnî, but al-'Iqd al-farid).

No. I

SOURCES:

al-õumahi, fabaqât, p.749-751 (v. l-9)*; al-Bak¡î, Simf, p. 924 (v. L3-

15)*; Ibn Tabãtabe, (Iyãr ash-shi(r, p. 75-76 (v. IO-12+16-29)*; al-
õumanr-, fabaqât, p. 951 (v. 30)t; Ibn Durayd, Ishdqeq, p. 347 (v. 31)t;
Ibn Durayd, Ishtiqâq, p. 349 (v. 32)*; Asãs I:49 (v. 33)+; Asâs I:195 (v.
34)*; Asãs lI:295 (v. 35)*; TL XV:25 (v. 36)*; ad-DÎnawarÎ, Nabãt, p.

34 (v. 37)*; Tahdhib al-aHev, p. 136 (v. 38); Thebit ibn abi Thebit,
Khalq, p.74 (v. 39)*.
//Agh. IX:79 (part of v. 1)*; al-BakrI, Simç, p. 924 (v. l-4113-15)*; al-Bak¡î, Siml, p.

389 (v. 1/30)*; TL XIV:433a (v. 3)*; ID, p. 699 (v. 3)*; ID, p. 1076 (v. 3)*; T'A
XXIII:32Ob (v. 3)*; al-Asma'I, Khalq, p. 189 (v. 3)*; Thãbit ibn abl Thabiq Khalq, p.
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149 (v. 3)*; tL VI:50a (v. 4)*; g, p. 619 (v. 4)*; Mubkam rV: I lóa (v. 4)*; L tr:398 (v.
4)*; T'A X:493a (v. 4)*; Asãs II:66 (r, 4)*; al-Açma(i, Khalq, p. 224 (v. 5)*; an_
NamarI, Mulamma<, p. 42 (v.5)*; Ibn fabãtabã, (Iyãr ash-shicr, p.75-76 (v. l0-
l3+16-29)*; ID, p. 456 (v. l5); Ibn Durayd, Malãþin, p. l5 (v. l5); L V:lzt4 (part of v.
l5)*; AbrI Zayd, Nawãdir, p.146 (v. l5)*; al-Açma(i, K. al-Ibil, p.9g (v. t5); al-ea,h,
Amãli II:280 (v. l5); al-.Askart, K. aç-ginâ(tayn, p. 146 (v. 16-17+19)*; al_Ifamãsa
al-baçrIya I:150 (v. 16-tz¡*' al-ltamãsa ash-shagarr-ya,p.367 (v. l6-17+19)*; Asãs
II:51 (v. 17)*; Asãs II:265 (v. 18)*; Asãs I:155 (v. l9)*; Asãs II:lt4 (v. 2Z)*;T,A
XXItr:163a (v. 29)*; Ibn Durayd,Ishtiqãq, p. 345 (v. 30)*; Agh. D(:79 (v. 30)*; L I:350
(v. 36)*; TL X:51 (v. 37)*; TL XV:558b (v. 37)*; T(A XIV:4Ob (v. 3?)*; T.A2 10:380
(v. 37)*; Tahdhr-b al-alñ?,p.374 (v.38)*; Mubkam Itr:8ta (v. 38)*.

VARIANTS:

v. 3:

li'llathmi: TL XIV:433a; al-Açma(i, Khalq, p. 189.

wa-maziyatun: TL XfV:433a; ID, p.699; T(A )Oütr:320b.
wa-mawaddatun: al-Açma(i, Khalq, p. 189.

v.4:
fa-ar-a: Muhkam IV:116a; Asãs II:66.
a<rifuhu: TL VI:50a; S, p. 619; Muþkam IV: l16a; L tr:398; T<A X:493a; Asãs
tr:66.
l-adwâ'i: Asãs tr:66 (mistake).

v.6:
wa-la-in: al-õumaþ, labaqãt/old edirion, p. 149.

v.8:
muthabbatan: Muþkam ltr:8la; Tahdhr-b al-alñz, p. 136 (manuscript variant).
mulazzaqan: Tahdhl-b al-alfiã7, p. 374 (manuscript var. mulaççaqan).
li-pahrihi: Agh. D(:79.

v. 15:

tada'u: ID, p. 456; Ibn Durayd, Malãþin, p. 15.

yaqäma: aI-Açma(I, K. al-Ibil, p. 98.

v. 16:

rimãhanã: al-Hamãsa al-baçrîya I: I 50.

v. 18:

tami¡ta: Asãs ft265.
v. 19:

RHÕ: Asâs I:155.

zaþfun bikhãlirati ç-$udüri: al-<Askarl, K. aç-ginä<tayn, p. 146; al-Hamãsa ash-

sha$an-ya, p.367.
$-sudä¡u: Asãs I:155.

v.2O:
tflvll. tagharnmadahu ... hibãT: Asãs tr:l 14 (s.v. GHMD).
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v.30:
<uddü ka-man: Ibn Durayd,Ishtiqãq, p.345.

v.37:
aw kal-mukassari: T'42 10:380.

No.2

SOURCES:

Ibn Qutayba, Anwã', p. l7l (v. l)*; L XY:241 (v. 2)*; TL V:125 (v. 3)*;
al-õahiz, Ifayawãn III:389 (v. 4-t2)*; (Ayn I:361 (v. 13-14)*; Tahdhib
Içlãb al-manliq I:46t (v. l5+17-21)t; Ibn Qutayba, Ma(eni, p. 351 (v.
16)*; ad-Dînawarf, Nabãt, p. 46 (v. 22); ad-Dinawaä, Alph. sect., p.

110 (v. 23-Z+¡+3Ibn Qutayba, Ma(ãni, P.332 (Y.25-26)*; Ibn Qutayba,
Ma(ânî, p. 335 (v. 27)'; AbE Zayd, Nawãdi¡, p. 395 (v. 28-29)*; Tk
VI:3t9a (v. 30-tt¡+' al-dabiz, flayawãn IV:312-313 (v. 32-lø'1*'
Slbawayhi, al-Kitãb I:408 (v. 37-aS¡*; M XVI:44r (v. 39-40)*; Ibn

Qutayba, Ma(ãnî, p. ?t (v. 4l-4d¡*' al-õehit, Itayawãn II:40 (v. 45);
Tahdhrb Içlâh al-manJiq l:122 (v. 46-47)*; K. al-õim II:E0a (v. 48-50)*;
TL VII:616 (v. 5l)*; TL XIII:307 (v. 52-54)*; Ibn Qutayba, Ma'ani, p.

34t-349 (v. 55-62)*; K. al-õim I:209b (v. 63-64)r; al-õahie, Ilayawãn
lY:?27 (v. 65)t4' Tk IV:301a (v.66-6t)*; al-Asma(i, Ibil, p. 111 (v.
69-ZO¡t; TL IX:301 (v. 7l-72); Ibn Qutayba, Adab al-kãtib, p. 587 (v.

73-74); T(42 10:286 (v. 75)*.
//IVf XV:144 (v.2)*; Mubkam IV:28b (v.2)*; Lisãn III:266 (v.3)*5; Muhkam

IIl350b (v. 3); T<42 10:94 (v. 3)*; TL tr:148 (v. l3); T'A Itr:365 (v. l3); Ibn Qutayba,

Ma<ãnr, p. 351 (v. 16-t9¡*; al-Qãli, Maqçär, p. 397 (v. l?-18)6; $,p.2427 (v. 20); L
lX:229 (v.20-21)*; Ibn as-Sikkit, Içtãh al-manfiq, p. 198 (v. 20)*; al-Maydãni,

Mapma( al-amthãl II:329 (v. 20)*; as-Sirãfr, p. 274 (v. 20-21)1: T'A XXI:214a (v.

2I-ZZ¡*'ad-Drnawarî, Nabât, p. 46 (v. 2l-22); ad-DinawarI, Alph. sect., p. ll0 (v.

2l+23-24)*; ad-DÎnawari, Nabãt, p. 222-223 (v. 23)*; az-Zamakhshari, Mustaq$¡i

tr:107 (v. 23)*; Muhkam Itr:75a-b (v.24)*;Lfr:124 (v. 24)*; T'A XVII:139b (v.24)*;
Ibn Qutayba, Ma(ãnî, p.339 (v. v. 28+30)*; 'Ayn VI:171 (v. 30)*; TL XI:168 (v'

30¡*s. Lisãn II:226 (v. 30)*; T.A2 10:70 (v. 30)*; ID, p. 1233 (v. 31); ad-Dinawarl,

3 A few lines later lbn SIda quotes another anonymous verse rhyming in -ã'ihi which could be from the
poem of Abä'n-Naþ.
4 This verse looks very much like a variant of v. ól.
5Th" t"*t ofTL V:125 reads erroneously hi/afã'ihi (which has also been adopted in the edition of
'Alã'âddin Aghã,, 4:12, wilh no further comments). That this is a mistake is shown both by Lisan
Itr:266, and the fact that the verse is quoted by al-Azhan- in article HQY to illustrate the plural of þaqwa.
6 R"ferenc" in Tahdh¡b lçlãb al-manÍiq l:4ó8 note 2.

7 Reference in Tahdhr-b lçlãh al-man¡iq l:utó8 note 3.

8 One manuscript of TL reads miÈdayihi.
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Nabat, p.47 (v.32+34+36)*; Ibn Qutayba, Ma<ãnr-, p. 346 (v. 32_35.¡*. al_ASma(î, K.
al-Ibil, p. 107 (v.20+31-32+35)*e' Ibn eutayba, .uyún al-akhbã¡ tr:l0l (v. 3z_zz¡*.
al-Bandanig, Taqfiya, p. 65 (v. 32+36)*;Thãbit ibn abi Thãbit, Khalq, p.202(v. 33-
34)*; M XVI:28 (v. 35)*; M XVI:63 (v. 34-35)*; ID, p. I178 (v. 36)*; l,t VItr:132 (v.
36)*; f<42 7:279 (v.36)*; al-Açma(I, Farq, p. 67 (v. 36)*; as-Suyä[r-, Muzhir I:252 (v.
36)*; al-Ma(arri, FuçúI, p. 462 (v. 36)*;

Ibn Qutayba, Ma(ãm, p- 363 (v. 32-38)"'; Ibn al-Anbãrî, Inçãf, p. 591 (v. 3z-:a¡*.
Abü $ayyan, K. al-Manha!, p.253 (v. 37-3g); Kh vIII:SO1 (v. 3z-3g)*; Kh x:225 (v.
37-38)*' Abä <ubayda, Naqã'i{, p. 582 (v. 39)*; al-Ma¡zubãni, Muwashshab,p.2g2
(v. +S¡*' Ibn Manpär, Akhbãr Abi Nuwäs I:74-75 (v. 45)*; Sharh DIwãn AbI Nuwãs
II:18710 (v.45)*; Ibn as-Sikkr-t, I$lãh al-man¡iq, p.36 (v. 47¡,*tr.Ibn al_Anbãrî,
Inçãf, p. 125 (v.47)12;D,p.232 (v. 5l); ID, p. 363 (v. 5l); ID, p. 1057 (v. 5l); T<lz
l0:123 (v. 5l)*; Geyer, Altarabische Diiamben, p.3 (v.51)*; L VItr:203 (v. 52_54)*;
T<42 8:381 (v.52-54)*i ad-Dinawari, Nabãr, p.362 (v. 52)*; al-eurtayn (v. 6l)13;
Ibn Qutayba, Ta'wil mushkil al-eur'ãn, p. 34 (v. 6l)la; M XVI:64 (v. 63)*; Ibn
Qutayba, Ma<ãnr-, p. 331 (v. 63-64)*; TL tr:61 (v. 66+68)*; T(A XXI:352b (v. 66_
68)*; Ibn Qutayba, Ma(ãni, p.344 (v. 66+68)*; ID, p. 75 (v. 69)*; Muþkam VI:416a
(v. 69)*; L XII:E (v. 69)*; T(A W:94a (v. 69)*; al-Açma(i, Addãd, p.4g (v, 70)*; Ibn
as-Sikkr-t, Ad.ded, p. 201 (v. 69-ZO¡*, at-Anbãri, Added, p. 163 (v. 69-70); ID, p. 639
(v. ß-7 Ð; g, p. 227 5 (v. ß-7 g; M )(I:4 I (v. 7 3-7 4) ;M XVI:76 (v. ß-7 e;L II:95 ( v.
ß-7a); T<A2 IO:27 (v. 73-7Q; al-Ba¡alyawsr, Iqti{ãb, p. 274 (v. 73-74); at-
Ba¡alyawsi, Iqti{ãb, p. a68 (v. 73-74).

REFERENCES IN MODERN LITERATURE:

Wagner, Grundzüge II:50 (v. 37-38 translation); al-Bãshã, Shi.r aç-farad, p. 9g-105.

VARIANTS:

v.5:

þuwwã'ihi : al-Õaþiz, Hayawän Itr: 3 89 ( manuscripr variant).
v. ll:

ka-dhr- l-(aqbi min bukã'ihi: al-Õabiz, Hayawän Ift389 (so in the original).
v.?-0:

ta(shã: al-Maydãni, Mafma( n329.
9 V. 20 and 3l seem to be consecutive also in Abä'¡-fayyib, A{dãd I:107 (reference in ID, p. 1233 note
8).
l0 In one manuscript there is a va¡iant kalbãThi.
I I ldentiûed by avaqãla ay{an" refening to Abä'n-Naþ. Another of his verses is quoted earlier.
l2The preccding shãhid is quoted from Abú'n-Nalm and this is introduced by tuaaãla l-ãkha¡", which,
as is well known, in thc philological works simpty means that the author is not known to the writer.
13 Reference in al-ðahiz, Uayawãn ry:322 note 4.
14R"f"rence in Abù Zayd, Nawãdir, p. 395 note l.
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v.28:
min (farqâ'inr-): Ibn Qutayba, Ma(ãnI, p. 339.

v.30:
bi'l-tiddi: T<42 10:70.

v.31:
s-sal'i: al-A$ma<r, K. al-Ibil, p. 107.

v.32:

al-mat'u: al-Õah¡p, Hayawãn IV:312-313 (so in the manuscript).

wa'l-madu yuhdihi: al-Açma(i, K. al-Ibil, p. 107.

v.33:
sha4ama: Thãbit ibn abi Thãbit, Khalq, p. 202 (so in the manuscript); Ibn Qutayba,
<Uyän al-akhbãr II:101.

hãdin: Thãbit ibn abi Thãbit, Khalq, p.202: Ibn Qutayba, 'Uyän al-akhbãr II: l0l;
Ibn Qutayba, Ma(ãni, p.346.
mara: al-ðahþ, F.Iayawãn T{:3I2-313 (so in the manuscript).

v.34:
yamurru: al-õahiz, I.{ayawãn IV:312-313 (so in the manuscript); ad-DÎnawarr,
Nabãt, p.47 (so in the manuscript); Thãbit ibn abÍ Thãbit, Khalq, p.2O2;Ibn

Qutayba, Ma<ãm, p.346.

'alyãIhi: al-Õahiz,Itayawãn IV:312-313 (so in the manuscript).

v.35:
yulaffifu l-þayyata: al-A$ma(r, K. al-Ibil, p. 107.
<ishã'ihi: al-õ¡hip, Hayawãn tV:312-313 (so in the manuscript).

v.36:

!ãra: al-Açma<î, Farq, p. 67; ID, p. I178; as-Suyù-tÎ, Muzhir l:252.

þãda:T<A27:279.
fãza: al-BandanrÈi, Taqfiya, p. 65.
<an: Abä Ftayyãn, K. al-Manhaþ,p.253.
li-bawçalã'ihi: al-Asma(I, Farq, p. 67: ID, p. ll78; al-Ma<arrl, FuçäI, p. 462; as-

Suyäfi, Muzhi¡ l:252; T' A2 7 ;279.
v.38:

nughaddÍ: Ibn Qutayba, Ma<ãru-, p. 363; Abú $ayyãn, K. al-Manhaf,p.253.
v.39:

fa-bãla: Abû 'Ubayda, Naqã'i{, p. 582.

v.52:
athbatu: ad-DlnawarI, Nabãt, p. 362.

v.66:
min (çam(dihi): Ibn Qutayba, Ma(ãnI, p.344.

v.67:
bi-ntifâ'ihi: T< A XXI: 357b.

v.'73:

tharyâ'ihi: M XVl76l5; L ft95; T< A2 lO:27 (given as var.); T'42 10:57.

15 M Xvl76 reads by mistake ¡n v. 74 <Þrhãfihi.
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v.742

illã: ID, p. 639.

NOTES:

Al-Bãshã, Shi<r at-tarad, p. 105 adds as the final verse of his reconstruction from al-
Murtadã, Amãli l:217 (reference in al-Bãshã, p.97 , note 3):

qabla dunüwi l-ufqi min fawzilihr-.
V.73-74 are very often quoted in philological literaturel6 but I have not found

them attributed to Abü'n-Nalm except in ID, p. 639, note 7, in >ziyãdãt al-maçbü<u.

No.3

SOURCES:

rt-Tibrrzf, Sharh DIwãn Abr Tammãm IV:3t (v. l+2)*; Ibn Qutayba,
Ghan-b al-þadrth II:8S (v. 3-4¡r.
//Ibn Qutayba, Anwa-, p. 89 (v. 3)*; Ibn Qutayba, Ma<äni, p. 661 (v. 34)*.

VARTANTS:

v.3:
wa-yaurma: Ibn Qutayba, Ma<ãnI, p. 661

NOTES:

In the edition of at-Tibilzi, Sharh Dîwãn Abî Tammãm [V:38, verses I and 2 are

vocalized as rhyming in -ã'uh.

No.4

souRcEs

Asls II:3 (v. 1)*.

No.5

SOURCES:

Ibn Qutayba, Ma<ãnr, p. 677 (v. 1)*; T(42 8:140 (v. 2); Naqa'id õarir
wa'l-Akhtal, p. 60 (y. 3-4)*; al-IIamdsa ash-sha$artya, P. 147 (v. 5-e¡*'

ló Fr¡rttrcr rcferences, in all ofwhich the veses åre anonymous, which I have not been able to check, are

foun4 e.g. in Ibn Qutayba, Adab al-kãtib, p. 587 note 6.
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Asãs I:76 (v. 10-12)*; Asãs ÍI:266 (v. 13-f4)+; Ab¡¡ (Ubayd, Gharfb al-
hadith I:107 (v. l5-t6¡*; al-Bandan¡-tî, Taqfiya, p.293 (v. 17-18)+; Abü
<Ubayd, Gharrb al-hadith III:204 (v. 19-20)*; TL D(:65 (v. 2l-22).
//al-Bandani$i, Taqfiya, p. 1ó6 (v. I7)*:TLIII:242 (v. l9)*; Muhkam II:271a (v. 19-

2O)*;L XV:340 (v. 19-20)*; T(A IV:351 (v. 19-20)*; L XI:28 (v.21-22); Asäs II:150
(v.2t-22).

NOTES

Verses 2 and 2l-22 are nowhere attributed to Abü'n-Napm in my sources nor in the
sources indicated in the edition of 'Alã'addin Aghã.

No.6

SOURCES

L XY:259 (v. l)*; Asãs I:71 (v. 2)*; Asãs II:226 (v. 3)*; Ibn al-AnbãrÎ,
Addãd, p. 97 (v.4)r.
llT<ñ 10:387 (v. 1)*.

No.7

SOURCES:

Agh. D(:80-tl (v. L-l'¡*.
//Kh tr:403 (v. l-7)'ß; Ibn al-AnbãrÍ, Addãd, p. 3l I (v. 2+4); Ibn al-Anbãri, Sharh al-
qaçã'id, p. 420 (v. 2+4)*; al-tlarîri, Durra, p. 88 (v. 2+4); al-Khafã$, Sharþ Durrat al-
ghawwãç, p. l3l (v. 2+4); aç-$abi', Hafawãt, p. 35 (v. l-5+Z)*.

VARIANTS:

v.2:
yaþmadaki l-aqãribü: Kh II:403; Ibn al-Anbãri, Addãd, p. 3l l; al-I.Iariri, Durra, p.

8817; al-Khafäpi, Sharþ Duna, p. 13l.
v.4:

wa-yarti(a: Kh II:403; Ibn al-AnbãiÍ, Addãd, p. 3l l; Ibn al-Anbãri, Sharh, p- 4201'

al-ltariri, Durra, p. 88; al-Khafãf,Í, Sharþ Durra, p. 13l; aç-gãbf, Hafawãt, p. 35.
v.6:

lahunna: Kh. ft403.
v.7:

fr z-zawþl. aç-$ãbi', Hafawãt, p. 35

l7 Vocatized in the edition with masculine sufñxes.
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$-çãhibú: aç-$ãbi', Hafawãt, p. 35

NOTES:

One of the comic poems recited - according to the story - by the poet to the Caliph
Hishãm. Cf. also no. 28, 75a-b, and 85a-c.

The variant in v. 4 (wa-yar!i<a) is explained, e.g. in Ibn al-Anbãri, Addãd, p. 311,

as being equivalent to wa-an lã yarti< a with the hadhf of an and 1ã.

No.8

SOURCES

Agh. IX:t2 (v. 1-6+8-9)*; Ibn Qutayba, K. as-Shi'r, p. 384 (v. 7+9-
2O+23)*; al-öahiu, Bayãn III:180 (v. 22),; M XI:5 (v. 24)r; TL ÍIl:232
(v.25-26\*; M XI:25 (v.27-28)t.
//al-Bak¡i, Mu'!am, p. 13918 (v. l-3)*; Sharb DIwãn Abi Nuwãs'il:324 (v.l)*; Ibn

Qutayba, K. as-Shi'r, p. 384 (v.5-21+23)*; al-õatriz, Bayãn ltr:180 (v. 18-20+22-

23)*; Ibn 'Abdrabbih, al-'Iqd al-faäd V:500 (v. 20+23)*;LX:294 (v.25-26)*.

REFERENCES IN MODERN LITERATURE:

Wagner, Grundzüge II:52 (translation of v. l-6120-23); al-Bãshã, Shi<r a[-çarad, p.

tt4-t17.

VARTANTS:

v.1:
laqad (nazalnâ): al-Bakri, Mu'!am, p. 139.

v.2:
l-þumayrãti: Agh. D(:82.

v.5:
bi-mufãwi(ãtI: Ibn Qutayba, K. as-Shi'r, p. 384.

v. 19:

'arafta an lasna: al-ðattiz, Bayãn ltr: 180.

v.2O:-

mudabba!ãtî: Ibn (Abdrabbih, al-(Iqd al-farÍd V:500.

v.23:
l-þayãü (written with tã'marbä1a): al-Õahiz, Bayãn Itr:180.

tB Ttere is also a reference to v. 2 in al-Bakn-, Mu(!am, p.245 (on Õumayrãt).
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NOTES

Sharb DIwãn Abi Nuwãs II:324 mentions that the poem also circulated, though

incorrectly, under the name of Abä Nuwãs.

Al-Õahiz, T.Iayawãn V:98 attributes the following wo verses to Abù'n-Nafm:
ya{a' na bi'l-qaf¡ I 9 atãwiy ãtî

mu'taridãtin ghayra ( ur{r-yãtï

In all the other sources these verses are either given anonymously or attributed to
Ì.Iumayd al-Arqat2o. 'Alã'addln Aghã has included these verses, without any com-
ment, in his edition of the Diwãn of Abti'n-Nafm (9:18-19 coming after v. 16 of my
edition). The first verse is also given as part of a four-verse fragment attributed to
I.{umayd, viz. (Tk IV:302a):

yuçbiþa bil-qafri atãwlyãtl
hayhâti min muçbabihã hayhãtr-

min þaythu ruþa mutashanni'ãtr

hayhati þa!run min çunaybi'ãtI21
Thus the evidence that the piece belongs to Humayd is stronger than that it is Abä'n-

Nalms. This latter attribution ultimately lies only with al-Õaþig, though it is naturally
also possible that the four-verse piece of Ifumayd has caused the misattributing of the

shorter piece to flumayd, too, and that it belongs in fact to some other poet, be it
Abú'n-Natm or someone else. - For the reconstruction of }.Iumayd's poem - of
which I have at the present found 19 verses - see a later volume of MSRP.

No.9

SOURCES

L VI:300 (v. t¡r.

No. l0

SOURCES

Agh. D(:78 (v. t-Z¡'t

19 So in th" other sources; al-õãhz reads'l-faqri'instead.
20 Sources, ID, p. l32l (v. l-2; anon., var. v. I yugbiþna); S, p. 1090 (v. l-2, attr. to Bumayd, var. v.

I yuçbibna); TL I:459 (v. 2, anon); TLI:463 (v.2, anon.)t TL XIV:351 (v. l-2, aür. to Humayd); T'42
l0:7 (v. l-2, attr to Humayd, var. v. I yusbibna).
2t Sou.."r' $, p.2258 (v. l-2+4, anon.); Abä 'Ubayd, GharIb al-þadlth III:414 (v. 1-2+4, anon.); L
XV:185 (v. l-2+4, attr. to Humayd); T(A XVIII:406b (v. l-2, atrr. to Ffumayd); T.A XVIII:416a (v. 2;

attr. to flumayd); T.A XXI:361b (v. l-2+4, attr. to qumayd); T,A2 9:423 (v. l-2d, anon.); al-
Bandanlli, Taqfiya, p. 696 (v. l-2; anon.). In Tk W:36lb (v. l-2+4 with slight variants) aç-gaghãni
attributes the first two verses to $umayd, but says that the fourth is not by him.
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No. 1l

SOURCES:

Abü <Utayd, Ghan-b al-badfth IV:100-101 (v. l)*; Asãs I:101 (v. 2)*;
Asõs tr:74 (v. 3)*.
IITLI\I:126 (v. l)*; L ltr:78 (v. l)*; AbU'l-(Amaythal, Ma'thú¡, p. 7l (v. 1).

VARIANTS:

v. 1:

tuqattilunã: TL IV:126; Abti'l-<Amaythal, Ma'thür, p. 7l
mahan: Abä'l-(Amaythal, Ma'thú¡, p. 7 l.

No. 12

SOURCES

al-Ma<arrf, Fugûl, g. 254 (v. l-2)*; an-Namarf, Mulamrna(, p. 20 (v. 3-
5)*; Ibn al-AnbãÍr, Addãd, p.2t7 (v. 6); K. at-õrm trI:Slb (v. 7-t)*; K.
at-õrn t:2ma (v. 9)r; K. al-õrm tr:65a (v. rtl.lz)r.
/Æ(A )ilII:115b (v. 1); Asâs tr:8E (v. 1); an-Naman-, Mulamma', p. 20 (v. 1+3-5)*;
Ibn al-Anbãn-, Addâd, p.287 (v.1+6); K. at-Õim l:204a (v. 8-9)*.

VARI.ANTS:

v. 1:

Ummu Khazra$: T(A )iltr:115

No. 13

SOURCES:

Tk L449a (v. l'2¡:zz.

No. 14

SOURCES

TL XIII:355 (v. 1-2)*; ad-DInasari, Nabãt, p. 374 (v. 34)*; K. al-õrm
III:118a (v.5-6)*; TL fV:15t (v.7-t)*; al-Bafalyaw¡I, Iqtidãb, p.338
22 ïìe last word of v. I is written ta&åarrag in Tkl:449a.
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(v. 9-13)r,; K. al-ðim llz22-23 (v. 14-15)*; TL VIII:300 (v. 16-17).
lffLñII:369 (v. l-2); Tk V:420b (v. l-2)*; Tk VI:268b (v. 1-2)*; L VIII:125 (s.v. JBL,
v. l-2)*'L VItr:125 (s.v. TBN, v. l-2); Asãs II:42 (v. l-2)*; L II:378 (v. 5-6)*; T'42
7:415 (v. l-2)*; T({2 9:267 (v. l-2); Tk V:340b (v. 3-4){" T'A2 7:306 (v. 34)*: Ibn

Qutayba, Ma<ãnr-, p.347 (v.4-O¡*' 1ç, al-Õim trI:5lb (v. l0-l l)*; $, p. 366 (v. l0); $,
p. 231 (v. l0-l l); Diwãn al-adab IV:145 (v. l0); M VII:49 (v. l0); LY:229 (v. l0-
11)*; L YfI:324 (v. l0-ll)*; t X:228 (v. l0-tt¡'tr T(A IV:326b (v. l0-ll)*; T(A
Yl:397a(v. l0-11);T'AVII:l4b(v. l0-ll)*;T<AXtr:308b(v. l0-ll)*:IbnQutayba,
Adab al-kãtib, p. l2l (v. l0-l I ); Ibn Qutayba, Ma(ãnr, p. 169 (v. l0-tZ¡r'' TL V:319
(v. l1)*;TLXII:110(v. ll);$,p.390(v. ll);S,p.712(v. ll);Diwãnal-adabtr:70(v.
11); al-Batalyawsi,Iqtidãb, p.312 (v. 1l); K. al-Õim l:22-23 (v. 14-16)*; Tk I:245b
(v. 16-17)*; T'A IV:67b (v. 16).

VARTANTS:

v. l:
{aþr (wrinen without Y): Tk Y:420b; Tk VI:268b.

atlãlin: TL XIII:369; L VItr:125 (s.v. TBN); T'A2 9:26'7 .

v.2:
ka't-tibni: Tk VI:2ó8b: TL XItr:369; L VIII:125 and T'42 9:267 (both s.v. TBN;
ka'l-tabli given as var.).

v.1l:
firshãklu-: al-B a¡alyawsl, Iqti{ãb, p. 3 I 2 (probably mistake ).

v.12:

dãfÌ: Ibn Qutayba, Ma'ãnI, p. 169.

v. 16:

l-qa<bi: K. al-G¡m n:22-23 (mistake).

l-qayqabi: Tk I:245b.

No. 15

SOURCES:

Asâs I:240-241 (v. 1)*.

No. 16

SOURCES

Sîbawayhi, al-Kiteb I:375 (v. L-2)*' Diwãn al-adab lÍl:429 (v. 3)*; TL
lY:424 (v. 4-5)*; L Xzl72 (v. ó); Ibn Qutayba, Anwâ', p. ll7 (v. 7)*;
<Ayn III:193 (v.8-9)r;'Ayn VI:131 (v. 10-11); (Ayn III:173 (v. 12)*;

19



Ibn al-Anbãrî, Addãd, p. 274 (v. l3-t+¡+' (Ayn III:115 (v. 15-t0¡*;
(Ayn III:47 (v. 17-1t)*; (Ayn I:238 (v. l9-ZO¡tt M II:130 (v. 2l); Ibn
al-Anbârî, Sharb al-Mufaddaliyãt, p. E64 (v. 22-24)ti TL lY:274a (v.
25)*; (Ayn ilI:191 (v. 26-27)r; L XIY:227 (v. 28-30)*; al-Asma<i,
Nabãt, p. 53 (v. 3l)*; (Ayn III:240 (v. 32)t; M X:157 (v. 33); al-
Bandanîpi, Taqfiya, p. 52 (v. 34-35)t; Tahdhib Içlãþ al-mantiq II:193
(v. 36-37)*; Tahdhib Içlãþ al-manfiq II:271 (v. 38-40)*; <Alã'addtn

Aghd 17:25 (v. al); Ibn Qutayba, Ma<ãni, p. 783 (v. 42-43); L V:183 (v.
4445)t' (Ayn III:179 (v. 46-47¡*; <Alâ'addln Aghã 17232-33 (v. 48-a9);
(Ayn III:131 (v. 50-52)*; TL VI:165 (v. 53-54)*; ad-Dînawarî, Nabãt,
p. 318 (v. 55-56)t; Ibn Qutayba, Ma<ãni, p. 105l-1052 (v. 57-5t)*; ad-
Drnawarî, Nabãt, p. 365 (v. 59-60)*; al-Açma(i, K. al-Khalq, p. 205 (v.
6t-62¡+' TL VI:489a (v. 63-64)+; Ibn Qutayba, K. ash-Shi(r, p. 255 (v.
65)t; (Ayn III:258 (v. 66); Asãs II:327 (v. 67-68)*.
//$, p. 1534 (v. l-2); Mubkam V:133b (v. l-2)*; LDl-:432 (v. 1-2)*; LXIY:227 (v.l-
2)*; T<tr2 7:27 (v.l-Z¡*' 1On õinnl, Luma', p. 52 (v. l-2); at-Mubarrad, Muqta{ab
II:14 (v. l-2): al-'Ayni IV:387 (v. l-2)*; Ibn Hishãm, Sharh shudhûr, p. 305 (v. l-2);
Ibn Hishãm, Qafr, p. 7l (v. L-2)*: Ibn 'Aqil, Sharb al-Alfiya, p.231 (v. l-2); Sharh

abyãt Sharh al-Alfiya, p. 180 (v. l-2); al-Farã', Ma(ãnr I:478 and II:79 (v. l-2); Ibn
abl'l-Hadid, Sharh NahË al-balagha IV:169 (v. l-2); a¡-labarsi, Ma[ma< Itr:320 (v. l-
2); DIwãn al-adab 1fr.:429 (v. 3-4)*; Asãs II:55 (v. 3-4)*; (Ayn Itr:278 (v. 4)*; TL
V:185a (v. 4)*; Tk tr:116b (v. 4-5)*' Mubkam Itr:373b (v, 4)*; L XIV:88 (v. 4-5)*; L
VItr:215 (v. 4)*; T'A VI:591b (v. 4)*; (Ayn il:184 (v. 5); TLIY:432 (v. 5); Tk ll:5b
(v. 5)*; T'A VI:302a (v. 5)*; Muhkam III:207b (v. 6-7)*; Muhkam fr:347a (v. 7); L
X:172 (v. 6-7); T'A VII:5b (v. 6-7); 'Ayn Itr:307 (v. 7)*; TL IV:448 (v. 7)*; TLY:262
(v. 7)*; Tk II:80a (v. 7)*; M D(:l 17 (v. 7); lt{ X:172 (v. 7); M X:182 (v. 7); T'A
VII:33b (v.7);

ID, p. 535 (v. 8-9); TL IV:443 (v. 8-9); Tk II:115 (v. 8-9)*; Mubkam III:204a (v. 8-

9); at-TibÍizl, Sharh DÍwãn AbI Tammãm'lII:226 (v. 8-9); al-Bakn-, Simç, p. 712 (v.8-
9)*; al-Bandani$ï, Taqfiy a, p. 278 (v. l0)*; LYÍIL:172 (v. l2)*; M D(:90 (v. l2); $, p.

379 (v. 13)*; L YfI:253 (v. l3-14)*; Asãs I:335 (v. l3)*; T<A VI:537 (v. 15)*; TL
TY:237 (v. l5)*; L VII:316 (v. 15)*; TL IV:51 (v. l7)*; L )flI:308 (v. l7)*; M tr:130 (v.

19+21);T<AVII:19a(v.20)*;<Aynltr:l2l (v.20)*;TLIV:253a(v.20)*;LX:269(v.
20)+; <Ayn III:113 (v. 2l)*; TLTY:229 (v. 21)*; LYfi:297 (v. 2l)*; M VItr:SO (v. 2l);
Muþkam Itr:102b (v. 2l)*; T<A VI:532b (v. 21)*; Ibn Qutayba, Ma<ãm, p. I l7l (v.

23-Z+¡*'TLIII.T74a(v.25-26)*;Tktr:65a (v.25-26)*;Tktr:98a (v.26)*lLVII:403
(v.25-26)*tT'A VI:555a (v.25-26)*i 'Ayn III:60 (v.26-27); K. al-õim ltr:219a (v.

26r?iD*;TL IV:95b (v.2627)*;TL IV:440 (v. 26)*; Tk tr:9lb (v.26-27)*;L XIL26 (v.

26-Zt¡*' LXII:233 (v. 26)*; T(A VII:69a (v.26-27)*; T'A VfI:86a (v. 26)*; TL VII:90
(v. 28)*; Muhkam V:133b (v. 28-30)*; L IV:95 (v. 28)*; Yaqút, Mu'fam I:159 (v.

28)*;
at-Bandanr-fr, Taqfiya, p. 52 (v. 3l+34-35)*; al-Asma<Í, Nabãt, p. 53 (v. 3l-32)*;

TL V:90 (v. 32)*; Muhkam Il:775b (v.32)*;Ll:478 (v. 32); M X:157 (v. 32-33); Tk
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tr:1 l7-1 18 (v. 36-37)*; Ibn as-Siklo-t, Içlãh al-manliq, p. 333 (v. 36x37)*; TL IV: 186 (v.

36x37)*; Tk II:ll7-ll8 (v. 36x37)*; $, p. 410 (v. 36x37)*; L )OV:138 (v. 36x37)*;
T<A VII:l?3a (v. 36x37)*; L VI:104 (v. 38-40)*; TL VI:167 (v.40)*; $, p. 1946 (v.

40)*; M VII:71 (v. a0); Muhkam tV:173b (v. 40)*; T'42 8:330 (v. 40)*; Ibn as-Sikkr-t,

Içlah al-mantiq, p. 379 (v. 40)*;
K. al-Gim Í:270a (v.4547)*; ID, p. 502 (v. 46); D,p. 1294 (v. a6); TL IV:411 (v'

46)*; TL VI:197 (v. a6); $, p. 365 (v. a6); L V:183 (v.4446)*; M VI:3 (v. 46)*; T'A
VI:391a (v.46)*; Ibn Durayd,Ishtiqãq, p. 328 (v.46); Ibn Qutayba, Ma<ãnÎ, p. 785 (v.

46)*; al-Açma'I, Fa'aIa,p.522 (v.46)23; <Ayn III:21 (v.4?)*; DIwãn al-adab

III:l 19 (v. 47)*;TLIII:422 (v. 47)*; $, p. 361 (v. 47)*; Muhkam tr:356a $. A7);L
IY:291 (v.47)*;T'A VI:359b (v.47)*; 'Ayn ltr:251 (v. 50); TL IV:281 (v' 50-52)*; TL
V:l17 (v. 50); L VI:209 (v. 5G52)*; T'A WI:160b (v. 50);

TLIY:214 (v.53)*; ID, p. ll80 (v.53-5a); Tktr:119 (v.53-54)*; Muhkamlft94b
(v. 53)*; Muhkam IV:173a (v. 53)*t L XIV:175 (v. 53)*; LXY:26 (v. 53-54)*; L
XV:132 (v. 53-54)*; M VI:41 (v. 53); T<A VII:183b (v. 53)*; T<A XV:390b (v. 53-

54)*; T'A XXIV:484b (v. 53-54)*; ad-DInawart, Nabãt, p. 309 (v. 53)*; ID, p. 1280

(v. 54); TL ltr:102 (v. 54)*; M VI:48 (v. 54); LV:275 (v. 54)*; Ibn Qutayba, Ma<ãru-,

p. 1051-1052 (v. 55-59)*; ad-Dinawarî, Nabãt, p. 365 (v. 59-60)*; K. al-öim trI:130b

(v.61-62)*; 'Ayn III:54 (v. 62);D,p.282 (v. 62); TL IV:76 (v. 62); TLXY:262 (v.

62);M I:166 (v. 62); Mubkam III:16b (v. 62)*; Ll:42 (v.62);L XI:9 (v. 62)*; T(A
VII:36a (v. 62)*; T'A X:8a (v. 62); Thabit ibn abi Thãbit, Khalq, p.220 (v' 62)*; Ibn

Durayd, Malâhin, p. 17 (v. 62);TLYII:467a (v.63)*; Bãri', p. 167 (v. 63-6+¡*'

Muhkam I\l:327a (v. 63-64)*; L XV:167 (v. 63-6a)*; M VI:88 (v. ó3-64); T'A2 10:415

(v. 63-64)*; Muhkam tr:403a (v. 65)*; L XI:89 (v. 65)*; T<A VII:45a (v. ó5)*.

VARIANTS

v.3:
wa-baladin: Asãs [I:55; Diwãn al-adab fr:429.

v.4:
l-bãdi: Tk tr:116

v.5:
l-mabdähã: TL|Y:432;Tk II:5 (l-mandäþâ given as better var.); T'A VI:302.

v.7'.

$amr-ma l-'ahdi: LX:172 (given as var.); iÑ{X:.172.

s-sahãba l-'ahda wa'l-fuyúhã: M X:182; Muhkam ÏII..347a;LX:364; T(A VII:33'

l-tuyüþã: lLY :262;'Ayn III:307; Tk II:80.

ra'ã ghuyätha: Mutrkam ltr:207b; LX:172; T(A VII:S.

ghuyi¡tha: TL IV:448.
l-futütrã: M IX: I 17;l['.dX:172; Tk II:80 (given as var.); T.L IV:448; T<A VII:33
(given as var.)

23 R"f"r"n"" in ID, p. 502 note 2.
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tar'ã: M X:172 (yar<-a given as var.); 'Ayn Itr:307; LX:364; T<A VII:33.
v. 8:

l-masfüþã: ID, p, 535.

Sawnin: Tk tr:115.

fawnan: at-Tibrizî, Sharh Diwãn AbI Tammãm fr:226¡' al-Bakn-, Simç, p. 712.

v.9:
albasahu: ID, p. 535; at-Tibrîzi, Sharþ Diwãn AbI TammãmfII:226; al-BakrÎ,
Simt, p.712.

v. l0:
tarã bi-fanbay litihi: al-Bandanltl, Taqfiya, p.278.

v.23:
yaçukku: Ibn Qutayba, Ma(ãnî, p. 1171.

v.24:
gakka: Ibn Qutayba, Ma<ãnI, p. 1171.

v.25:
ç-çamúhã: Tk tr:65a; L Vtr:403; T'A VI:555.

v.26-27:
yaktaþa...makmba / ...makb¡¡t¡ã: L XII:26; T'A VII:69.

v.27:
makbÍihâ: K. al-õim ÍII:219a.

v.28:
idhã (alawna: TL Vtr:90; L IV:95; Yãqät, Mu(pam I:159.

v.29:
l-mardi: Muhkam V: 133b.

v. 3l:
l-'awdu: al-Bandanl$I, Taqfiya, p. 52.

v.32:
t-turbu lahu: al-Açma(r, Nabãt, p. 53; M X:157.

v.36:
walla¡ahu: Thus in the printed rext of Tahdlu-b Islah al-man¡iq tr:193, but correctly
in the commentary thereto.

v.37:
nashätrã: Tahdhib Içlãh al-mangiq tr:193 (given as an inferior var.); Tk II:117-118.

v.36x37:

bafta idhã mã ghayyabat nashtihã: references given in the SOLJRCES.

v. 39:

mashqübã: Tahdbib Içlãlr al-man¡iq tr:271 (given as var.).

v.42:
fa-bãta yukhfr $awtahu: Ibn Qutayba, Ma(ãrî, p. 783.

v.46:
mukfaþan: $, p.365.

v.47:
baytan: 'Ayn III:21; Diwãn al-adab III:l19; TLIII:422; Muhkam II:356a; L
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I\l:297; T<A Vt359.
siftan: Ic al-õrm t270a.

v.53:
nahhã: M V[41.
nabã: ad-DÍna$,ari, Nabãt, p. 309 (written with Y); Mubkam Itr:94b; Muhkam
IV:173a (written with Y); L XV:132.

næäbã: L XV: 132; T'A XV:390b; TL VI: ló5.
v. 61:

daqqiha: al-A¡ma(i, al-Khalq, p. 2O5.

v.62:.

battâ: T'AX:8a.
tabukku: (Ayn ltr:54; K. al-õlm Itr:219a.

tu$'ã$i: IÐ, p. 2E2.

v.63:
wa-khtã{a: Bãri(, p. 167.

ru[ü!ã: LXV:167; M VI:884.
v.64:

masfthã: Bãri<, p. 167.

v.65:
yal¡ki..l-qãriba: Muhkam II:403a; L Xl89; T(A VII:45.

NOTtsS:

I have retained w. 41-43 in the form in which they are found in the edition of
(Alã'addrn AghA (17:25-27), who does not indicate his sources clearly, so I am not

aware from where he has got these verses. Verse 42 in the form in which it is found in
Ibn Qutayba's K. al-Ma(âni, p. 7E3, looks very much like a contamination - or
telescoping - of v. 4l and42 which is a relatively common phenomenon in the ralaz
verses of Abü'n-Na$m.

No. 17

SOTJRCES:

Agh. D(:82 (v. l-3)*; Ibn abî'l-Hadid, Sbarh Naht al-balõgha V:718 (v
4-61+.

No. 18

SOURCES

Asõs II:254 (y. 1-2)t; Ibn Qutayba, Aûwã', p. 189 (v. l-a¡+t Asõs It188
% Tl¡e text ofTL VII:4ó7 reads ra!äkhã, but this is probably a mistake.
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(v. 5-?)t; Ibn õinni, Khaçâ'iç I:23 (v. 8)*; Ibn Bassãm, Sariqãr al-
Mutanabbi', p. 105 (v. 9-11)2s.
//lvluhkam YI:347b (v, 7-8)*; T'.{2 8:89 (v.7-8)*; Ibn Õinni, Khaçä'iç I:23 (v. 7-8¡*,.
Kh IV:312 (v. 7-8).

VARIANTS:

v.'l;
qãlat lahu: Mutrkam YI:347b; T'42 8:89
qãlat lahu n-nafsu: Kh IV:312.

No. 19

SOURCES:

al-Marzubãnî, Mu<tam ash-shu<a¡â', p. 311 (v. 1-2)+.

NOTES:

If the accompanying story given in Mu'fam ash-shu'arã' is genuine, the Mu'ãwiya
referred to has to be Mu'ãwiya II.

No.20

SOURCES:

L XI:171 (v. l-2)r.
/tfLYú:314 (v. 1)*; TkItr:ló7a (v. l)*

No.21

SOT'RCES

Ibn Qutayba, K. ash-Shi(r, p. 382 (v. l/31-3E+40)*; al-Bafalyawsi,
Iqti{ãb, 462 (v. 2-S¡*' Ibn õinni, Kbagã'it II:ll (v. 92ó+10-11)r' Tk
III:50b (v. l2-14)f; Tk II:341b (v. 15+17-tS¡*' Yãqät, Mu(tam IV:493
(v. l6)t; TL Il:282 (v. 19-2t)*; Ibn al-Anbãri, Sharþ al-Mufaddalîyãt,
p. 10 (v. 22)*; al-A$ma<i, Khalq, p. 201 (v. 23+25)*; Ibn Qutayba,
Ma<ãnr, p. 10t2 (v. 24)+; ID, p. 597 (v. 26-Zl¡tr Ibn Qutayba, Ma(ãni,

25 In the text the verses are attributed !o lbn al-Munaflim, but according to the editor's note they are not
found in the Diwãns of the three poets known as Ibn al-Munaflim whereas al-'Ukbari atributes them to
Abä'n-Naþ. Stylistically and from the point of view of their subject matter they fit perfectly with the
present poem, and it seems evident that they should be atributed to Abu n-Na!m.
26 V. 9 is given in a note by the editors and is taken from an unpublished manuscript.
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p.808 (v.28-30)r; al-A$ma(î, K. al-Ibil, p. l14 (v.39)*; <Alã'addïn

Aghr 24:LS (v. lt'¡zt.
//Kh I:103 (v. 1/31-34)*; Agh. IX:79 (v. ll32)*; S, p. 749 (v. 3+8)*; M XI:203 (v. 4):

al-Açma<i, Nabãt, p. 54 (v. 5); ad-Dînawari, Nabãt, p. 193 (v. a-5);LV:240 (v. 8)*;
LX.270 (v. 8)*; M XfV:220 (v. 8)*; T'A Vltr:498b (v. 8)*; SÍbawayhi, al-Kitãb tr:278

(v. 8)*; Ibn al-AnbãrÍ, InÇãf, p. L24 (v. 6-8)*; Ibn as-Sikkr-t, Içlâh al-manfiq, p. 36 (v.

8)*; Tahdhlb Içlãtr al-man¡iqÍ:LZ? (v. 8)*; Ibn Qutayba, Adab al-kãtib, p. 538 (v. 8)*;
Abú $ayyãn, Irtishãf II:195 (v. 8); Ibn abÏ'l-HadId, Sharb NahÉ al-balãgha V:736 (v.

8); Muhkam W:182b (v. l0-ll)*; t tr:169 (v. l0-ll)*: LIY:424 (v. l0-11)*; T(A
XÍ'347b (v. l0-ll)*; T<A XIÍ:206a (v. 12-14)*; TL XVI:167 (v. l2xl3+14)*; Tk
III:SOb (v. l2xl3+14)*; S, p. 700 (v. l2xl3+14)*; Diwãn al-adab II:402 (v.

l2xl3+14)*; L VII:145 (v. 12x13+14)*'T'A XII:206a (v.l2xl3+14)*; T'A IX:166a

(v. 15+t?-18)*; Yãqät, Mu'lam IV:493 (v. 15-16)*; al-Bakri, Mu'!arn, p. 529 (v. l5-
l6)*; ID, p. 639 (v. 15+18); ID, p. 1058 (v. l5+18); L XIII:70 (v. l5); 'Ayn II:289 (v.

l9-2O)*; $, p. 1507 (v. 19-21)*; L VII:348 (v. 19-21)*; Ibn al-Anbãrl, Sharb al-

Mufaddatîyãt, p. l0 (v. l9-l l)*; Abä 'Ubayd, Ghan-b al-badlth IY:443 (v. 19-21)*; M
XII:262 (v.2GZl);

al-A$ma'Í, Khayl, p. l3 (v. 22)*; S, p. 738 (v. 22)*;L IX:106 (v.22)*; al-Bakri,

TanbIh/marginal note, p. 70 (v. 22)*; al-Asma'I, Khalq, p. 194 (v. 26'27)*; Tbn

Qutayba, Ma'ânî, p. 1082 (v.23-24)*; T<A XXIII:225 ('t.25); at-õahiz, llayawãn
I:300 (v. 3l-32)*; al-õabiz, flayawãn Yl:229 (v. 3l-32)*; Abä HilãI, DIwãn al-

Ma'ãni I: I l3 (v. 3l-32)*; Ibn Rashîq, Qurã{a, p. 83 (v. 3l-32)*; Ibn Bassãm, Sariqat

al-Mutanabbi', p. 94 (v.3I-32)*; al-rWäþidî, Sharh DIwãn al-Mutanabbi,p.497 (v. 3l-
32)*; ath-Tha'ãlibÏ, Thimãr al-quläb, p. 7l (v. 3l-34)*; Ibn abl'l-Hadid, Sharþ Nah!
al-balãgha Y:740 (v. 3l-32)*; al-F.Iamãsa al-baçrlya I:80 (v. 31-34); AbÛ 'Ubayd,
Ghan-b al-badith [tt:254 (v.35+39)*; ID, p.483 (v. 39-40); D,p.1276 (v. 39-40); al-

Açma(i, K. al-Ibil, p. 114 (v. 39-40)*; T<A XI:6b (v.a0); Ibn õinm, Khaçã'iç n:I22(v.
40¡*zt.

VARIANTS:

v.4:
ka-annahã: ad-DlnawarÍ, Nabãt, p. 193.

v.6:
na{þun: Ibn al-Anbãrl, Insãf, P. 124.

v.7:
¡r-na: Ibn al-Anbãn-,Inçal p. 124.

v.8:
minhã: Ibn al-Anbãrî,Inçãf, p.L24;Tahdhib Içlãb al-manVq[:.l22 (minhu given as

var.).

27 ¡ie¡¡ Ibn al-Anbãn-s al-Mudhakkar wa'l-mrfannath, see the sources in the edition of (Alã'addn Agha.
28 ldentified as al-'IËli instead of the usual Abú'n-Naþ (al-(t!li).
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v. 14:

tadãnã: Tk ltr:S0b (given as a var.); TLXVI:167; $, p. 700; Diwãn al-adab fI:4U2;

L VII:145; T'A Xtr:206a.
v. 15:

çabartum: Yãqi¡t, Mu'lam IV:493.
v. 16:

qatalat: al-Bakn-, Mu(tam, p.529.
v. 19:

bihim (qadamâ): (Ayn ft289.
v.2O:

qa{{ayna: (Ayn [I:289; $, p. 1507; L VII:348; Ìvlfr:262; Abú (Ubayd, Gharib
al-badlth IY:443;Ibn al-Anbãrî, Sharþ al-Mufaddaliyãt p. 10.

wa-fâ'at-i: Ibn al-Anbãn-, Sharh al-Mufaddallyãt, p. 10.

v.2l:
l-miyar: <Ayn ft289.
wa-adrakna: Ibn al-Anbãri, Sharb al-Mufaddaltjãt, p. 10.

v.22:
l-(adhãrã: $, p. 738; L D(:106; al-Bakn-, Tanbîb/marginal note, p. 70.

v.23:
kilâ (wrinen with Y): al-A6ma<r, al-Khalq, p. 201.

l-munr-mãti: Ibn Qutayba, Ma(ãnr, p. 1082.

v.25:
l-baçar: T(A XXItr:225.

v. 31:

wafadtu (kulla): Abú HilãI, DIwân al-Ma<ânî I:113.

v.33:
yarãnÎ: ath-Tha(ãlibi, Thimãr, p. 71.

v.35:
wa-gghun- fi man çaghur: Ibn Qutayba, K. ash-Shi'r, p. 382.

Fu<aylan: Abä <Ubayd, Gha¡ib al-badith I\l:254.
v.39:

<wa>-lã: al-Açma(î, K. al-Ibil, p. 114.

v.40:
bi-ihlãbati: Ibn Qutayba, K. ash-Shi<r, p. 382; T'A XI:6b; Ibn ðinni, Kha$ã'iS

TI:l?2.
wa-r{aw: T'A XI:6b

NOTES:

V. 12x13 goes:

wa-<adadi/un bakhkhi/un idhã (udda shtaghar.

For v. 35, cf. the proverb <ashshi ibilaka wa-lâ taghtarr (e.g. al-Maydãni,
Mapma( al-amthãl ft340; Abt 'LJbayd, Ghan-b al-hadith IV:254).
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No.22

SOTJRCES:

Ibn Qutayba, Anwe', p. 7l (v. l)r; an-Namarl, Mularnns(, p. t7 (v, 2-
5)r; an-Namarî, Mulamma(, p. 25 (v. 6)*; Abü <Ubayd, Gharîb al-
badlth ffi2444 (v. 7-E); L XIII:132 (v. 9-ll); Tk III:165a (v. t2-22)t; Ibt
Qutayba, Ma<ânî, p. 2O-21 (v. 23-25)*; Abü (Ubayda, K. al-Khayl, p.
77 (v. 26-Zl¡+r Ibn Qutayba, Ma<ãnî, p. l6t (v. 2t+30)r; Abi¡ (Ubayda,

K. al-Khayl, p. 74 (v. 29)+; Ibn Qutayba, K. ash-Shi(r, p. 386 (v. 3f )*;
Ibn Qutayba, Ma(ãnî, p. 48 (v. 32)r; ID, p. 330 (v. 33-34); Tha(lab,
Ma!ãlis, p. 5t3 (v. 35); K. al-drm III:S1b (v. 36-37)*.
llKurã<, Munaffad, p.354 (v. l)*; Mubkam IV:7lb (v. 1)*; LXY:74 (v. 1)*; TL
XItr:162 (v.7-8)*; LY:2O2 (v.7-8)*; T'A XV:154a (v.7-8)*; Ibn abfl-Hadid, Sharh

Nah$ al-balãghaY:547 (v.7-8); ID, p. 197 (v.9-ll); M IX:105 (v.9-ll); T(A
XII:459b (v.9); T'A XIII:403b (v.9-tt¡'r'T'A XIV:136a (v.9-ll); al-Bak¡î,
Mu<f,am, p.216 (v. 9-ll); al-Bakn-, Mu'tam, p. 531 (v.9-11); Kh VI:309 (v. 9-14)*;
Abä flayyãn, Irtishãf III:198 (v. l0-1 I ); K. al-Õim ltr:112a (v. I l-12)*; TL Vltr:284a
(v. 1l)*; M )fltr:19 (v. 11); Muhkam VI:79b (v. 1l); az-Zamakhshan-, Mufaççal, p.

156 (v. I I ); as-Suyäçr-, Muzhir ft 110 (v. I 1); as-Suyäg-, Muzhir tr:133 (v. I I )*; $, p.

790 (v. lL+22)*; M XVII:65+66 (v. lI+22); Kh VI:307+31I (v. ll+22)*; al-Marzuql,
Mashãhid, p. 46 (v. II+22)*; Tk Itr:165a (v. ll-22)*;

Ibn Qutayba, Ma<ãnÎ, p.20-21 (v.23-26)*; Ibn Qutayba, Ma(ânI, p. 168 (v.2Ç
28+30)*; Abü 'Ubayda, K. al-Khayl, p.71(v. 28-29)*; K. al-Gîm ltr:l l8a (v. 30)*;
al-<Askan-, K. aç-$inã<atayn, p. 92 (v. 31)*; (Ayn ltr:199 (v. 33); TL IV:463 (v. 33);
ID, p. 507 (v. 33-3a); $, p. 626 (v. 33); M XVII:66 (v. 33); T<A X:566a (v. 33-34)*;
Slbawayhi, al-Kitab tr:34 (v. 33)*' 

"-"ubarrad, 
Muqtadab lft370 (v. 33); Kãmil tr:69

(v.33)2e' Ibn Durayd, Ishtiqãq, p. 133 iv. 33-34)*; Asãs I:106 (v. 33); Tha<lab,
Ma!ãlis, p. 507 (v. 33+35); Tahdhib Içlãh al-man¡iq tr:17 (v. 33-34); Inçãf, p. 539 (v.
33)*; Sharþ Shudhär adh-dhahab, p. 90 (v. 33).

VARIANTS

v. I
saþäqun: Muhkam IV:7 lb.

v.9:
mafãn-: L XIII:132 (given as an inferior var.); T'A Xtr:459 (given as a var.).

v. 10:

yumnãhu wa'l-yusrã: ID, p. 197; T'A XIII:403; Abü gayyãn, Irtishãf III:198

29 According to notes t and 2 (Kãmil II:69) this and the foltowing verse are attributed in the margins of
Kamil to Ruba and Abúh-NaSm respectively, but it seems evident that either the two nores have changed
places or that the marginal commentator has made a similar enor, as it is the next verse (rhyming in
napãn-), in fact, that is usually attributed to RrJba.
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v. l1:
<ar<ãn-: ID, p. 197 (qarqãn- given as var.); as-Suyä¡r-, Muzhir tr:133.

v.12:
tamn-: Kh VI:309.

hyyarl: K. al-ðrm Itr: 1 12a.

v. 13:

mashãbi<a: Kh VI:309.
v.22:

ikhtalata l-ma<räfu: al-Manúqi, Mashãhid, p. 46.

wa'khtalaça l-ma'rufu: S, p. 790; M XVII:65+66; Kh VI:307+311; Tk III:165
(given as a var.).

v.26:
sumru: Ibn Qutayba, Ma(ãni, p.2O-21.

v.28:
(awãri (written without Y): Abú 'Ubayda, K. al-Ktrayl, p. 74.

v.30:

lawna: K. al-öim III:118a.
v.34;

ta[<alü dänakumu: T'A X:566.

NOTES

Verse 33 is also found in the additions to Ru"ba's DIwãn (no. 3l) where it is followed
by anotherverse:

ka'l-hüti lammã ghassa fi l-anhãri.

These venes are not attributed to Ruba except in a few sources (cf. the sources given

by Ahlwardt), and it seems that v. 33 is better attributed to Abúh-Nalm, though it can

naturally also be a formulaic verse used by both poets.

For other locations of Mr¡/atär, see al-BakrI, Mu'tam, p. 531 and Lisãn XItr:132.

[After the manuscript was finished I found three additional verses in Abü

'Ubayda, Naqã'i{, p.646:. nahnu abahnã r-rîfa li'l-mumtãrî / yawma stalabnã rãyata l-

labbãri / biasfali l-battrã'i min Dtii Qân-.1

No.23

SOURCES

Kh. I:439 (v. 1-5)*.
//Ibn ðinnt, Khaçã'iç III:340 (v. l)*; az-Zamakhshari, Mufaççal, p.26 (v. l)*; al-

Mubarrad, Kãmil I:44 (v. l); Abú lfayyãn, K. al-ManhaÉ, p. 38 (v. 1)*; Kh VItr:307
(v. 1)*; Kh D(:412 (part of v. l); S5, p.947 (v.l-2)*; al-Marzüqi, Mashãhid, p. 59 (v.

l-2+4-5)*' al-Marzuqr, Sharh al-Hamãsa, p. 103, p. 290 and p. 1610 (v. 1)*; Abä

$ayyãn, Irtishãf tr:46 (v. I )*; al-Hariri, Comm., p.443 (v. I )*; Agh. XX:17 (v. t-2¡*.
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VARIANTS:

v.2:
yufinnu: SS, p.947; Agh. )O(:l?.

NOTES:

Cf. a similar fragment together with (Abdatqâdit's comments in Kh Mtr:203.

No.24

SOTJRCES:

TL X:51ó (v. t-2¡*.
llTlrl:3Ða(v. 1-2)*; L I:3 16 (v. 1-2)*; T(A V:410 (v. t-Z¡*.

VARIANTS:

v.2:
l-budni: TL X:516 and T(A V:410 (so vocalizsd in the original); Tk I:399a.

No.25

SOURCES:

al-Hamddar-, $ifat fazr-rat al-(arab, p. 176 (v. 1-2)*.

No.26

SOURCES:

Ibn Qutayba, Ma<ãnf, p. 91 (v. l-Z¡*' Ibn Qutayba, Ma(ãnl, p. 930 (v.

3)*ro. TL )frV:292 (v. 4)*; Asãs I:24 (v. S-0¡+.

llLI:312 (v.4)*.

No.27

SOURCES:

at-Tabarsl, Mapma( I:53 (v. l-4); Abü (Ubayda, Matãz al-Qut'ãn I:26
(v. 5+7)+; Tk III:175a (v. 6)+; al-Bandanrtf, Taqfiya, p. 135 (v. t-10);
Thãbit ibn abi Thabit, Khalq, p. 17 (v. ll-tZ¡+; TL X:361 (v. 13-14)+;

As[s I:139 (v. 15-16)*; an-Namari, Mulamns<, P. 95 (v. 17-18)*; L
30 ldcntified with "wa-qawluhu'referring to Abä'n-Na!m, who is mentioned carlier.
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XV:450 (y. l9-20)r; Tk III:204a (v. 2l-24)t; Asãs llzl73 (v. 25-26)*.
//al-Bandanifi, Taqfiya, p.425 (v.l-2)*; ID, p. tt47 (v. 5+7); ID, p. I185 (v. 5+7); S,
p.798 (v. 5+7); Tk Itr:175a (v. 5-7)*; Muþkam VI:388b (v. 5+7); T.A Xltr:463a (v.
5+7)*; Abú (LJbayda,Malãz al-Qu/ãn I:2ll (v.5+7); Ibn al-Anbãri, Addãd, p.Zt4
(v. 5+7); Ibn Ginni, Khaça'iS II:285 (v. 5+7)*; al-Mubanad, Muqta{ab I:47 (v.5+7);
Ibn Fãris, aç-$ãtribi, p. 167 (v. 5)*: al-Harirl, Duna, p. 89 (v. 5+7); al-Khafãfi, Sharþ
Durra, p. 131 (v. 5+7); Tk III:175a (v.5-7)*; a!-labarsÎ, Maþa( tr:148 (v. 5+7); Ibn
Raslu-q, <Umda tr:278 (v.5)*; al-BandanI!Í, Taqfiya,p.424 (v.7)*; M tr:l5Z (v.7);
T'A Xltr:463a (v. 7)*; Tha(lab, Ma!ãlis, p. 165 (v. 7); Muhkam Itr:162a (v. ll-12);
Thãbit ibn abî Thãbit, Khalq, p. 206 (v. l1-12); L Itr:150 (v. 1l-12); L Xtr:133a (v. l3-
14)*;T<AI:407(v. l3-14)*;LIV:97(v. l8)*;T'A28:278 (v. l8)*;S,p.2064(v. 19);
M XI:195 (v. l9)*; T'A2 9:174 (v. 19-20)*; ad-Dinawari, Nabãt, p.212 (v. t9)*; Ibn
Hishãm, Madkhal, p. l3l3l (v. l9); T<A XfV:159a (v.21-24¡*; T<A XIII:446a (v.
25-26¡*.

VARIANTS:

v.5:
wa-mã: al-Mubarrad, Muqta{ab I:47; al-garîri, Durra, p. 89; afTabarsr, Ma[ma.
ft148.
n-na[ma: Ibn RashIq,'Umda I:278.
an lã: S, p.798: at-Tabarsl, Mafma' tr:148.

v.7:
wa-qad: ID, p. I185; S, p.798; Tk III:175a; Ibn Õinnt, Khaçã'iç II:285.
mimmä: Abä (Ubayd a, itda$ãz I:21 l.
idhã ra'at dhã sh-shaybati: Tk Itr: l75a; T(A Xltr:463a.
idhã ra'at dhã sh-shaybati: al-BandanlfÎ, Taqfiya, p.424.
idhã...1-munawwarã: al-Ha¡Iri, Durra, p. 89; al-Khafãpî, Sharþ Durra, p. l3l (l-
qafandarã given as var.).
idhã: a¡fabarsi, Matma< II:148.

v. l1:
lan: Muhkam ttr:162a; L ltr:150.

v. 13:

yarâ: T<A I:407.

v. 19:

ghaddin: Ibn Hishãm, al-Madkhal, p. 13l-

azhar-a: $, p. 2064; L XV:450 (given as var.); Ibn Hishãm, al-Madkhal, p. 131.

v.25:
l-mushaqqarã: T(A Xlft44óa (so in the text; in the original: l-mu<aqqarã).

3l Incorrectly analyzed as kamil.
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NOTES:

These verses come from a long poem (137 verses) attributed to Ruba and published
by Geyer in his Altarabische Diiamben (Ru'ba, no. 9, p. 80-89). Ten of the verses
were published by 'Alã'addÎn Aghã in his edition of DIwãn of Abti'n-Naf,m (no.s 27

and 28) without any mention of Ruba. I have here published the verses which I found
in the philological literature attributed to Abä'n-Na!m32.

Whether the whole poem is to be attributed to him or to Ruba must be left open; it
suffice to draw attention to the fact that whereas the poem is missing in some
recensions of Ruba's DIwãn (and hence in Ahlwardt's edition), many of its verses are

found in old and reliable sources attributed to Abrt'n-Natm (e.g. Tk III:175). I have nor
found it necessary to reproduce the whole poem in the text, taking into account its
uncertain attribution. References to it have also been omitted in the lexical index.

The bracketed verse numbers in the text refer to the verses in Geyer, Diiamben.

No.28

SOURCES

al-Mubarrad, Kenil III:95 (v. 1-6¡*.
//Ibn <AMrabbih, al-'Iqd al-farid I:319 (v. l-6¡*' lbn Qutayba, IC ash-Shi.r, p. 385 (v.
l-4)*; Agh. IX:80 (v. l-3+6+5+4)*; Kh tr:403 (v. l-3+6+5+4)*; aç-gãbf, Hafawãt, p.

34 (v. l-3+6+5+4)*.

VARIANTS:

v. l:
(qalban) barrã: Ibn <Abdrabbih, al-<Iqd al-fan-d I:319.

v.3:
khanqan lahã watanã: Ibn <Abdrabbih, al-<Iqd al-farîd I:319; Ibn Qutayba, K.
ash-Shi(r, p. 385.

{arban lahã wa-tarrã: Agh. D(:80; Kh tr:403; a$-$Abi', Hafawãt, p. 34.

v.5:

v.6:
kasatki: Agh. D(:80; Kh tr:403; aç-$ãbi', Hafawãt, p. 34.

tarã: Agh. D(:80; Kh tr:403; aç-$ãbi', Hafawãt, p. 34.

32 I have included here verses 8-10 even lhough I have not found them anributed to Abifn-Nalm; they
were included in his edition by <Alã'addrn Aghã (27:l-3), so it is possible that they are anributed to
Abä'n-Nalm in some source, though (Alã'addrn Aghã's tiberal manner in indicating his sou¡ces makes
this uncertain.
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No.29

SOURCES:

Ibn Qutayba, K. ash-Shi'r, p. 42 (v. l-Z¡+.

No.30

SOI.JRCES

<Ayn 12257 (v. 1-3)*; T(A X:558b (v. 4-7)*; Ibn Qutayba, Anwã', p. 138

(v. 8)t; Asãs II:84 (y. 9-10)t; TL Xl.ll:245b (v. 1l-tZ¡*; ad-Dinawarl,
Nabãt, 9. 2O7 (v. 13-14)*; Abä Zayd, Nawãdir, p. 258 (v. 15-1ó)*; Ases

I:193 (v. l7-t8¡*, al-Bandanltî, Taqfiya, p.410 (v. l9-20)r'; ad-
Dfnawarf, Alph. sect., p. 25 (y. 2l-23r*; T'A XXV:457 (v. 24)*; ad-

Dfnawarl, Nabãt, p. 323 (v. 25+27)*; (Alã'addin Aghâ 25:28 (v. 26);
al-Ma(arn-, Fuçül, p. 361 (v. 28-29)'; al-õahia, Itayawãn lY:27O-271
(v. 30-31+33-39)t; Ibn Qutayba, Ma<ãnï, p. 665-666 (v. 3214O)*; Abü
(Ubayd, Gha¡îb al-hadith lÍI:462-463 (v. 4l-42)*; Tk I:201a (v. 143441,
4533)*. g, p. 767 $. a6-a7)*; L XI:243 (v. 48-50)r; ad-Dinawarr,
Nabãt, p. 32t (v. 5l)*; Ibn Qutayba, Ma<ãnî, p. 1040 (v. 52-53)*; TL
VI:121 (v. 54-55)*; Ibn Qutayba, Ma<ãnI, p. 1050-1051 (v. 5ó)*; Ibn

Qutayba, Ma(ani, p. 386 (v. 57-59)r; Tk II:152b (v. 60-61)*.
IILXY:199 (v. 1);MXItr:2Ió(v. l)*;T'AX)fl:296a(v. l-3)*;Ibnal-Anbârî,Inçãf,P.
3L7 (v. l-2); az-Zanakhshan, Mufa$$al, p. 13 (v. 1-2)*; al-Mubarrad, Muqtadab

IV:49 (v. 1); Abi¡ Hayyãn,Irtishãf I:516 (n. l); Abti $ayyãn,Irtishãf III:282 (v.l-2);
K. al-õ¡m t:Z@b (v. 4-5)*; TL IV:409 (v.4-5)*; L trI:85 (v.4-5)*; $, p. 625 (v. 5); ID,
p. ll7 (v. 8)*; ID, p. 73\lmarginal note (v. 8); as-Sifistãnl, Addâd, p. 123 (v. 8)*; al-

Mara¡bãni, Muwashshatr, p.215 (v. 8)*; al-Marzäqi, Sharb al-Hamãsa, p. 161 (v. 8);

L V:368 (v, ll-12)*; T<A XV:166b (v. ll-12)*; TL VII:356 (v. 13-14)*; Muhkam

II:170b (v. 13-14)*; Muhkam V:10ób (v, 13-14)*; Muhkam VI:307b (v. 13-14)*; L
IV:153 (v. l3-14)*; L D(:495 (v. l3-14)*; L XI:148 (v. 13-14)*: T(A XI:206b (v. 13-

14)*; T<42 7:119 (v. l3-14)*; T'42 10:290 (v. l3-14)*; ad-Dtnawan-, Alph. sect., P.

112 (v. 13-14)*; ad-DÍnawari, Alph. sect., p. 160 (v. 13-14)*; K. al-Õim III: l3lb (v.

l5-tO¡'t'r M XVII:6 (v. 16)*; al-BandanÎtI, Taqfiya, p. 399 (v. 20)*; Tk III:142b (v'21-
22)*;T<AXfr:Z43a (v.21-22)*; T'A XD(:124b (v. 2l-Zl¡*; TL VItr:9 (v- 22)*;

MullkamV:24O(v.22);LX:80 (v.22)*;LX:81 (v'22); 'Ubab/T,p. l5a (v.21-Zl¡*;

L XV:366 (v. 29)*; Ibn Qutayba, Ma(Ani, p. 665-666 (v. 3140)*; 'Ayn III:363 (v-

4la2);TL D(:407b þ. al a\; L XI: I 6 (v. 4142); L X1334 (v' 4l aÐ:' T' A XI[359b
(v- 4142);T<AXY:292b (v. 4l-42); $, p. 641-642 (v' 46-41)*; Tk II:487b (v. 46)*;

Kurã(, Munapfad, p. 187 (v. 46)*; Mubkam V:l I la (v. 46)*; LX:47 (v.4647)*; T'A

33 v. 4344 are given in a note from an unknown source.
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XI:128b (v. 46)*; T'A Xltr:227a (v.4647)*; M VI:45 (v. a8-a9); Muhkam I:85a (v.
48-50¡*; T(A XVI:384a (v.48-SO¡*t ad-Dïnawarl, Nabãt, p. 315 (v.48-49)*; ad-
Dînawan-, Nabãt, p. 336 (v.48+51)*; L I:158 (v. 50)*; T'AX:62a (v.50)*; Ibn

Qutayba, Ma(ãnI, p. l0a0 $.48-49+52-53¡*' Ibn Qutayba, Ma'ãnî, p. 1050-1051 (v.
48+50-53)*; M VI:49 (v. 5l)*; LIX:494-495 (v. 51-53); ad-Dinawan-, Nabat, p.328
(v. 5G51)*; Tk III:39a (v. 54-55)*: L VI:409 (v. 54-55)*; T'A XII:115a (v. 54-55)*; L
WI:53 (v. 60-6t)*; T(A VII:279b30 (u. 60-Ot¡'t.

REFERENCES IN MODERN LITERATURE:

Wagner, Grundzüge tr:51 (v. 37ff.); al-Bãshã, Shi'r at-tarad, p. 105-110.

VARIANTS

v. 1:

l-(amri (written with waw)3s: Ibn al-Anbãn-; Inçãf, p.317.
v.2:

aqwãmin: (Ayn III:257.
v.3:

ghayärihã: T( A X)il: 296a.

v.4;
tabdr-rihã: TL IV:409 (mistake?).

v.5:
nã'iyatu: K. al-Õim Í:209b.

v.8:
lam yabdu: ID, p. 73|lmarginal note.

v.9:
fa-$abbahat...tasfÍrihã: Abti Zayd, Nawãdir, p. 258 (given as var. by Abä'l-
flasan).

v. 16:

qaltun: M XVII:6.
v.2l:

yaþuththu: Tk Itr:142b.

taËwIrihã: ad-Drnawan-, Alph.sect., p. 25 (mistake?).

v.22:
l-ardi: L X:80.

v.29:
(kilãbi) sh-shã'i: L XV:366.

v.33:
ta'shiryhã ... ta'shl-rihã: Ibn Qutayba, Ma(ãnI, p.665-666.

I Referred to already in T(A YÍI.277b.
35 Tlrc curious form î¡mma )L-<MRYN min" in Abü ffayyãn, Irtishãf trI:282 is probably a prinre/s
error; lhe edition ofthe work is littcred with literally thousands ofprinte/s errors.
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v.34i
r-raba (q/ritten with alif): Ibn Qurayba, Ma(ãni, p. 665-666.

v.35:
tü(iduhu bil-akhdhi aw han-rihã: Ibn Qutayba, Ma(ãnÍ, p. 665-666.

v.37:
yüqiru: Ibn Qutayba, Ma'âni, p.665-666.

v.3E:
ya(lamu anna lâ shay'a fr tanghîrihã: Ibn Qutayba, Ma(ãni, p. 665-666.

v.45:
fÌ tudadi: Tk l20l note, without reference to source.

v.46:
lâla: Tk[487b; $, p. &I-æ2.

v.48:
wa-fi l-yadi: Muhkam I:85a; L )û:243.

v.50:
ta'[rihã: Ibn Qutayba, Ma<ânf, p. 1050-1051.

v.54:
l-mâ'a: TkItr:39a.

v.55:
wa'l-<aysi: TL VI:121 (in one manuscript); L V1409; T(A )fll I l5a.

No.3l

SOURCES:

Ibn Qutayb¿, K. ¿sh-Shi(r, p. 3t4 (v. l-3+5-ll)*; ThEbit ibn ¡bI Thãbit,
Khalq, p. 140 (v. 4)t.
//Ibn <Abd¡abbih, al-<Iqd al-fan-d I:166 (v. l-3+5-10)*; Thâbit ibn abi Thãbit, Khalq, p.

140 (v. 3-+¡*' L Xtr:228a (". 8); M XII:97 (v. 8-9); Ibn as-Sikkit,Içlãh al-man¡iq, p.

318 (v.8-9¡t" Tahdhib Içleh al-mantiq tr:169 (v.8-9)*; Ibn al-AnbãrI, Sharh al-
Mufa{{atîyât,p.692 (v. 10-11)*; al-Bahi, Simt,p.455 (v. l0)*.

VARTANTS:

v.5:

hattã: Ibn <AMrabbih, al-<Iqd al-fan-d I:166; Ibn Qutayba, K. as-Shi'r, p. 38a (in
one manuscript),

v.6:
Sabrahu idhã <adã wa-çabrahã: Ibn 'Abdrabbib, al-'Iqd al-faäd I:1ó6.

v.7:
aw(asã,: Ibn Qutayba, IL ash-Shi(r, p. 384 (in one manuscript).
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v.8:
malmi¡matan: Ibn <Abdrabbih, al-'Iqd al-farld I:166; Ibn Qutayba, K. as-Shi'r, p.

384 (in one manuscript).

malbubatan: Ibn Qutayba, K. as-Shi(r, p. 384 (in one manuscript).

v. l0:
yakãdu : Ibn al-Anbã¡I, Sharþ al-Mufadialîy -ar, p. 692.

v.1l:
ma (ta'khudhu): Ibn al-Anbãri, Sharh al-Mufa{{aliyãt, p.692.

No.32

SOURCES:

TL XIII:2t2 (v. l-2)t; al-Ma(arri, R. aç-$ãhil, p. 52O (.'. 3)*.
/fÍk[fr.,244a (v. l-2)*; L I:133 (v. l-2)*; T(A XV:13b (v. l-2)*; al-Ma'am-, R. aç-

$ãhil, p. 520 (v. l+3)*.

VARIANTS:

v. l:
shtadda: al-Ma(arrl, R. aç-Sâhil, p.520.

v.2:
{ayqin azaz: Tk lfr:,244a; L I:133:' T'A XV: I 3b.

No.33

SOURCES:

K. al-õ¡m rl:307b (v. l-2).
ll$, p. 1825 (v. l)*; L XfV:36 (v. 1)*; Tk V:523b (v. I ); T<42 8: 127 (v. 1)*

NOTES:

Ibn Man¡úr (L XIV:36) a¡d az-Zabidi (T'42 8:127) give another variant of the verse
(< Ibn Barrl < Ibn Õinnt; yatufna þawla waza'in wazwãz). This verse is also given in
M XVI:14 (anon.) and T'A I:488 (attributed to >ba<du banl Asað>). It is possible that

we have here two different verses, one by an anonymous Asadi poet, the other by
Abä'n-Natm, if the attribution is correct.

Aç-$aghãnl, Tk V:523b, gives the first verse36 from al-õawharl's Sihâh together
with the attribution to Abi¡'n-Nagm but continues: >)wa-laysa r-raf,azu li-Abl'n-Na!m>,
yet he does not give any other attribution. - It has to be remembered that when aç-

$aghãni sâys that a verse is not by Abä'n-Na!m, he is speaking about the dlwân

36 The rhyme word is given as \razwã¡* but this is a printeds error
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recension he had at his disposal, i.e. that the verse \Ãras not found in the diwãn.
Whether verses found outside the diwãn were genuine or not, was a question hardly
ever tackled by him or by any other philologist for that matter.

No.34

SOURCES

T(A XV:55tb (v. l'2)*37' T<A XVI:140 (v. 3+¡:s.
//al-Bandanr-$, Taqfiya, p. 461 (v. I-2)+;LII:255 (v. 3a); <Ayn VII:169 (v. 4).

VARIANTS

v. l:
takhãlu .. þmawwasã: al-Bandanifi, Taqfiya, p. 461.

v.2:
khr-latã: al-B andanipi, Taqfiya, p. 4ó I ; T(A XV:558 (note).

No.35

SOURCES

al-Mubarad, Kãmil III:121 (v. l-6).

VARIANTS:

v. l:
tanãhã: Manuscript variant in Kamil Itr:121

NOTES:

The attribution to Abä'n-Natm comes from a marginal note to one of the manuscripts

of Kãmil, see edition III: l2l, note 1. See also my Notes to no. 43.

No.36

SOTJRCES:

al-Açma(Î, Khalq, p. 173 (v. 1-3)r' T(A XV[I:47a-b (v. 4)*; T(A
XVItr:29b (v. 5-6)+; L X:230 (v. 7)*; L IV:457 (v. 8)*; T<A XVIII:544
(y. 9-ll)'r; Abû (Ubayda, Matlz ll:176 (v. l2)t; T(A XVm:184a (v.

37 $¡¡th refercncc to ([rbãb.

38 Atttibutioo to Abth-NaEm comes füom <Ubãb, quoted io T'A XVI:140 note I
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l3-tS ¡r'.
l/'Ayn Vtr:159 (v. l-2)*; ID, p. 351 (v. l-3)*; $, p. l0a6 (v. l-2)*; TL tr:34 (v. 1-2); TL
XII:244 (v. 1-2)*; Muhkam I:274a (v. 1); LD(.:427 (v. 1-3)*; L )ilV:171 (v. l-2)*; L
XV:200 (v. 3)*; M I:71 (v.l-2); M X:208 (v. l-2); T<A XVItr:47a-b (v. 14)*; Abä

Zayd, Nawãdir/Abù'l-Hasan, p. 418 (v. 1-3)*; Ibn Durayd, Ishtiqãq, p. 151 (v. 1+3)*;

Thãbit ibn abî Thãbit, Khalq, p.75 (v. 1-2)*; Abü <Ubayd, Ghan-b al-hadîth IV:314 (v.

l-2)*; Asâs tr:295 (v. l-2)*; an-Naman-, Mulamma<, p. 12 (v. l-3)*; al-Tabarsl,

Malma< Itr:169 (v. 1-2)*; al-Wãhidï, Sharh DIwãn al-Mutanabbi,p'772 (v. l)*; T<A

XVIII:198b (v. 3)*; T(A XVItr:68b (v. 7)*; ID, p. 889 (v. 9-10); al-Mubarrad,

Muqta{ab tr:200 (v. l2);LI:422 (v. l4)*; T(A XVtr:491b (v. 14)*.

VARIANTS:

v. I
immã taraynl: Abü Zayd, p. 418.

açbaha ra'si azha¡a: Ishtiqãq, p. 15139

v.2:
farraqahã: Abú Zayd, p. 418.

l-munãçI: a!-labarsl, Malma' Itr:169.

v.3:
fì hämatin: lshtiqãq, p. 15l.

fî hãmatin ka'l-þa$ari: Abä Zayd, p. 418.

'an hãmatin kal-þatari: LV:427: L XV:200; T'A XVItr:47a-b; T(A XVItr:198b;
an-Naman-, Mulamma(, p. 12.

v. 14:

yasilu l-ladwalu l-baçbãçä : L I:422&.

NOTES:

The last word of v. 12 is vocalized manãçu in Abä'Ubayda, Maþãz II:176, but it
seems probable that this is a mistake as the verse is given as a shãhid for Qur. 38:3

wa-lãta blna manãçin. Moreover, it is doubtful if Abû'n-Na[m had any poems

rhyming in -çti; at least in the extant fragments there are no verses with that rhyme.

The verses in T'A XVItr:54a (v. 9-l l) are attributed to Abäåu n-Nafm which is

a mistake; the old edition has correctly Abü'n-NaSm (T<Az 4:411).

V. 12 is also attributed to 'Ali ibn abi lãlib in the following five-verse fragment

quoted in al-Mubarrad, Muqta{ab 11200 note I (from M. <Ulyân, Shawãhid al-

Kashshãf, p. 66, and Muhibb, Sharh shawãhid al-Kashshãl p. 159; the verses refer to

'Am¡ ibn al-'Aç):
la-uçbihanna l-'ãça wa-bna l-<ãiI

39 A manuscript variant of TL tr:34 reads yu5bih (emend to *yudtu?).

& So ".orr"ct"d'also in the new edition of T(A (XVII:491b).
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sab(ina alfan (ãqidÎ n-nawãSI

mustahqiblna þalaqa d-dilAçÎ
qad fannabä l-khayla ma<a l-qilãçI
ãsãdu ght-lin l?îna lã manãçÍ

No.37

SOURCES:

L XIY:241 (v. l-2); T(A XIX:85 (v. 3)*; Tk IV:87b (v. 4-6)t; Tk
VI:367b (v. 7-9)*; TL XV:84 (v. 10); M XIII:174 (v. 11-12)*; TL XI:483
(v. 13-14)*; TL VIII:21 (v. 15-16)*; TL XII:63 (v. l7-20)t.
lfILñI:46 (v. l);MIV:35(v. l);$,p. lll0(v. l);T'AXD(:85(v. l-3)*;LXI:206(v.
4+ó)*; T<A XD(:29a (v. 4-ó)*; L I:158 (v. 7+9 )*; TL XII:98 (v. 7+9)*; T'42 l0: 19 (v.

7+9)*; Ibn Qutayba, Mushkilat; LtI:127 (v. l0); Ibn Qutayba, Ma(ãni, p.314 (v. ll-
l2+9)*; Tk IV:94a (v. 13-14)*; L XItr:129 (v. 13-14)*; T(A XIX:62b (v. 13-14)*; L
X:t24 (v. 15-16)*; T<A XVItr:469a (v. 15-16ì*'Asãs II:116 (v. 15-16)*; L I:l19 (v.
l7 -20¡*' T<A XVItr:229 a (v. 17 -20)'8.

VARIANTS

v.4:
(an-i: L Xl:206.

v.6:
hãmr-: L XI:206.
l-qidãdî: Tk IV:87b (given as var.).

v. l1:
yuthirna: Ibn Qutayba, Ma(!inÎ, p.3L4.

v. 13:

naghghãdj: Tk tV:94; LXIII:129; T'A XIX:62b.
v. 14:

ma'için: Tk IV:94.
v. 15:

ightimadi (without sg. I suffix): LX:124; T(A XVIII:469a; Asãs II:l16.
v. 16:

taw<an wa-ka¡han: T<A XVtrI469a.
v.17:

a-batlrun: TL XII:63 (the var. given in text comes ftom L I:l l9).

NOTES:

The variant of TL XII:63 in v. 14 (a-baþrun) is metrically irregular though this does not

4l Refer"nce Êom Ullmann, Ralaz, p. l9l
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exclude the possibility of it being correct. As a lectior difficilior it might well be

accepted in the text.

V. l0 is nowhere attributed to Abä'n-Na$m in my sources. It has been included in

the diwãn by .Alâ'addin Aghã (his 32:9), but the sources which he mentions in at-

Takhri! wa'l-magãdir do not in fact attribute it to Abä'n-Nafm, so the attribution of the

verse is extremely uncertain.

No.38

SOURCES:

Agh. D(:79 (v. 1-10)+; <Ubãb/f, p. 22b (v. 7a)*; Tahdhib of Ibn as-

Sikkit, K. al-Qalb wa'l-ibdãI, p. 48 (v. la).
IILYII120 (v. 1-2+ó-8)*; T(A XÏX323a (v. l)*; T<A XD(:416b (v. l-2+6-8)*; al-

Bafalyawsr, Iqtidãb, p. 415 (v. 14+6+5+7-I0)*; Tahdhr-b of Ibn as-Sikkr-t, K. al-Qalb

wa'l-ibdãI, p. 48 (v. 1a+6); (Iqd V:507 (v. la+6); at-Tanäkhi, Qawãfr, p.143-144 (v.

la+6-8); (Ubãb/T, p.73b (v. lxla)*; 'Ubãb/T, p. l80b (v. lxla-242)*; T(A
XD{:323a (v. lxla+2)*; Abú HilãI, Diwãn al-Ma(ãnÍ I:279 (v.6+3+5+4+7+10+8)*;

al-Ba¡alyawsi, Iqti{âb, p. 86 (v. 4)*; 'Ayn I:78 (v. 6-7+5)*; Tk IV:142b (v. 6+5+7)*;
<Ubãb/T, p. lOlb (v. 6+5+7)*; <Ubab/.I, p.l29a (v. 6+5)*; M IV:135 (v. 6+5+7); T'A
XD(:478b (v. 6+5+?)*; Diwãn al-adab ltr:8 (v. 6-7)*; $, p. ll37 (v. 6-7)*; $, p. 1143

(v. 6)*; Muhkam I:35a (v. 6-7)*;L IX:?68 (v. 6-7)*; Ibn Qutayba, Adab al-kãtib' p.

491 (v. 6-7); al-Balalyawsi, Iqti{ãb, p.235 (v.6-7)*; al-Açma<Î, K. al-Ibil, p-94 (v.7-
8); rn, p. 137 (v. 7-8); ID, p. 83 (v. l0); TL III:235 (v' l0); Tk VI:466b (v. l0);
(Ubãbf[,p.30b(v. 10)*;Mubkamtr:187b(v. 10)*;LÍ:97 (v. l0)*;T'AXD(:181a(v-
lO)*; T({2 lO:233 (v. 10); aç-$afadl, Taçhih tr:5¿t=I:55 (v. l0):

VARTANTS

v.1a:

Parrata: at-Tanùktu-, p. 143-144.

v.2:

fahãnin: al-Ba¡alyawsi, Iqti{ãb, p. 4 I 5 ( mistake).

mi{ghatin: al-B a¡alyawsi, Iqtidãb, p. 4 I 5 ( mistake ).
ghalti : al-B atalyawsi, Iqti{ãb, p. 4 I 5 (mistake ).

v.3:
R' Y...basani l-mikhalu- : al-B a¡aly awsi, IqtiÇãb, p. 4 1 5.

dakhmu lAadhãli trasani l-mikha!p-: Abt¡ Hilel, Dîwãn al-Ma<ãni I:279

v.5:
minhu: Tk tV:142b; 'Ub:ib/.I, p. L29a.

wa-qad (badA): Abù HilâI, Diwãn al-Ma<ãnI I:279.

42 Dhãt enon"ousty written with tã'marbi¡fa.
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v.6:
thawbihã: Agh.IX:79; al-Balalyawsi,Iqti{äb,235; al-Batalyawsl,Iqti{ãb, p.415
(dir<ihã given as var.); 'UbãbÆ, p. l0lb; .Ubãbf.I, p.l29a T.A XD(:428b.
l-munqaddi: Ibn Qutayba, Adab al-kãrib, p. 491; al-Ba¡alyawsi, Iqti{ab, p. 235
(with l-mun'attr- as a var.) and p. 415 (as a var.).

v,7:
umirra (fawqahu): al-Açma'i, K. al-Ibil, p. 94; ID, p. 137; ar-TanùkhÍ, eawãfi, p.

t43-t4443.
v.8:

yabzu: al-Ba¡alyawsI, Iqti{ãb, p. 41 5 (mistake ).
ya(lu: Abä HilãI, DIwãn al-Ma'ãni I:279.
r-raf i (wa-lam): L VII:120; T'A XD(:416b.

v. l0:
ka-liþyati: ID, p. 83; LII:97¡' T'A XD(:l8la (ka-hãmati given as var.).
ka-fabhati sh-shaykhi l-<abã'i: TL ltr:235; Tk VI:466b; Muhkam II:187b; T.Az
10:233.

ka-fabhati sh-shaykhi l-(ayã'i: TLW:235 and Tk VI:466b (in both given as a
better var. than l-<abã'i).

sh-shamfi: Abi¡ HilãI, ÞIwãn al-Ma<ãni I:279.

NOTES:

The contaminated verse lxla goes: >pãriyatan/un ibdã banâti z-zutti>>

Another D - T ikfä', cf. e.g. T'A VIIL349b and VIII:424b.

No.39

SOURCES:

Kh I:359+363-364 (v. L-24)ri SS, p. 544 (v. 9a)+.
llT<AXI:244a (v. l-2)*; Sibawayhi, al-Kitab I:33 (v. l-2)*; SS, p.5214 (v. 1-

9+9a+10+13-15+ll+17-24)*; al-<AynI lY:224 (v. 1-5+7-9+9a+10-13)*; Ibn õinnr,
Khaçã'iç III:63 and III:306 (v. 1-2); Y,,hYl:272 (v. l-2)*; Abti 'Ubayda, Matãz II:84
(v. l-2)*; al-Farrã', Ma(ãni I:140,I:242 and tr:95 (v. 1-2); al-MarzäqÍ, Mashãhid, p.

75 (v. l-3+11)*; at-Tabarsî, Ma$ma' tr:204 (v. l-2); at-TaUarsî, Ma$ma' V:231 (v. l-
2); al-'Ukban-, Tibyãn, p.443 (v. l-2)*; Agh. D(:82 (v. l-2)*; al-Gurgãni, Asrãr/Ritter,
p. 418 (v. l-5)*; Ibn õinnI, Khaçã'iç I:293 (part of v. 2); Abü Hayyãn, Irtishãf II:615
(part of v. 2); Kh YI:273 (part of v. 2)*; ID, p. 815 (v. 3-5); Thäbit ibn abi Thãbit,
Khalq, p. 75 (v. 3-5)*; ID, p. I154 (v. 4-5); Muhkam II:288a (v. 4-5)*; L XI:317 (v. 4-
5)*; M I:71 (v. 4-5); al-Gahip, $ayawãn III:479 (v. 4-5+7-8)*; TL IX:94 (v. 7+6)*; L
XI:138 (v. 7+6)*; Tk IV:349 (v. l0)*; L Xtr:168 (v. l0)*: T(A XXII:139b (v. l0)*; L
ß:4A4 (v. 11+17)*;S,p. 1992(v. 1l)*;SÎbawayhi,al-Kitabl.,276(v.11)*;AbäZayd,

43 Al* erroneously fawfahu.
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Nawãdir/Abä Hãtim, p. 180 (v. ll)*; Abä Zayd, Nawãdir/ar-RiyãshÍ, p. l8l (v.

Il]+13ø)*; az-Zamak<hsharl, Mufaççal, p. 43 (v. 1l+13)*; al-Mubarrad, Muqta{ab
lY:252 (v. 11); Ibn Hishãm, Qatr, p. 208 (v. 1l).

VARIANTS:

v. 1:

qad (aliqat: al-Farra'l:l40,I;242 and tr:95; YrhYl:2724s (< al-Farrã').
v.3:

lammã: ID, p. 815; Thabit ibn abi Thãbit, p. 75.

l-aqra(r: ID, p. 815; Thãbit ibn abi Thãbit, p. 75; al-'Aynl IY:224.

v.4:
yufiru (<anhu): M I:71.

fayyara <anhã: Muhkam tr:288a.

fayyara ( < anhu): L XI:317 .

yufiru <anhã: Thãbit ibn abi Thãbit, p. 75.

suyyira 'anhu qunzu<un: L )fl:317 (given as var.).

v.5:
maffu: ID, p. 815 and ll54; Muhkam II:288a; LXI:317; al-õahiz, flayawãn
III:479; al-öur!ãnl, Asrãr/Ritter, p. 418.

wa-( asri'I) : Mut¡kam tr:288a (mistake ).
v.7:

qawlu: TL D(:94; L. )fl:138.
v.8:

thumma (idha): al-õahiz, ltayawãn fr:47 9.

dãrãki: 5S, p. 545.

v.9:
l-aqra<i: SS, p. 545; al-(Ayni TY:221.

v.11:
yã binta: Slbawayhi, al-Kitãb I:276; Abù Zayd, Nawãdir, p. 180.
<ammr-: al-MarzäqI, Mashãhid, p. 75; al-Mubarrad, Muqtadab l\l:252 ('ammã
given as var.).

v. 13:

law (lam): Abù Zayd, Nawãdir, p. l8l; az-Zamakhsha¡i, Mufaçsal, p. 431' al-
<Ayni IV:224.

v. l8:
wa-(la tatalla(r): 5S, p. 545.

4 V. I I is given impticitly, cf. p. 180.
45 Tl¡ere ¡¡re some manuscript variants in Kh I:364, q.v.
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NOTES

Cf. the anonymous verse in T'A XXII:387a (cf. v. 9a): $adhban ka-ra'si l-aqra'i l-
hafanna(r.

No.40

SOURCES:

Bari(, p. 171 (v. 1)*; TL I:163 (v. 2)*; ID, p. ll22 (v.3-+7*' al-Asma(î,
K. al-Ibil, p. 83 (v. 4-0¡*.
//Asãs I:148 (v. l)*; L IV:67 (v. 2)*; T'A XX:501b (v. 2)*; 'AynI:215-216 (v. 3-4);

TLYI:312 (v. 3); Muhkam VI:137a (v. 3a); LI:495 (t. 3)aó; T'A XIX:355 (v. 34);
al-Ma'am-, R. ag-$Ahil, p. 253 (v. 3-4)*; at-Tibrîzi, Sharþ DIwãn Abi Tarnmãm I:250

(v. 3-4)*; Ibn al-Anbãn-, Sharh al-Mufaddallyãt, p. 200 (v. 3-4)*; al-Bakn-, Sim1" p. 684

(v. 34); al-Marzüqî, Sha¡h al-Hamãsa, p. 1846 (v. 4); Ibn Fãris, aç-$ãbibÎ, p- 258 (v.

4); al-Ushnãndãnr-, Ma<ãni, p. 159 (v. 3-4)*; ID, p. 336 (v. 5-6); ID, p' 1315 (v. 6); TL
XII:345 (v.5-6)*; TLXV:583 (v.5-6)*; Ll.409 (v.5-6¡*; LX:372 (v.5-6)*; M
XVI:162 (v. 5-6)*; T'A XIX:148a (v. 5-ó)*; T'42 t0:286 (v' 5-6)*; al-Açma't, K. al-

Ibil, p. I44 (v.6; attr. to Ruba); Ibn al-Anbãn-, Sharþ al-qaçãId, p. 306 (v. 5-6)*; Abú'l-

'Amaythal, Ma'thär, p. 35 (v. 5-6)*.

VARIANTS:

v. 1

muwaddi'r: Bari', p. l7l (given as var.).

v.3:
gha[ã'a: al-UshnãndãnÍ, Ma(ãni, p. 159; Ibn al-Anbãrî, Sharh al-Mufaddaliyãt,

p.200.
baydã'a: al-Bakn-, Sim¡, p. 684; at-Tibrrzî, Sharb DIwãn Abi Tammãm I:250.

balhã'a: Muhkam VI:137a; T<A XD(:355a'

saqîçi: al-Ma<arrÎ, R. ag-$ãhil, p.253.
v.4:

baydã'a: Mubkam VI:137a; T<A XD(:355a.
< aþzla: Ibn al-Anbãri, Sharþ al-Mufa{{alîyãt, p. 200.

v.6:
sab(îna: al-Açma<I, K. al-Ibil, p.144.

4ó Lisãn adds erroneously the words min-i mra'atin ar the beginning of this verse. The Passage has been

taken ino Lisãn from TL VI:312 whcre one manuscript reads "wa-anshada fÌ mra'atin'(other manuscripts

add Sifati"), which has caused the error in Lisãn.
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NOTES:

Several old sources identify the verse as being from Abä'n-Napm; the only other
opinion comes from the >second recension>> of al-Açma(ï's K. al-Ibil, which is the

work of some of his students, possibly Ibn as-Sikla-t. Ruba's Dïwãn does not contain
any poems rhyming in -a<i, and it seems obvious that the verse is wrongly attributed to

him-

No.4l

SOURCES:

T(A XX:320a (v. 1-+¡*' Ibn Fãris, aç-$ãhibî, p. 25E (v. 5-7)*.
llLXlY:163 (v. l-3)*; T'A XXII:257b (v. l-3)*; an-Naman, Mulamma', p. 14 (v. l-
3)*.

No.42

SOURCES:

<Ubãbl[, p. l4b (v. l)*; K. al-õ¡m II:75b (v. 2-3)t; K. al-õim II:343a
(v. 4)*; Ibn Qutayba, Ma<ãni, p. 209 (v. 5)*; Ibn Qutayba, Ma(ãni, p.

661 (v. 6-l¡*' Tk V:l4b (v. A-l¡*; TL l:77b (v. 10)+; Tk IV:345a (v.
l1)*; Tk II:225b (v. 12-13)r'; Tk V:45a (v. 14-15)t; K. al-õim III:118a
(v. 16-17)*; K. al-õim III:2L4a (v. 18-19)*; al-Ma<arri, al-Fuçäl, p. 466
(v. 2O-2t\*; Tk IV:386b (v. 22)+; ad-Dinawari, Nabãt, p. 319 (v. 23-
25)*; Ibn Qutayba, Ma<âni, p. 1050 (v. 26)+.
//<UbãbÆ, p. 14b (v. l-2)*; ad-Dinawarî, Alph. Sect., p.24 (v.l-2)*; K. al-õrm II:343
(v. 1+4)*; K. al-õim II;343a (v. 34)*; TL D(:201a (v. 8-9)*; T(A XXV:105 (v. 8-9;
attr. to Dhtit-Rumma); L VII:346 (v. 10)*; T(A XXI:337a (v. l0)*; TL I:31047 (v.

I l¡*' t'o )OilI:120b (v. I l)*; TL V:189 (v. l2-13)*; T'A VIII:50b (v. l2-13)*; K. al-
ðrm I:268a (v. 14-15)*; TL Vtr:33b (v. 14-15)*; Lfy:236 (v. 14-15)*; Asãs I:165 (v.

14-15;*'r Ibn Qutayba, Ma'ãni, p. 816 (v. 20-Zt¡*' Tk tV:386b (v.22-23)*;TLIII:270
(v.22-23)*;LXV:69 (v.22-23)*;T'AXXII:389a(v.22-23)*; ad-DÍnawan, Nabãt, p.

308 (v. 23-Z+¡'r'Ibn Qutayba, Ma'ãnI, p. 1050 (v.25-26)*.

VARIANTS

v.3
yaslrabu .. yarfa'u: K. al-Õim fÍ:343.

v.8:

'tafãhã: T(A XXV:105.

47 The rhyme word is vocalized tnuk¡a"
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v. 14:

fabãhã: TL Vft33b; LfY:236.
v.2l:

miçqa(ü: Ibn Qutayba, Ma<ãni, p. 816.

v.23:.
mumti(ú: Tk IV:386b; TL ltr:270; L XV:69; T(A X)üL389a.
amna<ä: ad-DInawarl, Nabãt, p. 308.

No.43

SOURCES:

al-Mubarrad, Kemil II:175 (v. l-5).

NOTES:

The attribution comes from the additions in one manuscript of Kâmil (q.v.). The

attribution of this piece as well as no. 35 is on the basis of this meagre evidence far
from sure.

V. 5 is almost identical with a verse attributed to Ru'ba (see Geyer, Diiamben

5:46, p. 46: mã ra'su dhã illã labinun aima<ä) and the whole fragment is reminiscent

of the passage in Ruba's poem.

See also my Notes to no.44.

No.,l4

SOURCES:

Tahdhîb al-Alfã2, p. 114 (v. 1-4)+.
//Tahdhr-b al-Alfã?, p. 620 (v. 1-a); TL XV:124b (v. 1a); L V:13E (v. 14; Õawwãs ibn

Nu'aym): at-Tibrizî, Sharh al-Hamãsa IV:14 (v. t4; Õawwas ibn Nu'aym); al-Bakn-,

Simf, p.918 (v. 1-3); Ibn <Abdrabbih, al-(Iqd al-fanl Itr:54 (v. 1-2).

VARIANTS:

v. 1:

wali'l-kablri: Tahdhîb al-Alfãp, p. 620; TL XV:124b; L V:138; at-Tibrîzi, Sharþ

al-l.lamãsa IV:14; al-Bakri, Sim[, p. 918; Ibn 'Abdrabbih, al-<Iqd al-farÎd
IIt54.

v-2:
wan-nasã (written with Y): al-Baki, Simç, p. 918.
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NOTES:

The only source to attribute the verses to Abü'n-Na$m is at-Tibn-zl's TahdhÍb al-Alfãp,
p. 114, where the verses come from lbn as-Sikkl-ts al-Alfãz but the attribution from at-
Tibrizl himself. On the other hand, in the Sharh al-flamãsa (IV: la) of the same at-
Tibrlzi, the verses are attributed to öawrvãs ibn Nu'aym. Although this need not
necessarily mean that either of the attributions is a Iater addition by someone otler
than at-Tibrizî48, this proposition would be quite reasonable. If this is so, the attribu-
tion in Tahdhr-b al-Alfäu has to be a later addition, as in Sharh al-tlamãsa the verses

are given in a passage dealing with õawwãs, so that the attribution has to go back to
at-TibrizÏ himself. Thus the attribution to õawwãs seems preferable, though in the
light of the rather meagre evidence the question cannot be taken as definitively solved.

If it belongs to Abä'n-Na!m, this fragment might well belong together with no. 43.

No.45

SOURCES:

AbE <Ubayda, MaÉãz al-Qur'ãn I:28 (v. l-l¡+.
//lvluhkam tV:363b (v. l-3)*; Muhkam VL482b (v. l-3)*; L IV:68 (v. t-l¡*r L IV:139
(v. 1-3)*; LXÍI:22 (v. l-3)*; M XItr:4 (v. 2-3); M )íV:95 (v. l-3); M XVII:53+54 (v.

l-3); $, p.1349 (v. l-3)*'T(AIV:100b (v. 1-3)"; T<AXIX:255b (v. t-:¡*; T<A27:241
(v. l-3)r; Ibn õinn¡, Si¡r a$-$inã(a, p. 651 (v. l-3)*; Ibn Õinni, Khaçã'iç ltr:300 (v. l-
3)*; al-Mubarrad, MuqtadabÍ:237 (v. 1-3)*; al-Mubarrad, Muqta{ab Itr:357 (v. 1-3);
al-Marzubãni, Muwashsha\,p. 177 (v. l-3)*; SS, p. 790 (v. l-3)*; Kh I:99+102 (v. l-
3)*; Ibn 'Abdrabbih, al-(Iqd al-fan-d Yl:347 (v. l-3); Abú Nuwãs, DIwãn II:210 (v. 1-

3)*; aþlabarsr, Matma( I:34 (v. 1-3).

VARI,ANTS:

v. l:
kharaftu: M XVII:53; Kh I:102.

akhrulu al-Marzubãnî, Muwashshaþ,p.I77; Kh I:102 (given as var.).
v.2:

takhuttu riflãya: Muhkam IV:363b; Muhkam VI:482b; L IV:68; L XII:22; g, p.
1349; M XItr:4; M XIV:95; M XVII:53; T'A27:241; T<A IV:100; T<A XD(:255b;
al-Mubarrad, Muqta{ab I:237; al-Mubarrad, Muqta{ab III:357; al-MarzubãnI,
Muwashshah , p. 1771' Ibn Õinni, Sirr aç-çinã( a, p. 65 I ; Ibn ÕinnÎ, Khaça'iç Itr:300;
55, p. 790; Kh I:102; Abü Nuwãs, Dlrvãn tr:210; a[-!abarsi, Ma$ma< I:34.

48 It is well known that in Mediaeval philology one person may in two different places give contra-
dictory facts, this being largely due to the compilatory babits ofthe scholars; for a man like at-Tibrtz¡
who wrote tens if not hundreds of thousands of pages, it would have been impossible to remember every
word he bad written during his carcer.
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v.3:
tukattibãni fì 1-larIqi: L Xll:.22; M XIII:4; M XIV:95; M XVtr:53; Muhkam
VI:482b; T(A IV:100; T'A XIX:255b; T(.A,2 7:241; Ibn Õinni, Sirr aç-çinâ(a, p.

651; Ibn öinni, Khaçã'iç III:300; al-Mubarrad, Muqta{ab l:237; al-Mtbarrad,

Muqrâdab Itr:357; SS, p. 79de; Kh I:99+102; at-TabarsI, Mafma' I:34.

yukattibãni fi ¡çan-qi: Muhkam IV:363b.

wa-taktubãni fÌ 1-çariqi: L IV:68; $, p. 13:19.

takattabãni: M XIV:95 (given as var.).

NOTES:

The version of Abä 'Ubayda is represented only by Ibn 'Abdrabbih, al-'Iqd al-farid
Yl:347 (where erroneously punctuated yukattibãni) and Abä Nuwãs, DIwãn tr:210.

The poem is probably complete; it is a comic qil'a, and there is no need to assume

that it was part of a longer poem.

No.46
SOTJRCES:

Ibn Qutayba, Ma(ãni, p.252 (v. 1-8+10)t; Tk IV:563b (v. 9)r; Ibn

Qutayba, Anwã', p.47 (v. 10)r; Ibn Qutayba, Ma(ãnî, p.988 (v. 11-

12¡*.
// Ibn Rasru-q, Qurã{a, p. I 16 (v. 3a); Tk IV:563b (v. 8-9)*; L VII:158 (v. l0)*.

VARTANTS:

v. 3:

l-katfayni: Ibn Rashlq, Qurä{a, p. 116.

v. 10:

lãþaqã: Ibn Qutayba, Anwã', p.47.

ka'sh-shi'rayayni: Ibn Qutayba, Anwã', p.47;L VII:158.

No.47

SOURCES:

$, p. 1436 (v. l-Z¡t' an-Namari, Mulamma(, p. 54 (v. 3-4)*; Ib¡
Qutayba, Ma(ãnr, p. 764 (v. 5-8)i; Ibn Qutayba, Ma(ãni, p. 74O (v. 9-
10)*; TL VIII:I4 (v. 1l-12)*; L XfV:28t (v. 13-14)*.
/Æ<A XKV:439a (v. l-2)*;LX:83 (v' ll-tZ¡*'T'A2IO:377 (v. 13-14)*; S' p. 2515

(v. l4)*; Ibn Qutayba, Adab al-kãtib, p. 364 (v. l4)*; Kh vltr:129 (v. l4)*.

49 Enoneously vocalized taktubãni.

46



VARIANTS:

v.2:
t-tagharri: $, p. 1436.

v. l1:
mukhdirãtin ta'kulu t-tawwãfã: L X:83.

v. 14:

yankr-..yukrimu: Kh VItr: I 29.

l-'idã (alif maqçúra): Ibn Qutayba, Adab al-katib, p.364; Kh VIII:129; T(42
10:377.

),1o. 48

SOURCES:

Asãs I:233 (v. l-2¡*' Asãs I:199 (v. 3-4)*; L I:165 (v. 5-6)r; al-
Bafalyawsî, Iqtidãb, p. 464 (v. 7-11)t'.
//Asãs I:317 (v. 3-4)*; Asâs I:13 (v. 5)*; S, p. 1536 (v. 10-11)*; Muþkam Y:229b (v.
ll)*;LX:56(v. l0-11)*;T'ñ7:32(v. 10-ll)*;IbnQutayba,Adabal-kãtib,p.562(v.
ll¡*.

VARIANTS:

v. 3:

yartagË'n minhã ba'da kaffi z-zã'i$.: Asãs I:317.

\o.49

SOURCES:

L VI:194 (v. l)*; an-Namarî, Mulamma<, p. 73 (v. 2-5¡r' AsEs I:133 (v.
6-Z¡r. L XV:399 (v. 8)*; L IX:291 (v. 9)*; L XY:275 (v. l0)r; Ibn
Qutayba, Ma<ãni, p. 576 (v. 11-14)*; al-õawãliqî, Mu(arrab, p. 163 (v.
15)*; L IV:428 (v. 16)*; L I\l:236 (v. l7)t; az-Zamakhshan-, Mustaqgâ
II:57 (v. 18)*; L VI:194 (v. r9)*; L IV:408 (v. 20-21)r.
//T'A XXV:438 (v. 1)*; Ibn Qutayba, Ma'ãnr, p. 189 (v. 4-5)*' L III:364 (v. 6-7):
Naqã'i{ õan-r wal-Akhtal, p. 6l (v. 6)*; Naqa'id ðarrr wa'l-Akht al, p. !2I (v. G7); al-
MarzüqI, Mashãhid, p. 82 (v. 6-7¡*' af-fabarsr, Matma< I:48 (v. 6); at-Tabarsl,
Mafma< 1194 (v. ó-7)*; T<{z 7:88 (v. l0)*; Bãri', p. 529 (v. l5)*; Muhkam Yl:373a
(v. l5)*; LII:239 (v. l5)*; T<A)O(V:438 (v. 19)*.
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VARIANTS:

v. l:
l-munsahiq (sic!): T(A XXV:438.

v.6:
idh: Naqa'i{ ðan-r wa'l-Akhfal, p. 6l; Naqã'i{ õarir wa'l-Akhgal, p. I2l; al-
Marzüqi, Mashãhid, p. 82 (var. idhã).

þaç- (fem., written with Y): Asãs I:133; LItr:364.
alþiqî (masc., written without Y): al-Marzäqî, Mashâhid, p. 82 (lþaqî, masc.,
given as var.); aç-labarsI, Matma' I:48 (lþaqî); aç-fabarsl, Maf,ma( I:194
(lhaq¡).

v.7:
qdwm: al-Marzüql, Mashãhid, p, 82.

fa-aþat al-Marzuqt, Mashãhid, p. 82 (given as var.).
v. 15:

ba(iran: L II:23950.

NOTES:

Al-Marzäqi, Mashãhid, p. 82, gives a variant reading of v. G7 which makes them one

tawïl verse.

No.5O

SOURCES:

¿¡-g¿¡flnnftI, Taqfiya, p. 60t (v. 1)*.

No.5l

SOURCES:

Tk VI:544a (v. t-0¡*.
llÇ, p.2299 (v. 1-2)*; $, p. 254E (v. 1+6)*; LfI:215 (v. 1-2)+; T'42 10:69 (v. l-2)*;
T<Ñ lO:432 (v. l+6)*.

VARIANTS:

v.6:
wa-hã[kã: Tk VI:544.

50 Variant ka-anna in Mubkam VI:3734 is a mistake.
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No.52

SOURCES:

L IY:?A6 (v. t-2¡r.
IIILYTI:476 (v. 1); $, p. 1039 (v. l-2); $, p. 1709 (v. l-2); LvtiLZ (v. l-2);1<62
7:343 (v- 1-2); T(A XVII:571a (v. 1-2)*; Ibn al-Anban-, Sharh al-Mufaddallyãt, p. 636
(v. 1-2); Abü'l-<Amaythal, Ma'thÍir, p. 86 (v. 1-2).

VARIANTS

v. 1:

çãHbayya: Abol-(Amaythal, Ma'thü¡, p. 86.

bi'l-inel Abtil-(Amaythal, Ma'thär, p. 86.

No.53

SOURCES

At-õãhi?, Ifayawân VI:509 (v. 1)*.

NOTES

The attribution of this verse is very uncertain.

No.54

SOURCES

Asãs II:106 (v. t-a¡r.

No.55

SOURCES:

al-Bakn-, Mu(tam, p. 116 (v. 1-2)r; AsEs II:ll0 (v.3-a)*; al-Bakrf,
Mu(f,am, p. 223 (v. 5-6)*; TL XII:263 (v. 7)*; Ibn Qutayba, Ma(Ínr, p.
121 (v. 8)*; ¿d-Dinawan-, Nabdt, p. 313 (v. 9)*; Ibn Qutayba, Ma(ãnl,
p. 157 (v. l0-12)r; Ibn Qutayba, Ma(dni, p. 63 (v. 13-14)*; Ibu
Qutayba, Ma(ãnî, g. 929-93O (v. 15-17)*; Ibn Qutayba, Ma(dnr-, p. l0
(v. 18-19)+; TL YI:52 (v. 20-21)*; (Ale'add¡n Aghã 5224 (v. 22).
llLYfr:.447 (v. 7)*; Ibn Qutayba, Ma(ãnr-, p. 152 (v. 8)*; Kurã(, Muna!$ad, p. 251 (v.
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16¡*' *n Qutayba, Ma(äni, p. 121 (v. l8)*; L XV:39 (v. 2G2l)*

VARTANTS

v. 15:

ra(ãbili: Ibn Qutayba, Ma(ãm, p.929-930 (originally in the manuscript ra<ãyili,
later changed to ra<ãbi[).

NOTES:

V. 2 is referred to in Yãqi¡t, Mu<lam Ift418.

No.56

SOURCES:

al-Maymanr-, at-Tarã'if al-adabîya, p. 55-71 (v. 1-191)'t.
//SS, p. 449-450 (v. lvar.a-b+2-5lI4l-146+176-177+l2l-l24l20-21+77-79)*; Kh

II:39G391 (v. lvar.a-b+2-61 14l-146/ 17 5-177 !LLl-l%n1 :79+20-21)*.

al-'Ayni l\l:228 (v. lTVl-l2Tn3n24)*; Ibn (Abdrabbih, al-'Iqd al-farîd I:318

(v. l/165)*; Ibn 'Abdrabbih, al-<Iqd al-fan-d Itr:7 (v. 1/165)*; Ibn Qutayba, 'Uyün al-

akhbãr IV:58 (v. l/165-166)*; Ibn Qutayba, K. ash-Shi'r, p. 382-383 (v. l/163-166)*;
aç-$ãbf, al-Hafawlit, p. 33 (v. l/165)*; al-Marzäqî, Mashãhid, p. 94 (v. 4-5+86+14-

15)*; Mubkam tr:381b (v. 4+86)*; T<AIl;222 (v. 4/86)*; Ibn abfl-Hadld, Sharh NahË

al-balegha tV:649 (v. l/165)*;
ID, p. 471 (v. l-2)*; T'A2 7:256 (v. 1-2)*; T< A2 7:312 (v. 1-3)*; al-ASma<I,

Fuþäla, p. 503 (v. l)*; al-Ma'arri, Fu$äI, p. 9l (v. l-2)*; al-Bakn-, Simf, p. 85G857 (v.

l-5¡*' 
"r-aomatri,fabaqãt,p.748-749 

(v. 1-6X; Slbawayhi, al-Kitãb II:329 (v. 1)*;

al-MarzubãnI, Muwashshaþ,p.214 (v. l)*; $, p. 1660 (v. lvar.a); Kh I:78 (v. l); Ibn

ðinni, Silr aç-çina<a, p. 503 (u. 151); Kh II:394 (v. l/4-5)*; Agh. D(:78, 80 and 8l (v.

1)*; al-Marzüqî, Mashãhid, p. 102 (v. 1-3); <Abdalqadir al-Baghdãdi, Hãshiya I:150

(v. 1-2)*; Ibn Rasnr-q,'Umda I:l8l (v. 1-2)*; al-BayhaqÍ, Maþãsin, p.458 (v. l)*;
T'A2 7:261(v. lvar.a); Abä Zayd, Nawãdir, p. 230 (v. lvar.a); Ibn ðinni, Khaçã'iç

III:89 (v. lvar.a); as-SuyäfÎ, Muzhir I:186 (v. lvar.a); al-'AynÎ IV:595 (v. lvar.a-

h2)*; al-Mubarad, Muqta{ab I:142 and I:253 (v. lvar.a); Abä (Ubayda,Maþãz

tr:188 (v. 2-3¡*' u*ubarsi, MaÉma< [V:490 (v. 2-3)*; <Ayn V:305 (v. 3)*; TL VII:564

(v. 3)*; L tV:251 (v. 3)*; L 1465 (v. 3-5)*; Asãs I:167 (v. 3)*; 'Ayn V:170 (v. 4)*; ID,

p. 65 (v. a+86); $, p. 1637 (v. 4)*; M X:174 (v'4)*; T'A27:231(v. 4-5)*; Tahdhb
Irlãh al-mantiqlúl.249 (v. 4)*; Agh. D(:78 (v. 4-5)*; at-TibrlzÍ, Sharb al-Hamasa I:18

(v.4-5)*; Kh I:50 (v.4)*; al-Bakn-, Mu(!am, p. 714 (v. zt-6)*; al-BakÍi, Simt, p. 581 (v.

4-5)*; M XVtr:105 (v. 4-5); Asãs I:39 (v.4-5)*; al-Maydãnî, Matma( Itr:46 (v.4-5¡x'

Q tr:233 (v. 5)*; az-Zamakhsharî, Mufa$Sal, p. 187 (v. 5)*: Kh VII:580+581 (v. 5)*;

5l V. I is given in Kh I:?8 and Ibn Õinm, Sin aq-ginã(a, p. 503 in a passage dealing with secondary

nasalization of the rhyme vowel and hence it is written 1-mutzilin".
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al-WãhidI; Sharh Diwãn al-Mutanabbi, p. 476, (v. 5);
Ibn õinnl, Sirr aç-çinã(a,p.770 (v. 9)*; <Abdalqãdir al-Baghdãdi, f{äshiya tr:348

(v. 9)*; al-Açma'I, K. al-V/uhäsh, p.372 (v. 10)*; Bari', p. 254 (v. l0-11)*; ID, p.

1068 (v. 10)*; T<tr2 7:333 (v.10)*; Abä'!-Jayyib, K. al-Ibdãl I:39 (v. l0); 'Ayn VI:80
(v. l1); ID, p.449 (v. ll); ID, p.907 (v. ll); Bãri(, p.636 (v. ll)*; Ibn Qutayba,
Ma(ãnr, p.333 (v. ll)*; Ibn al-AnbârÎ, Sharþ al-qaçâ'id, p. 155 (v. 12)*; al-Bakrl,
Simg, p. 768 (v. 12+14-16)*l Tha'lab, Ma[alis, p. l9l (v. 13-14); TL XItr:43 (v. 14-

15)*; T'A VII:385a (v. 14-15)"; Asãs II:79 (v. 14-15)*; al-Ma(arrî, R. aç-Sãhil, p. 345

(v. 14-15)+; al-QãF, Amah II:145 (v. l4)*; al-õahip, Llayawãn III:314 (v. 14-15)*;
(Ayn VII:286 (v. 14-15)*; T<A XXII:196a (v. 14-15)*; Asãs I:10 (v. l4)*; T'A
tll:372b (v. l5)*; TLI:441(v. 15)*; L IX:215 (v. l5)*; <AynI:262 (v. l5)*s2; az-

Zamakhshari, Mustaqçã I:364 (v. 15)*; 'Ayn lY:296 (v. l7)*; al-Õahiz, f{ayawân
tr:309 (v. l9-20¡t'r ad-DÎnawarI, Alph. Sect., p. 93 (v. 19)*; TL XIV:285 (v. 19)*;
T'A2 7:240 (v. l9)*; Ibn õinnl, Khaçã'iç I:337 (v.20-Zt¡*' al-Marzüqi, Sharh al-

flamãsa, p. 582 (v.2O-21)*;5S, p. 808 (v. 20-21)*; al-(Ukbarl, Tibyän, p.67 (v.20-
2l)*; Abù Fayyãn, Irtishãf tr:373 (v. 2Gpart of v. 2l);

Asãs I:92 (v.22-23)*; T'A Xtr:45Ib (v.22-23)*; Tk ltr:92b (v.22-23)*1T<¡z
7:325 (v.23-Z+¡'h Abú Mishal, Nawãdir, p.379 (v.23); al-Gahz, Hayawãn VI:185 (v.
23-24)*' TLX:502b(v.23)*;ID,p.285 (v.23-24)*;Ltr:391 (v.23)*;ID,p. l16ó(v.
24):t XItr:206 (v.24)*;TLYI:229 (v. 24)*: 'Ayn fV:32 (v.24); $, p. 541 (v.24);
Diwãn al-adab II:399 (v. 24); Muhkam IV:196b (v.24)*; T<A IX:191a (v.24)*;TL
Yfr:127 (v.25-26)*; TL XI:89 (v.25-26)*; <Ubãb/GH, p-74b (v.25-26)*; Bãri', p.

323 (v.25-26); Bãri', p. 644 (v.25)*;L tr:310 (v. 25-26)*'T(A )O(tr:563b (v. 25-26)*;
T<A2 7:259 (v.25-26)*; <AynYn:273 (v. 3a); TL VI:536 (v. 3a); TkY:25'7a (v.34-
35)*; Tk Y:562a (v.34-35)*; T'42 8:175 (v.34-35)*; T<A27:205 (v.34-35)*; al-
Bandanifi, Taqñya, p. 576 (v. 34+36)*; M X:209 (v. 36); ad-Dlnawan-, Nabãt, p. l8l
(v.41+59)*; ad-DInawarl, Alph. Sect., p. 4 (v.41)*;-

(Ayn Vtr:152 (v.M);TLXÍ:234 (v. 44-45)*; T'42 8:157 (v.4445)*;Thabit ibn
abi Thabit, Khalq, p. 13l (v. 44+4.6)*; (Ayn III:81 (v. 45)*; L II:189 (v. 45)*; 'Ayn
Yl:276 (v.46)*; ID, p. 67 (v.46)*; ID, p. 867 (v.46)*; ID, p. 868 (v.46)*; ID, p. 877
(v. 46)*; Muhkam Yl:428a (v. 46); T(A XIX:430a (v. 46); L X:370 (v. 47)*; T(A
XVIII:85a (v. 47-50)*; T'42 8:68 (v.47)*; Asâs II:147 (v.47)*; Ibn õinn¡, Khaçãlç
I:99 (v. 47)*st''Ayn ltr:173 (v. 49)*; <Ayn IV:338 (v. 49)*; (Ayn V:69 (v. a9); TL
IY:392 (v.49)*; TL VItr:385 (v.49); T'A VII:23a (v.49)*; (Ayn VI:209 (v. 50)*; TL
Y{:344 (v. 50)*; L XII:333 (v. 50)*; T'A2 9:63 (v. 50)*; T'/,z 7:265 (v. 50); 'Ayn
II:222 (v.51)*; Asãs tr:338 (v. 51)*; T<{2 7:262 (v.52)*; al-Maydãni, Ma$ma(
fr:Z@ (v. 5l-52)*; Yâqät, Mu<[am tr:98 (v. 52)*; T<A XXIV:302b (v. 57-58)*; ¡
XIII:236 (v. 6Gr6+)*; $, p. 1805 (v. 62-61)*; Tk V:491a-b (v. 62-63)*; Lñ:29O (v. 62-
63)*; al-BandaniSi, Taqfiya, p. I 15 (v. 62)*; al-Bandanr-ti, Taqfiya, p. 91 (v. 64)*; al-
Asma(I, K. al-Ibil, p. 130 (v. 64)*; ID, p. 69 (v. 66)*; Tk V:563b (v. 66-67)*; T({z
52 Ibn qutayb", Ma(ãni, p. 603, contains a fragment of comrnentary probably belonging to v. 15-16,
but the verses themselves fall into the preceding lacuna.
53 p¡e¡¡ al-Khasã'is this verse has been included in the edition of as-Suyü!¡-, Muzhir I:229.
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8:176 (v. 66-el¡*, al-Asma<i,Ishtiqãq, p.98 (v. 6Ç67)*: al-Gabiz, Hayawãn lY:256
(v, 66)*; al-Bandanltl, Taqfiya, p. a56 (v. 66)*; Muhkam II:l2a (v. 67)*; L IX:87 (v.
67)*;L D(:88 (v. 67+67a); T'42 8:12 (v.67+67a)*; Abä 'LJbayda, Naqã'i{, p. 843 (v.

67)";

$, p. 1776 (v. 69)*; 'Ayn II:340 (v. 69): L X:365 (v. 69-70)*; L XI:198 (v. 69-70)*;
T(A Vltr:517a (v. 69-70)*; T(42 8:81 (v. 69-ZO¡*, al-Bandanr-fi, Taqfiya, p. 230 (v.

69)*; 'Ayn IY:248 (v. 70)*; TL XIV:197 (v. 70); $, p. 520 (v. 70)*; $, p. 1802 (v.

70)*; Diwãn al-adab III:359 (v. 70)*; Bãri(, p. 537 (v. 70)*: t<.. al-õim II:150a (v.

78)*; <Ayn I:71 (v.78)*;'Ayn V:l5l (v.78); L V:18 (v.79+73)+; L XV:459 (v.
79+73)*; Abä Zayd, Nawãdir, p. 459 (v. 79+73)*; M II:3 (v. 79)*; M XVI:190 (v.
79)*; M XVtr:12 (v. 79)*; Ln:276 (v. 79-81)*; L WI:199 (v. 79)*; L XV:433 (v. 79)*;
T(A XIV:454a (v. 79)*; Slbawayhi, al-Kitãb I:93 (v. 79)*: Sîbawayhi, al-Kitãb tr:43
(v. 79)*; Sibawayhi, al-Kitãb II:201 (v. 79)*; Ibn Õinnl, Khaçãlç tr:132 (v. 79)*; Ibn

Õinnt, Khasã'i$ III:70 (v. 79); al-Mubanad, Kãmil I:83 (v. ?9)sa; al-Mubarrad, Kamil
IV:66 (v. 79)*; Ibn al-Anbãri, Inçãf, p. a06 (v. 79); Kh VI:503 (v. 79)*; al-Wãþdi,
Sharb DIwãn al-Mutanabbi,p.719 (v.79); Ibn Qutayba, Anwã', p. 188 (v. 80)*;

$, p.499 (v. 81)*; $, p. 1655 (v. 81)*; Diwãn al-adab ÏI:267 (v.81)*; TL VII:204
(v. 81); TL X:613 (v. 8l)*; ID, p. 471 (v. 8l); M VII:159 (v. 8l); T<A MII:295a (v.

81)*; T(tr2 7:256 (v.81)*; al-Açma(i, K. al-Ibil, p. 104 (v. 8l+93)*; al-Açma'i, K. al-

Ibil, p. 155 (v. 8l)*; Ibn Qutayba, Ma<ãnr-, p. 63 (v. 8l)*; Ibn Qutayba, Ma<ãnI, p.722
(v. 82)*: al-Bakn-, Simç, p. 712 (v.82-eS¡*t 'Ayn I:343 (v. 83-84); $, p. 1621 (v. 83-

84); $, p. 1742 (v. 83)*; ID, p. 880 (v. 83-8a); TL XV:441 (v. 83-8a); M XVI: t25 (v.

83-S+¡r'' Mutrkam I:314a (v. 83-84)*; Ll:79 (v. 83-84)*; LY'lI:241(v. 83-84)*; L
D(:20 (v. 83-84)*; T<A V:397 (v. 83-84)*; T<A XVI:223a (v. 83-84)*; T(42 7:2M (v.

83-S+¡*r T'A27:215 (v.83-84)*; T'A27:40Q (v.83-84)*; Ibn Durayd,Ishtiqaq, p.44
(v. 83-84); Ibn Durayd,Ishtiqãq, p.431 (v. 83-8a); Ibn as-Sikkr-t, K. al-Qalb wa'l-ibdãI,

p.96 (v. 83-8a); Tahdhr-b K. al-Qalb wa'l-iMãI, p.29 (v. 83-84); Abi¡'t-Tayyib, K. al-

Ibdãl I:259 (v. 83-8a); az-Zabaydi, Laþ al-'ãmma, p. 157 (v. 83-8a); Tahdhr-b Içlatt

al-manfiq I:256 (v. 83-84)*; Ibn Õinnt, Sirr a5-çinã'a,p.176 (v. 83-84); Ibn õinnl,
Mukhtasar, p. 29 (v. 83-S+¡*' Abä <Ubayda, Naqã'id, p. 164 (v.83-84)*; Abú

'Ubayda, Naqa'id, p. 597 (v. 83-84)*; al-Qãll, Am¡ili II:78 (v. 83-84); az-Zamakhsha-

ri, Mufaççal,p.372 (v.83-8a); al-BandanIfÍ, Taqfiya, p.460 (v.83-84)*; Ibn al-

Anbãn-, Sharb al-Mufa{{alîyãt, p. 350 (v. 83-8a); Ibn al-Anbãri, Sharþ al-Mufad-

{alîyãt, p. 688 (v. 83-A+¡*t Ibn abil-HadId, Sharh Nah[ al-balãgha Itr:281 (v. 83)*; M
X:194 (v. 86)*; M X:201 (v. 86)*; Mubkam IV:99b (v. 86)*; al-Açma(i, Nabãt, p. 26

(v. 86)*; Ibn Durayd,Ishtiqâq, p. 39 (v. 86); ad-DlnawarÍ, Alph. Sect., p. 129 (v. 85-

86)*;

'AynlII:244 (v. 87)*; 'Ayn IV:265 (v. 87); ID, p. 568 (v. 87); ID, p. I l5a (v. 87);

D,p.1232 (v. 8?)*; TL VI:183 (v. 87-88)*; TL D(:416 (v. 87)*; Tk ftl lOa (v. 85-88)*;
<Ubãb/T, p.23Lb (v. 88)*; Bãri<, p. 541 (v. 87)*; L XV:18 (v. 87-88)*; T'A Vtr:143b

(v. 87); al-Açma<r, Nabat, p. 44 (v.87)*; Abü <Ubayda, NaqãI{, p. 894 (v.87)*; az-

54ldentified in thc additions to one manuscripl
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Zamakhshan-, Mustaqçã I:135 (87)*; Ibn Qutayba, K. ash-Shi(r, p. 386 (v. 9l-92)*;
Ibn <Abd¡abbih, al-(Iqd al-faäd V:366 (v. 9l-92)*; al-<Askari, K. aç-$inã(atayn, p.

91 (v. 91-92); $, p. 1805 (v. 94+156)*; Tk V:494a (v. 94115655)*; Tk IV:420a (v. 94-

95)*; <ubãb/GH, p. 66b (v. 94-95)*; L IX:386 (v. 94+69-70)*; L XI:316 (v. 94+156)*;

K. al-Õim II:31Ia (v. 94)*; T(A2 8:88 (v. 94+ts0¡*; T<A XXII:S47a (v.94-95)*; TL
VIII: I I la (v. 95)*; L X:241 (v. 95)*; T<A XVIII:468b (v. 96-ll¡*' al-Gatr¡2, Bayãn

Itr:49 (v. 97-98); al-Õab;2, Bayãn III:54 (v. 97-98)*; $, p. 1096 (v. 98)*; L X:125 (v.

98-ll¡*t al-MaydãnÎ, Malma< II:39 (v. 98)*; L III:49 (v.99)*' T(42 7:273 (v.99)*;
ID, p. 1299 (v. 100-l0l); Ibn al-Anbãri, Sharþ al-Mufaddaliyãt, p. 827 (v.103)*; al-
(Askari, K. aç-$inã(tayn, p. 4I4 (v. 103)*; Ibn abl <Awn, Tashbîhãt, p.4U (v. 103-

104+110-1ll)*; at-Tawh-di, al-lmtã'fr:25-26 (v. 104+106-111)*; LX:241(v. 105)*;

T.A2 8:57 (v. 105)*; ID, p. 1312 (v. 106-107)*; ID, p. 1321 (v. 106): Ibn as-Sikkr-t, K.

al-Huri¡f, p. 37 (v. 106-107)*; al-õur!ãnl, Asrãr/Ritter,p.47 (v. 106-107); T'42
10:336 (v. 108-109)*; Ibn Õinni, Sir aç-çinã<a,p.233 (v. ll0-lll)*; Ibn õinnl, Sirr

aç-ginã< a, p. 7 4O (v. I 10-l I I )*; T(fi2 7 :260 (v. ll2)* ;

.Ayn ltr:390 (v. 113)*; Tk V:310b (v. ll3-l14)*; f(42 7:274 (v.113-114)*; al-

Asma<î, Ishtiqãq, p. 124 (v.113-l 14)*; al-Ma(arrï, al-FuçäI, p' 383 (v. I l3-l l4)*; an-

Naþþãs, Sharþ al-qaçã'id, p. 812 (v. I l3)*; TL IV:146 (v. 114)*; TL D(:386 (v. I l4)*;
L 11166 (v. 114)*; T'A XVIII:97b (v. I 14); al-Marzubãnï, Muwashshah, p. 214 (part

of v. 115)*;Abu'l-<Amaythal,Ma'thär,p.79(v.ll5)*;TkY:372a(v. 116-119)*;f({2
7:347-348 (v. 116-119)*; Tahdhib al-alfã7, p. 361 (v. ll6-ll8só)*' Ibn Qutayba, K.

ash-Shi(r, p. 85 (v. 1lG117)*; al-<Askari, K. aç-$inã'atayn, P. 7l (v. 116-117)*; M
XVtr:12 (v. 117)*; 'Ayn tr:343 (v. ll8); TL Itr:363 (v. ll8)*; Mubkam n327b (v.

ll8)*; LY:241(v. 118)*; T'A III:382a (v. 121)*; TL II:48 (v. 122)*;LlX:232 (v.

122)*; L X:328 (v. 122-l2Q*; T(42 9:303 (v. 122-124)*i ID, p. 407 (v. 123-124)*;L
X:326 (v. 123-124)*;TLX:494 (v.124); $, p. 338 (v. 124)*; $, p. 1794 (v. 124)*; $, p.

2178 (v.124)*;Bã¡i', p. 566 (v. 124)*;LX:327 (v.124)*;LX:328 (v. 124);LXII:239
(v.124)*; al-Fayyümr-, Miçbâlr, p.210a (v. loa); Slbawayhi, al-Kitãb I:290 (v. 124)*;

Sibawayhi, al-Kitâb II:124 (v. 124)*; al-Mubarrad, Muqta{ab IV:238 (v. 124); Ibn
Fãris, aç-$ãt¡ibl, p. 228 (part of v. L24)*; at-Tibrlzl, Sharh Dlwãn Abî Tammãm

IY:126 (v. 124)*; Abu ltayyân, Irtishãf I:123 (part of v. 124); Abü flayyãn, Irtishãf
Itr:149 (v- 12Ð TL XItr:162 (v. 125-126)*;LY:202 (v. 125-126)*; T<A XV:154b (v.

125-126)*i al-õahiz, Hayawãn I:278 (v. lZ5-126)*i ID, p. 505 (v. 127-128); Asãs

tr:280 (v. In-129)*iAgh. D(:82 (v.127-129)*; Yãqüt, Mu<$am IV:404 (v. 129)*;

at-Õabiz, Itayawãn !lQ-Q-a, $.140)*; T<A XXIII:234b (v. l4l-142)*i TL Vtr:8 (v.

142);<AynIV:144 (v.142)*;LIV:156 (Y.142)s7' <AynIV:238(v. 143)*;T'þQ7:58
(v. 143)*; ¿AynII:247 (v. 144)*; Mubkam \:253a (v. 145)*; LD(.:377 (v. 145)*;
Slbawayhi, al-Kitab tr:43 (v. 145)*; Ibn öinnr-, Khaçã'iç tr:365 (v. 145)*; Abü t{ayyãn,
K. al-Manha!, p.297 (v. 145)58; Abú flayyãn, Irtishãf II:518 (v. 145); Ibn 'AqIl,
55 Aç-Saghanr correctly says that there a¡e 6l verses in between the two verses.
56 v. I lGl 17 

"dd"d 
by at-Tibrra.

57In 1L Vtr:8, (Ayn IV:144 and L IV:156 vocalized as lawzun khufãfun qalbuhu muthaqqalü.
58 Explicitly vocalized taþtu and (alä.
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Sharh al-Alfiya, p. 160 (v. 145); Sharþ abyãt Sharþ al-Alfiya, p. 16 (v. 145); Kh tr:397
(v. 145)*; Kh II:397 (v. la5); al-(Ayru- Itr:448 (v. 145)*; Abü'l-'Amaythal, Ma'thü¡ p.

38 (v. 149-150)*; Tk Y:440a (v. 15l-152)*; T(42 8:14 (v. 151-152)*; (Ayn II:328 (v.
152)* ; TL fr:347 (v. 152)*; Muhkam tr:320a (v. I 52)*; L D(: 153 (v. 152)*; M )iltr:234
(v. 156); Ibn Õinni, Khaçã'iç I:272 (v. l5O¡*" Abi¡'t-Tayyib, K. al-Muthannã (v.
156)se; al-Bakn-, Tanbih, p. 35 (v. 159)*; al-Bak¡I, Simç, p. 212 (v.159)*; al-A$ma(I,
K. al-Ibil, p. 76 (v. l6l-162)*; 'Ayn I:357 (v. 162); TL XIV:132 (v. 162)*; LI:34 (v.
162)*; al-Farrã', Ma(ãnr tr:259 (v. 162)*; al-Harawi, K. al-Gharibayn I:l5l-152 (v.
162); Asãs l:299 (v. 163-164)*; Kh II:392 (v. 163-166)*; Ibn abi 'Ar,ün, Tashbihãt, p.

l0 (v. ló3-166)*; ¿¡-¡t¡¿t, Mu'talif, p, 158 (v. 164)*; TL Itr:78 (v. 164)*;LD(:248 (v.

164¡*00' al-Mubarrad, Kãmil ltr:94 (v. 165)*; al-Marzubãni, Muwashsha\,p.214
and p. 24L (v.165)*; al-Badi<I, $ubtr al-munabbi', p. 304 (v. 165)*; Ibn al-õawzÍ,
Akhbãr al-bamqã, p. 69 (v. 165)*; Ibn Raslu-q, 'Umda I:222 (v.166+165)*; Ibn Rushd,

Talkhiç K. ash-Shi'r, p. 93 (v. 166+165); Ibn HiÉåa al-F.Iamawr, Khizãnat al-adab
wa-ghãyat al-arab, p. 4 (v. 166+165)*; TL XI:315 (v. 167-168)*; Tk IV:184a (v. 167-

16A¡*' 'UbãbÆ, p.212-213 (v. 167-168)*; L XIV:147 (v. 167-168)*; T(A )O(:144a-b
(v. 167-168)*; LXItr:4O (v. 168+17l+172+170)*;T'42 8:113 (v. 168+17l-172+l7O)*;
Ibn Qutayba, K. ash-Shi'r, p. 386 (v. 168)*: al-Õurf,ãnr-, Asrãr/Ritter, p.382 (v. 168);

al-(Askarl, K. aç-$inã<atayn, p. 92 (v. 168)*; Ibn Qutayba, Ma<ãni, p. 286 (v.
168+174)*;

T<A XVItr:89a (v. 17l-172+l70)*; 'Ayn IÍI:243 (v. 170)*; 'Ayn VtrI:368 (v.

172)*; ID, p. 568 (v.172+170); $, p. l8l8 (v.172+170); Tk V:513b (v. 172+170)*; al-
öahiz, F.{ayawãn V:599 (v. 173-174)*;ID, p.580 (v. 17a); ID, p. 1166 (v. 174); T(Az
7:321 (v. 174)*; al-öarrãh, rilaraqa, p. 107 (v. 174)*; al-öurfãni; Asrãr/Ritter, p. 48

(v. 175-180); ID, p. I l0 (v. 176-177)*; ID, p. 415 $. f76-177)*; ID, p. 492 (v. 176-

177);TL XIV:64 (v. 176); $, p.473 (v.176-177)*; $, p.23Ø-2365 (v.176-177)*;
DIwãn al-adab Itr:36 (v. 176-177); Kurã', Munatfad, p. 180 (v.176-177)*; Ku¡ã<,

Munat[ad, p. 215 (v. 176-177)*i M VII:14 (v. 176); M D(:162 (v. 176-177); L tr:86 (v.

176-177)*i L V:186 (v. 176-171)*; L V:380 (v. 176-177)*; T(A VItr:9Oa (v. l7GL77)*1
T(42 l0:158 (v. 176-177)*; al-Açma(I, K. al-Ibil, p.73 (v. 176-177)*i al-A$ma<r,

Addãd, p. 46 (v. 176-177)*; Ibn as-Sikkr-t, Addãd, p. 200 (v. 176-177)*i Ibn al-AnbãrI,
Addãd, p. 165 (v. 176-177)*; Ibn as-Sikkit, Islãt' al-manfiq, p. 331 (v- 176-177)*;
Tahdhr-b Içlãh al-mançiq II:187 (v. 176-177)*; Asãs I:60 (v. 176-177)*; Ibn al-Anbãn-,

Sharh al-Mufa{{aliyãt, p. 769 (v. 176-177)*; $, p. 1645 (v. 177)*;
ID, p. 1312 (v. 179); Lfr:246 (v. 179)*; LIII:249 (v. 179); T<A XXIII:155a (v.

179)*; Ibn as-Sikkit, al-Hurüf, p. 38 (v. 179)*; Ibn Qutayba, Ghan-b al-hadith I:231 (v.

179)*; T<A2 7:279 (v. i86)*; Tk V:333a (v. 187-188)*; Muhkam Y:290b (v. 187-

188)*; Mut¡kam V:6a (v. 18a¡*' L V:46 (v. 187-188)*; L V:258 (v. 187-188)*; T<A
XI:65a (v. 187-188)*; T<A XI:375b (v. 187-188)*; f<42 7:301 (v. 187-188)*; T(tr2

59 R"f"r.n"" in Ullmann, Ra$az, p. 188.
60 In TL III:78 and L IX:248 a variant attribution to 'Umar ibn La!a' is given, in Lisãn on the
authority of Ibn Bam-.
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7:348 (v. 187-188)*; ad-Dinawan, Alph. Sect., p. 132 (v. 1E7-188)*; ad-Dtnawan-,

Alph. Sect., p. I79 (v. 187-138)*; ad-Dlnawan-, Alph. Sect., p- 191 (v. 187-188)*;

Kurã<, Muna$fad, p. 187 (v. 188)*; M X:175 (v. 188)*; Muþkam III:233a (v. 187-

188¡*' ad-Dinawarî, Nabât, p. 185 (v. 188)*; Ibn al-Anbãrï, Addãd, p. 153 (v. 188)*;

QuÍrub, Addãd, p.260 (v. 188)*; Ibn õinn¡, Sirr aç-çinã'a, p. 586 (v' 19G191)*; Ibn

A¡nru-, Khasã'iç Ift17 (v. l9G'191).

VARIANTS:

v. I
l-mu$zili (written withfinal Y): Sibawayhi, al-Kitãb tr:329.

v.3:
d-durã: SS, p. 449-450.

dhdhurã (wrinen with alif): TL VII:564.

v.4:
tarabba<at fr: al-BakrI, Mu'!am, p.714.

fì: 'Ayn V:l?0; ç, p. 1637; LI:465; Kh I:50; Tahdtäb Içlãb al-manfiq tr:249; Asãs

139; al-MaydãnÎ, Mafma' III:46.

v.5
aqãþay: 5S, p.2149450'

v.6:
l-ghamr: al-Õumaþ, fabaqãt, p. 7 48-7 49.

yamna<u: al-Bakn-, Mu'$am, P,714.
v.9:

maf ãfîlu: <Abdalqãdir, $ãshiya tr:348'

v. ll:
al-bughdu: 'Ayn VI:80.

v.12:
r-raw{i: Ibn al-Anbãri; Sharh al-qaçã'id, p' 155.

n-nawri: al-BakrI, Sim1, P. 768.

v- 14:

musta'sidun: (Ayn VII:2866I; TL XIII:43; T<A VII:385a; Asãs II:79; al-Ma'arrl,

R. a$-Sãhil, p. 345; al-Gahiz, $ayawãn III:314.

dhubbãnatun: al-Marzúqi, Mashãhid, p. 94 (mistake).

dhubãbuhu: al-Bakn-, Simç, p.768.

v. 15:

yaqtilu r-rãldu: TL XItr:43 (mistake for li'r-rã'idi).

yaqülu lî r-rã'idu: az-Zamakhshart, Mustaqç :a I:364.

yaqätu lit-rã'idi: <Ayn VII:286; T<A VII:385a; Asãs I:10: al-Ma'arri, R. aç-$ãhil,

p.345.

ól Thc compiler obviously misunderstood the passage when he cxplained musta'sid as'ista'sada fulãn:

çãra fi þlatihi ka'l-asad'which leads to a translation "the flies we¡e brave as lions in their humming'!
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v.22:

hamalnã: Asãs L92.
v-23:.

ï¡a-tala: TL X:502; L ft391ó2.

wa-!ãra: Tk ltr:92b; T(A )üI:45Ib; Abti Misbal, Nawãdir, p.379.
waqäma: Tk ltr:92b (given as var.).

v.?4i
wa-ntaçaba: ID, p. 1166.

v.36:
hätu: MX:2O9.

v.44:
yabisa l-mdi däna: T(42 8:157.

düna: (Ayn VII:152; TLX[:234; Thãbitibn abi Thãbit, Khalq, p. 131.

v.45:
ka'ç-çafãti: L tr:189.

l-þaySali:'Ayn ltr:8 163.

v.4'l:
yuridu: T<42 8:68; L X:370.

v.49:
tuntah: 'Ayn v:69.

v.5l:
yur(idu idh yar'udu: al-Maydãnr-, Ma$ma< III:2W.
an yä(ada: <Aynn'22264; Asâs tr:33E.

v.59:
<araqi: ad-Dlnawañ, NabAt, p. l8l.
wa't-tadhalluli: ad-Dînawan-, Nabãt, p. 181.

v.62:
wa-S¡irat: al-Bandanifî, Taqfiya, p. 115.

v.63:
wa-þâzat-i: TL V:491a-b; $, p. 1805; L XI:29ff5.

v.64:
l-[uz'u dhawl: al-Açma<r, K. al-Ibil, p. 130.

v.66:
wa-nbassa: ID, p. 69; Tk V:563b (given as var.); al-ÕabiZ, Ifayawãn IV:256; al-
Bandanr-fi, Taqfiya, p. 456.

v.6'7:
wa-(adala: L D(:88; T'42 8:12.

wa-in lam: T'42 8:12; Abä'Ubayda, Naqã'i{, p.E43.

62 Erroncousty also finn<iy>u,
63 Explained as a metathesis from þayla!.
ø Explained by l¡¡a-wa<idu l-fal¡li idhã hamma an yaçäI".
65 fte varian¡ is condemned by æ-gagham, sce Tk V:491a-b.
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v.77:
sh-sha'ru: 53, p. 449450.
yaftali: Kh tr:39G391.

v.79:
yabn-: M XVI:190; L XV:433; L XV:459; AbúZayd, Nawãdir, p.459; Ibn öinni,
KhaçãTç III:70.

v.81:
yughãdiru: TL VII:204; TL X:613; $, p. 499; T<A VIII:295¡r; T'Az 7:256; al-
Açma(i, K. al-Ibil, p. 155.

fa-ghãdara: D,p.471.
v.84:

l-i!!ali: $, p. 1621; L L79 (l-iyyall given as var.); Muþkam I:314a (given as var.);
T<AXY7:223a (given as var.); T'A27:2Q4: Abü't-Tayyib, K. al-Ibdãl1259; Ibn
as-Sikkit, K. al-Qalb wa'l-ibdãI, p. 96; Tahdhib K. al-Qalb wa'l-ibdãI, p.29; az-

Zubaydi, Labn al-<âmma, p. I571' Ibn õinnr-, Sirr aç-çinã'a,p. 176; Ibn Õinni,
Mukhtaçar, p. 29; al-Qãh, Amãl¡ II:78; az-Zamakhshan-, Mufaççal, p.372.

v.86:

harfin: T'AlI:222; al-Marzúqi, Mashãhid, p. 94.

v.87:
yakhbiçna: 'AynÍI:244; 'Ayn IY:265; tD, p. 568; TL VI:183; TL D(:416; Bãri', p.

54I;L XV:18; T'A Vtr:143b; Abti (Ubayda, Naqã'iQ, p.894.
v.94:

tahdi: Tk I\'t:420a; <Ubãb/GH, p. 66b; K. al-Õ¡m tr:311a; T'A XXII:547a.
binâ: $, p. 1805; L XI:316; T'A2 8:88.

tuhdã binã: Tk V:494a.

v.95:

furã< in: al-Maymanr-, af-larã'if al-adabiya66.

v,96:-

tukhabbitu: T'A XVItr:4ó8b.
v.97:.

qila: al-õaþip, Bayãn III:49 and III:54.
taghshã: T(A XVItr:468b.

v.100:
tazþali: ID, p. 1299.

v. l0l:
'anhu wa-in kãna bi-dankin: ID, p. 1299.

v. 103:

yudnr-: Ibn al-Anbãn-, Sharh al-Mufaddally-at, p.827 .

yadnti: Ibn abÏ (Awn, TashbÍhãt, p. 404.

tr The variant has also been included in the edition of <Alã'addIn Aghã, who merely copies the text from
Tara'if. Cf. also the verse tasqi bihi dhãta frãghin 'ath!alã, (Ayn II:319, (Ayn V:408, Tk tV:420a,
'Ubãb/GH, p. 66b; T'A X)üI:5¿14b.
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v. 105:

yaqdhifu fi hanÉa¡ihi: Ibn abî (Awn, Tashbihat, p. 4¡4.

v. 107:

madr-dayhä at-Tawþîdi, Imtã< Ift 25-26.

v. 108:

yulqihi: T<.4'2 10:336.

yaldhi: at-Tawþdi, Imtâ( III:25-26.

fì tarfin: T(42 10:336.

v. 110:

far<ihi: Ibn abi (Awn, TashbîhãL p.404.

v. 113:

tazbinu: T'A2 7:274; al-A$ma'î, Ishtiqãq, P. 124; al-Ma<arri, Fuçäl' p. 383; an-

Nabbãs, Sharb al{açãId, P. E12.

yazbinu: TkV:310b.
yadribu: (Ayn ltr:390.

v. 118:

ka-çawti: (Ayn tr:343; TL IÛ363b; Mubkam lI:327b;LY:24I.
turâ(î: fkY:372a; TL ltr:363.

v. 119:

fuyyira 
(anhã: TkY:372a(given as var.).

v.I22:
gha{ibac L X:328; T'!tz 9:303fr.

v. 123:

tiqittit: ID, p. 407; SS, p.2149450; KhIl39G39l.
v. 125:

ta!tu1î/tu[fili: at-Õahia ]tayawãn I:27S (tr¡åfili); LY:2V2 (taÉfr¡l¡); T<A XV:154b

(taÉñrl¡).

v. L27:

rawïyi: Agh. DC82.

v. 129:

þbbi: Yãgüt, Mu( lam IV:404.

v. L42:

fawzun khufãfun...muthaqqalú: <Ayn [V:144; L IV:156; T'.{2 7:58.

v. 143:
¡khzarna: Iü tr:390-391.

v. 145:
<ali (written with Y): Mubkam tr:253a; LW:377; Kh IL39G391; Kh 11397.

min <alü: Sibawayhi, al-Kitab II:43; Abú lfayyãn, Irtishãf II:518; al-(AynÎ

Itr:448ó8.

67 In v. tæ L X:32E vocalizes: h¡dãfi(u sh-shayba waJam tuqattah.

68To be vocalized min 'alu, cf. at-(Ayni Itr:'14?.
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v. 149:

yumãzu: Abù'l-'Amaythal, Ma'th¡¡r, p. 38.

v.152:
fi sa4amin hãdin: Tk Y:440a (given as var.); Muhkam II:320a; L IX:153; T'42
8:14.

v. 156:

çummi: $, p. 1805.

v. 159:

çarrãfan: al-Bakn-, at-TanbÎh, p. 35.

v.162:
naz'ai'Ayn I:357.

!a'la: al-HarawI, K. al-Ghan-bayn I:15l-152.
v. 163:

!alãhã: Ibn Qutayba, K. ash-Shi'r, p. 382-383; Kh II:392.

v.164:
wa-nþadarat min: al-Amidl, Mu'talif, p. 158.

þifãfay: Ibn abI'Awn, Tashbrhat, p.90.

mura'bah: Ibn Qutayba, K. ash-Shi'r, p. 382-383; Kh tr:392.

v. 165:

wa'sh-shamsu fi l-ufqi: Ibn abi'l-Hadld, Sharh Nahp al-balãgha IV:649.

wa'sh-shamsu fi l-fawwi: Ibn 'Abdrabbih, al-'Iqd al-farid I:318 and ltr:7.
wa'sh-shamsu qad çarat: al-Mubarrad, Kãmil III:94; al-Marzubãni, Muwashshaþ,

p.214 andp.24l.
fr l-ufqi: Ibn Qutayba, 'Uyün al-akhbãr IV:58.

wa-hya: aç-Sãbi', al-Hafawãt, p. 33; Ibn al-Õawzi, Akhbãr al-þamqã, p, 69.

ka-annahã fi: al-Badl(Í, $ubh al-munabbi', P. 304.

ka-annahã fÌ l-ufqi 'aynu: Ibn Rashiq, (Umda l:222; Ibn Higga al-EamawI,

Khizãnat al-adab wa-ghãyat al-arab, p.4.

fa-[sic]-ka'annahu fi l-ufqi: Ibn Rushd, Talkhiç K. ash-Shi'r, p. 93.

v. 166:

çafwã'a: Ibn $itfa al-Hamawi, Khizãnat al-adab wa-ghãyat al-arab, p.4.
w a'sh-shamsu : Ibn Rasnr- q, < U mda l:222.

wa'sh-shamsu mã'ilatun: Ibn Rushd, Talkhiç K. ash-Shi'r, p'93.
v.167:

lam taqmali: TL XL315; L )ilV:147.
v. l7l:

siwã t-tahallull: L XItr:4O; T'A XVIII:89a; T(42 8:113.

v. I72:
mã dhuqtu: S, p. 1818; Tk V:513b (dhaqa given as var.); L XIft4O; T<A2 8:113.

mundhu: T'42 8:113.

baqlan: <Ayn VItr:368.
v.175:

wa-(çadarat): Kh tr:390-391.
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v.176:
yamshr-: Ibn al-Anbãri, Addãd, p. 165.

v.I77:
l-athpali: ID, p. I l0 (l-athqali given as var.); ID, p. 415 (l-anpalÍ given as var.); $,
p. 1645; L tr:86; Asãs I:60.

l-antali: D,p.492.
l-muthqili: L V:186; T'A VIII:9Oa.

v. 187:

yapallu: Tk V:333a; T'A XI:65a.
v. 188:

ru' lin: Muhkam lll:233 a; L Y :46.

NOTES:

This poem, the famous Umm ar-ra$az, is the only part of the Diwãn which has been

preserved as a manuscript. For a description of the manuscript, see, e.g. GAS \:37 L.

The verses lvar. a-b read:

al-hamdu li-llãhi l-' alÍyi l-allaliæ
al-wãsi(i l-fadli l-wahúbi l-mu$zilÍ

l-katt¡b al-ahyal, v. 66, is a formula, cf. $ibãt¡, p. 1337=1806, and S, p. 2082; T'A
XXtrI:80a; T<A2 7:238; T(42 8:89; T<Az 9:147 as well as al-mazâd al-ath$al, see

Mubkam tr: 166b (Abä Kabîr).
The variant of v.79 (yabn- lahã) may be contaminated with a verse by al-(A!!ãS

(tabä lahã/lahu min aymunin wa-ashmuh; Tk V1330; DÍwãn, p.5l v.27).
Al-Açma(r, K. al-Ibil, p. 8l gives th¡ee verses attributed to Abä'n-Napm which

correspond to v. 99+97+96:

khawçã'a tarml bi'l-yatrmi l-muhthali
lã tabfrlu r-ra$za (sic) wa-lã qila þali (= al-<AÉÉãË, DIwan, p.47 v.87: z-zaþta)

takhabbafu dh-dhã'ida an lam yarþalÍ.

Ibn 'Aqrl, Sharh al-Alfìya, p.2ll and Sha¡h abyãt Sharh al-Alfiya, p. 48 read:

tadillu minhu ibili bil-hawtali
fi lalfatin amsik tulänan 'an fuh (= v. 124).

Lisãn Ll34 attributes the following verse to Abü'n-Nafm. It seems to be a contamina-

tion of v. 35 and 4O:

lam yar<a ma'zulan wa-lammã yu<qall.

69Forsimilarcases of med. gem. roots, see Ullmann, Rafaz, p. ll3-114 and a¡lalÍ in e.g. Muþkam
t:34a; al-(AË!iãÈ, Diwãn, p.47 (v. 88); allal in al-(A!!âp,p.46 (v' 68) eæ.
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There is in <Ayn I:128 the following verse attributed to Ruba:

5a'iqa dhibbãnuhu fi ghay¡all

The verse is not found in the üwan of Ruba, and it is probable that the verse is a

corruption of v. 14 (musta'sidan dhibbãnuhu fî ghay-tali)70.

No.56: additions

In several sources there are short fragments rhyming in -all attributed to Abü'n-Nafm,
but in all cases this is very uncertain, and there is absolutely no reason to add any of
these verses to 56.

a)

wa-qad aqúdu bi'd-dawã l-muzammali
akbrasa fi s-safri baqaqa l-manzili

ID, p. 176 (v. 1-2); îD,p.74 (v. 1-2);'lD,p-233 (v.l-2); ID, p. 1001 (v. l-2); ID, p.

1062(v. l-2);$,p.2342(v. l-2);$,p. 1451 (v.2);MII:126(v. 1-2);MXV:128(v. l);
Muhkam VI:91 (v. L-2);LI:463 (v. I-2);LIV:454 (v. 1-2); Ibn Qutayba, Ma'ãm, p. 82

(v. l-2); al-Qãli, Amãli fr:26(v.l-2); al-Harawl, K. al-Gharibayn I:208 (v. 2).

The attribution of these verses to Abú'n-NaSm is extremely weak. They are

attributed to him in Ibn Qutayba, Ma<ãm, p. 82, but this is a later addition; the editors

of al-Harawfs K. al-Gharlbayn claim in a note (I:208) that the verses are attributed to

him in ID s.v. BQQ (= p. 74) but this is not so, at least in the new edition. (Alã'addîn

Aghã adds these verses to his edition of the Diwãn in the Umm ar-ra[az (his 58:192-

193) without indicating their sources. In fact, they are taken directly from the edition of
al-Maymani, a!-Tarã'if, p. 71, who found them in ID, where, in the new edition, the

verses are given anonymously in all the passages which al-MaymanI indicates.

Whether the verses are by Abü'n-Nalm or not, they obviously cannot be from his

Umm ar-rapaz, a poem well known and often cited in the philological literature and

the verses of which are very often attributed to him in the lexica etc., so that it hardly

is acceptable to include these usually anonymous venes in it.

VARIANTS TO A:

v.2:
r-rakbi: ID, p. l00l (in one manuscript); S, p. l45l; M tr:126; Ibn Qutayba,
Ma<am, p.821.

b)

bi-þaythu tastannu ma'a l-linni l-ghäli
al-Õah¡2, gayawãn VI:200 (v. 1)*.

70 Not" that in the verse of 'Ayn I:128 the word dhibbãnuhu should be scanned slightly irregularly as

-- " - instead ofthe regular-- - -.
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c)
yalmahta min kulli ghamîsin mubqili

LI:465 (v. l)*; M X:174 (v. 1; attr. to Ruba); T<A27:231:. Kh t48 (v. 1; atE. to Ru'ba)

d)

idhã stahaththü bi-hawbi aw hali
Sîbawayhi, al-Kiteb tr:330 (v. l)*.

e)

wa-qad hadawnãhã bihawbin aw hal¡
LItr:3M (v. 1¡*zt.

Ð
ka-annahu bi'ç-çabçahãni l-anfalÎ
quþun sukhãmun bi-ayãdî ghr:øzali

Asãs I:280 (v. t-Z¡t' ; LX:65 (v. 1-2; attr. to ðandal ibn al-Muthanna d-Hârithr-); T(42
8:334 (v. l-2; anr. to Õandal); Ibn ðinm, KhaçaIç I:270 (v. l-2).

Both verses belong to the following three-verse fragment attributed to õandal?2 in
Lisãn XV:39:

wa1-ãlu fi kulli murãdin haw$alî

ka-annahu bi'ç-çahçahãni t-anfali
quþun sukhãm bi-ayãdi ghuzzall

s)
tarmr- l-bæãça bi'l-(uyäni n-nutfah-

bi-mafma< âti s-çaydi ghayri (ugçah

Asas ft48 (v. l-2)*.

h)
<ú$ã kamã (waffat qisiyu l-ashkalî

al-Bakn-, Simt, p. 906 (v. 1); al-Bakri continues: >anshadahu Kurã( li-Abl'n-Na$m
wa-lam alidhu fi ra$azi Abi'n-Nafm alladh¡- (alã hãdhã r-rawi>¡. There probably lies

a confi¡sion with 56:46.

No.57

SOURCES:

Tk V:538 (v. l-3)*.
71 For other verses with bawba wa-halî and similar fonnulae, see Tk. V:551 and Ullmann, Rafaz, p.

2l I (a verse þ al-Qatãl).
72 For full rcfcrcnccs, see a later volume of MSRP.
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llLXt{:349 (v. l-3)*; T<A28:147-148 (v. 1-3¡*zr.

VARIANTS:

v- l:
yataqa$ ilalna mina t+aqwãli: Tk V:538 (given as var.).

No.58

SOURCES:

TL ltr:387 (v. t-e¡*t ad-DÏnawarl, Alph. Sect., p. 61 (v. 3-+¡r' K. al-
õim l:20+a (v. 5)r; K. al-dim tr:z2b (v. 6-7)+; K. a-õrm lrr:ttta (v.
8)+; r. al-õim III:118a (v. 9-10)r; TL Iz77 (v. lt-12)*; TL X:617 (v.
13)*; K. al-õim ÍI:342b (v. 14-15)+.
/ÆL ltr:386 (v. 1-2)x'' Lfr:269 (v. 1-2)*'T<A27:122 (v. l-2)*' ad-Dinawan-, Alph.
secr., p. 111 (v. 34)*; TLtrI:345b (v. 5)*; TlcV:440a (v. 5)*; LD{j29 (v. 5)*; T(Az
8:13 (v. 5)*; Ibn Qutayba, Ma(ãni, p. ó65 (v. 5)*; TLIX:77a (v. 8)*; Tk VI:l19a (v.

8)*; L )fl:76 (v. 8)*; T(42 9:22 (v.8)*; L VIt346 (v. 1l-12)*; T(A XXI:337b (v. I l-
I2)*;LYL:22 (v.13)*; TL lft317 (v. l5)*; Tlc VI:88b (v. l5)*; L D(:57 (v. l5)*; 1<¡z
8:392 (v. l5)*.

VARIANTS:

v.1:
¡¡hil6; TL ltr:386.

v.2:
nãçã: TL III:386.

v.5:
wa-karihat TL ltr:345b; L D*129.
l-(arãzilã: TL III:345b; Tlc V:440a; LDf:129; T'42 E:13; Ibn Qutayba, Ma<ãni, p.

665.

v. 1l:
l-maghãwilã: L VII:346; T(A )Oü:337b.

v. 13:

wa¡amâ: LYI:22.
v. 15:

mu( a$amãna: Tk VL88b (mistalce?).

saghãbilã: TL fr:3 L7 ; Tk VI: 88b; L D*57 ; T'.{2 E : 392.

73 v. I also later in the såme page.

63



No.59

SOURCES:

Asãs I:116 (v. l-Z¡+' Abü <Ubayda, Naqã'i{, p.30t (v.3-4)+.TL X:491
(v. 5)*; Ibn as-Sikklt, Hurüf, p. 46 (v. e-S¡*t Asãs II:364 (v. 9-10)*;
T(42 7:400 (v. 1l)*; AsEs I:47 (v. 12)t; al-Agna(I, K. al-Ibil, p. llf (v.
l3-t+¡+; Ibn Qutayba, M&<ãDÎ, g. 344 (v. 15-16)74; Asãs II:301 (v. tZ-
18¡*.
/Æk V:300a (v. 5); L tr:338 (v. 5)*; Asãs tr:174 (v. 7-8)*' S, p. t74Z (v. 1 I ).

VARIANTS:

v.7:
yashuqqu (anhu: Asãs tr:174.

v.8:
qatã'ifa l-)HN (read with AbU'¡fayyib, Murhannã: ,õN) [ati taþaltalã (read
tafallala): Asãs tr: 174.

NOTES:

The reconstruction of this poem is very difficult; most of the verses preserved seem to
deal with the ride to lbn Marwãn (v. l-2). V. 17-18 might come from a naslb but they
may equally well be part of an independent simile from elsewhere in the poem.

No.60

SOURCES:

TL )C:81 (v. l¡*zs.
//L)üV:5E (v. 1)*; T(42 8:128 (v. 1)*

No.6l
SOURCES

Abtl-<Amaythel, Ma'thEr, p. 54 (v. t)..

NOTES

Probably to be vocalized hudrin and þawãpili and to be connected to the preceding
poem.

74 ldentiñed by avaqãta" refening to Abä'n-Na!m,
75 Add"d to <Ayn VI:125 from TL by the edior of .Ayn.
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No.62

SOURCES:

TL XIII:282 (v. 1)*.
ll T'A2 l0: l5 (v. 1)*.

VARIANTS:

v. l
malllüq¿¡ ... yarþalä: T'42 10: l5

NOTES

In ad-DïnawarÍ, Nabãt, p.336 there is the following tawil verse which is introduced
by >wa-qãla aydan>:

wa-çafrã'a min nab'in ka-anna nadhirahã / idhã lam tukhaffid.hu <an-i l-waþshi
afkalä
The precedingrap.az verse is attributed to Abä'n-Natm, and it is possible that the

fawll verse is also by him.

No.63

SOURCES:

al-Gâhi?, Itayawãn III:389 (v. l-2)*; al-õaþi7, Hayawân tV:11-12 (v.
3-lL+74)*; ID, p. 21E (v. l2); Ibn Qutayba, Ma(ânf, p. 76 (v. t3-16);
an-Naþþãs, Sharh al-qaçã'id, p. 825 (v. l7-19)r; K. al-õin II:35b (v.
20)*; Ibn <Abdrabbih, al-(Iqd al-farfd l:172-174 (v. 2I-26+29-38+42-
49+51-64+66-68+80+82+85)*; Ibn al-Anbãri, Sharþ al-Mufa{Salryãr, p.
609 (v. 27)+; al-Bafalyawsî, Iqti{ãb, p. 303 (v. 2E)+; al-(Askarî, K. aç-
$inã<atayn, p. 78-79 (v. 39-41)*; al-Marzüqî, Sharþ al-Itamãsa, p. 144
(v. 50)*; Ibn Qutayba, Ma(ãni, p. 14 (v. 65)*; T(A II:t42 (v. 73)r; al-
Bafalyawsî, Iqti{ãb, p. 329 (v. 74+78-79)f; Ibn Qutayba, Ma(ãni, p. 77
(v. 75)+; Asãs II:93 (v. 7l-72)*; al-õehia, ftayawãn VI:IB7 (v. 76-77)+i
Ibn Qutayba, Ma(ãnî, p. 130 (v. 81)r; al-Gumahi, fabaqãr, p. 752-753
(v. 83-84, 86)*; ll XII:7ó (v. 87-EE)*; Ibn al-Aabãrî, Sharh al-qaçã'id,
p. 425 (v. 89-90)*; Ibn Durayd, Sifat as-sart, p. Z (v. 9t-92¡*; y
Yll:377 (v. 93)+; Tk V:556b (v. 94-95)t; (Ayn tY:277 (v. 96)r; ¿1-
<Askarf, K. aç-$inâ<atayn, p. 83 (v. 97-9t)*; Ibn Qutayba, Ma(ãni, p.
48 (v. 99-101)r; Ibn Qutayba, Ma<ânI, p. 75 (v. l02-103)r,; Ibn
Qutayba, Ma<ãni, p. L26 (104-106)t; Ibn Qutayba, Ma(ãnî, p. 6 (v.
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107)*; al-Bakri, Sim¡, p. 2f5 (v. 108-109, llO¡+.
llLl:238 (v. l)*; T<A XXIII:43a (v. l)*; TL IV:241b (v. 6)*; L III:208 (v. 6)*; ad-

Dînawan-, Alph. Sect., p. ll0 (v. 7-8)*; al-Bakn-, Mu(!am, p. 715 (v. 7-8)*; ID, p. 218

(v. 8+10-12); ID, p.513 (v. 8+11); Ibn Durayd, Malãlin, p. 13 (v. 8+12); Ibn Durayd,

Ishtiqãq, p.298 (v. 8+1G11); $, p. 796 (v.8+11)*; $, p. 1000 (v. 8+11)*; Tk Itr:172a

(v. 8-ll)*; Tkltr:4ú$b (v. 8-11)*; LXI:216 (v. 8+l l)*; T(A )fl[448a (v. 8+11)*; T'A
XWI:139b (v. 8+11)*; al-Açma'i, Nabãt, p. 31 (v. 8); ad-Dinawarï, Alph. Sect., p.

155 (v. 8); as-Suyätî, Muzhirtr:358 (v. 8+10); T'A XD(:85a (v. 9-10)*; ad-Drnawan-,

Alph. Sect., p. 61 (v. 10-12)*; Ibn Qutayba, Ma<ãni, p. 636 (v. l0-12)*; Asãs II:142
(v. l0-11)*; az-ZamaL<hshari, Mustaqçâ I:71 (v. 14-15)*; <Ayn V:273 (v. 17)*;

Muhkam V:70b (v. 17-18)*; L IV:144 (v. l?-18); Asãs I:l4l (v. 17-18)*; K. al-Grm

tr:35b (v. 19-20)*'
al-Bak¡I, Siml, p. 327-328 (v.23-26+28-21¡'*' al-Bakn-, Simç, p. 758 (v. 23-

26+28\*'Mubkam I:48a (v. 24)*; M XÍII:275 (v. 24)*; LIX:370 (v' 24)*; Ibn as-

sikkr-t, K. al-Qalb wa'l-ibdãI, p. 1l I (part of v. 24)*; Tahdhr-b K. al-Qalb wa'l-ibdãI, p.

6 (v. 24)*; Tahdhr-b K. al-Qalb wa'l-ibdãI, p. 33 (v. 24)*; Ibn ÕinnÎ, Sirr aç-çinã<a, p'

443 (v.24)*; Abt¡?Tayyib, K. al-Ibdãl II:297 (.v.24)*; Abä (Ubayda, Naqã'i{, P. 1004

(part of v.24)*; al-Qãli, Amãli I:108 (v.24)*; al-Qãli, Amãli II:134 (v. 24)*; al'
MarzäqÎ, Sharh al-Hamãsa, p. 1734 (v.24)*; Ibn al-Anbãn-, Sharh al-Mufafialryãt' p.

609 (v. 25-27)*: Ibn Qutayba, Ma'ãnÎ, p. 77 (v. 25-26+34+74-77+82-84)*; al-

Bafalyawsl, Iqti{ãb, p. 303 (v. 28-29)*; al-<AskarI, K. a$-Sinã'atayn, p. 78-79 (v-

94+38+37+35+3941)*; TL )üV:402 (v. 3?-38)*; 'Ubãb/harza, p. l32a (v. 37-38)*:

Tk I:35 (v. 38+37)*; LYfr:269 (v. 37-38)*; T'A I:335 (v. 37-38)*; Asãs tr:63 (v'37-

38)*; Tk V:379b (v.4446)*;T'A2 7:356 (v. 4446)*; Slbawayhi, al-Kitãb tr:313 (v'

46var.)*; az-Zamakhshari, Mufagçal, p. 339 (v. 46var.)*; al-Õahiz, I.{ayawãn VI: I 87

(v. 49+76-77)*; al-Marzäqi, Sharþ al-Hamãsa, p. 144 (v. 49-50)*; Ibn Qutayba'

Ma( ãnr-, p. 77 (v. 49-50)'t;
ID, p. 875 (v. 52-53); Asãs tr:306 (v. 52-53)*; Muhkam Y:264a (v. 53)*; L X:65

(v. 53)*; Asãs II:3 (v. 55)*; Ibn Qutayba, Ma(ãnr, p' 30 (v. 59)*; Ibn Qutayba, K- ash-

Shi.r, p. 383 (v. 59)*; Ibn (Abdrabbih, al-(Iqd al-fan-d 1175 (v. 59)*; Ibn (Abdrabbih,

al-'Iqd al-faäd V:366 (v. 59)*; Agh. IX:83 (v. 59)*; Ibn Rash,Iq, 'Umda II:54 (v. 62-

63)*; Ibn Qutayba, Ma'ãru-, p. 14 (v. 64-6S¡r'' al-öumalu-, fabaqãt, p.752-753 (v. 66-

67+69-72+82-86)*; Ibn Qutayba, Ma<ãnÎ, p' 695 (v' 68)*; T<A X)C:484b (v. 68+74)*;

al-BaçalyawsÍ, Iqti{ãb, p.329 (v. 68+?4+78-80)*; Ibn Qutayba, Ma<ânt, p. 130 (v.

68+81)*; $, p.98 (v.73); Dlwãn al-adab ft143 (v. 73);TLXI:15 (v. 73)*;LII:217 (v.

73-l+¡*; Asãs I:75 (v.73)*; T<A tr:142 (v.73-74)*;LX:240 (v. 68+74)+; DIwãn al-

adab tr:129 (v.7Ð; Muhkam II:89b (v. 74); $, p. 1758 (v.7Ð; $, p. 1257 (v.74)*;
T.A2 8:5 (v. 74)*; al-Qãlí, AmãlÎI:57 (v. ?4); Abä 'Ubayda, K. al-Khayl, p. 69 (v.

78+68)*; al-Bakï, Sim[, p. 893 (v. 78+68)*; L D(:40 (v' 78+68+74)*; al-Bakir' Simt, p'

880 (v.78+68+80-81)*; Ibn Qutayba, Adab al-kâtib, p' 113 (v.80)*; Ibn Qutayba'

Ma<âni, p. 135 (v. 80)*; al-Qãli, Amãli tr:250 (v. 80)*; Ibn <Abdrabbih, al-'Iqd al-

fafid I:165 (v. 80)*; al-Abî, Nathr ad-dun \¡II:159 (v. 82)*; TL ltr:362 (v. 83)*; L
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XIV:198 (v. 83)*; T'42 8:l4l (v. 83)*; LX:283 (v. 87-88)*; T'A27:4M (v.93)*; TL
Y.l;177 (v.95)*; L XV:103 (v.95)*; T'42 8:169 (v.95)*; Asãs II:81 (v.95)*; Ibn

Qutayba, Ma'ãru-, p. 6 (v. 107+28)*: al-Bakn-, Sim¡, p. 215 (v.108-109+74+l l0).

VARTANTS

v. I
dhibbãnahã: L I:238; T' A XXIII:43a.

v.'7
wa-kh{arra: ad-DinawarÍ, Alph. Sect., p. I10.

nafaluh: ad-Dinawan-, Alph. Sect., p. 110.

v.9
futhin: Tk III: l72a; Tk III:464a (voc. fufuþin); T'4 XD(:85a76.

v. l0:
wa-ntathara: ad-Drnawan, Alph. Sect., p. 61.

wa-ntagha{a: Tk Itr:464b.

wa-ntaqa{a: as-Suyä¡r-, Muzhir II: 35 8.

qilqiluh: Ibn Durayd,Ishtiqaq, p. 298 (mistake).

v. ll:
wa-aqbala: Tknlfi2a17; ID, p. 218; ID, p. 513; Ibn Durayd, Malãþin, p. l3; Ibn
Durayd, Ishtiqãq, p.298; $, p. 796; $, p. 1000; L){J:216; T<A Xltr:448a.
wa-khtalafa: T<A XVII:139b (given as var.).
wa-iã'at-i: Tk ltr:464b.
wa-dabbat-i: ad-DÎnawarl, Alph. Sect., p. 61.

wa-akhlafa: Asãs tr: 142.

fa-çära (tanquluh): Asãs II:142.

yanquluh: al-õahiZ, $ayawãn IV:ll-12; ID, p.218; ID, p.513; Ibn Durayd,
Malãþn, p. l3; Ibn Durayd,Ishtiqãq, p. 298; Asãs II:142; Ibn Qutayba, Ma(ãnÎ, p.

636.

v.12
qilqiluh: ID, p. 218 (given as inferior var.).

v. 15:

shurbuhu: az-Zamakhshari, Mustaqçä I:7 l.
v. 19:

la((ãban riqãqan: K. al-õim II:35b.
v.24;

laghannâ: Abû't-Tayyib, K. al-Ibdãl l:297.
la(alnã: al-QãIÎ, Am¡¡li I:108; al-Qãli, Amãlî tr:134; L D(:370; M XItr:275.
la(annanã: Ibn as-Sikkr-t, K. al-Qalb wa'l-ibdãI, p. 111.

76 Th" rn"nur"ript of al-Õãhi7, tfayawãn tv:l1-12 reads thc rhyme word of v. 9 '<NTLH' which is a
mistake for tunsuluh.

7? Erroneously without wa-.
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v.28:
l-burqu'i: al-Bakn-, Siml, p. 327-328.

v.29:
ta(lä: al-Bakn-, Simt, p.327-328.

yusahhiluh: al-Bakn-, Siml, p. 327-328.

v. 35:

taba$$aluh: al-'Askan-, K. aç-Sinâ<atayn, p. 78-79.

v-37'.

d-daqiqu: al-(Askari, K. aS-$inã'atayn, p. 78-79.

r-rafiqu: Tk I:35; 'Ubãb/hamza,p.l32a; L VIII:269; T'A I:335; Asãs tr:63.
v.38:

nu?ammi'u: TL XIV:402; Tk I:35; <Ubãb/hamza,p. l32a; L VIII:269; T'A I:335;

Asãs II:63.
natiya( !) l-labma: al-'Askan-, K. a$-$inã'atayn, p. 78-79.

v.46l.
naqämu: Ibn <Abdrabbih, al-<Iqd al-farid l:172-174.

azhiluh: Tk V:379b; T'Ñ7:356.
v.46va¡.:

fa-qarriban hadha wa-hãdhã azbiluh: Sibawayhi, al-Kitãb II:313; az-

Zamakhshari, Mufaççal, p. 339 (zat¡hiluh).

v.52:
musbafimrn: ID, p. 875; Asãs II:306.

v.53:
yanfishu minhu l-mawtu: L X:65.

yanfisu minhu l-mawtu: Mubkam Y:264a.

v.55:

sabba: Asâs tr:3.
v.59:

yasbaþu: Ibn Qutayba, K. ash-Shi'r, p. 383; Ibn 'Abdrabbih, al-'Iqd al-farîd
V:366; Agh. D(:83; Ibn Qutayba, Ma'ãnr-, p. 30.

v.62:

'araqin: Ibn Rashr-q, (Umda tr:54.

v.63:
ka-(kursufi): Ibn Rasblq, <Umda tr:54.

v.64:.
ka'anna .. ghallahu mughalliluh: Ibn Qutayba, Ma<änI, p. 14.

v.68:
bi-( mufra' i ) : al-B afalyawsl, Iqtidâb, p. 329; T' A XXI:484b.

þulwun: Ibn <Abdrabbih, al-<Iqd al-fan-d I:L72-174: al-Bakn-, Sim[, p. 880 and p.

893; Ibn Qutayba, Ma<anr-, p. 130 and p. 695.

'ayçaluh: al-Ba¡alyawsi, Iqti{ãb, p.3291' T'A XXI:484b.

v. 71:

tashghuluh: Asâs tr:93.
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v.76:
l?îna tasbaluh: al-ðal¡iz, $ayawän VI:187.

v.80:
muntafikhu: al-Qãli, AmãlI tr:250 (mistake).

raþibun: Ibn Qutayba, Ma(ãnr-, p. 135.

v.82:
fa-tã'at-i: al-Abi, Nathr ad-dun Vtr:159.

fa-awfat-i: Ibn Qutayba, Ma(ãnI, 77.

v.84:
tush'iluh: Ibn Qutayba, Ma<ãm, p. 77.

v.94:
dãnãhu: M D(:171.

furdan: al-(Askari, K. aç-$inã(atayn, p. 78-79.

v.95:
yahçiluhã...tahtiluh: TL Y[:I77;L XV:103; T'42 8:169

bi-gaysin: L XV:103; T'42 8:169.

NOTES

This poem is one of the most problematic to reconstruct. I have based the reconstruc-

tion on the text of lbn <Abdrabbih, al-<Iqd al-farld (I:172-fia) which is too long a

fragment to be given anything but the central role in the reconstn¡ction, although it is
evidently only a selection of verses from the urfäza, with the verses not always in the

best possible order. For this reason, I have added several verses from other sources in
the middle of the fragment. A câse worth singling out is Ibn Qutayba, Ma<ãnÎ, p. 77,

which is introduced by >wa-qãla yaçifu yawma r-rihãn>>, and it contains verses both

from the beginning and end of the <Iqd fragment, whe¡e the beginning describes the

training ofthe horse, not the race itself.

No.64

SOURCES:

Asãs I:243 (v. 1)r; Asãs II:197 (v. Z-+¡*; Asãs II:262 (v. 5-7)*; K. al-
õ¡m ur:ssa-b (v. B-l¡t' K. al-õ¡m II:300a-b (v. r0-11)*; <Alã'addrn

Aghã 56:l-3 (v. 12-14); Tk VI:291a (v. l5-t8¡*; Ibn Qutayba, Ma(enr,
p. 7t5 (v. l9-20)r; M XIII:201 (v. 2l-22)*' K. al-õim III:175u (v. 23'
24)*: K. al-õim II:298b (1. 25-27)*; K. al-õîm II:300a (v. 28-29)*; ad-

DrnawarÏ, Nabãt, p. 341 (v. 3O-ZZ¡*' TL XV:206 (v. 33-Z+¡',r, al-
Ma<arrÏ, R. aç-$ehil, p. 666 (v. 35-36)*; Tk V:365b (v. 37-39)r; Ibn

Qutayba, Ma(ãni, p. 1051 (v. 40-42)t; al-Bakrf, Siml, p. tE5-t86 (v.
4?-+ø¡*' Asãs II:270 (v. 47)r; ID, p. 471 (v. 48'+e¡+' Yãqüt, Mu<lam
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I:795 (v. 50-St¡*.
lffLñI:459 (v. 7)*; Tkfr:432a (r. 7)*; L XIII:175 (t.?)*; TLYIII:7Z (v. 10); Tk
V:353a (v. 10); ID,p-794 (v. l5+18); ID, p. 1150 (v. l5+18); L D(:130 (v. l5-16+18;
attr. to al-A(shã); L XI:135 (v. 15-16; attr. to al-A<shã): T<42 8:13 (v. 15-16)*; Ibn

Qutayba, Ma<ãni, p.665 (v. l5-16)*; al-õahiz, flayawãn IY:Zt6 (v. l5-16)*; al-
Ma'arrl, FuçäI, p. l1 (v. 15+18); K. al-õim III:13lb (v. l7-18)*; al-Gahia, Bayãn
I:251 (v. 2l)*;T<tr2 8:20 (v. 25-26)*'$, p. 1765-1766 (v.26)*;Lß:243 (v.26)*: al-
Açma(I, K. al-Khayl, p. 14 (v.26)*; LXI\l:27 (v.30)*; T<42 8:125 (v.30)*; ad-
Dinawarl, Nabãt, p.393 (v. 3l-32)*; Tk V:375a-b (v. 33-34)*; L V:320 (v. 33-34)*;
T'A2 7:352 (v. 33-34)*; Ibn Qutayba, Ma'ãni, p. l05l (v. 36)*; g, p. 1704 (v.
37+39)*: L V:159 (v. 37+39)*; T<A27:338 (v. 37-39)*; al-õabip, [tayawãn V:563 (v.
37+39)*; Abti 'Ubayd, Gharîb al-hadith IY:222 (v. 37+39); Ibn eutayba, K. ash-
Shi'r, p. 383 (v. 4ó)*; al-QâlÍ, AmAII II:254 (v. 46)*; al-Gahiz, flayawãn tr:39 (v.
46)*; $, p. 1655 (v.48); M XI:125 (v.48a9); LII,276 (v. a8a9).

REFERENCES IN MODERN LITERATURE:

Al-Bãshã, Shi(r af-larad, p. 110-114.

VARIANTS:

v. 10:

adghãlihâ: TL WI:72: Tk V: 353 a.

v. ll:
Bkãlihã: K. al-Gim ft300a-b (the correct form is taken from the marginal note of
the manuscript).

v. 15:

lana: al-Õaþip, Ifayawãn IV:216.
v. 16:

umma r-raþã (written with Y) ta[n-: L D(:130; L )0:135; T'42 8:13.

$arya r-raþã (written with Y) tafri: al-õãþ7, Étayawãn IY:216.
mamr r-raþã tagrl: Ibn Qutayba, Ma<ãm, p. 665.

v.l7:
tahakkuka f,anbãhã: Tk VI:291.

v.21:
l-akama: al-Õahiz, Bayän I:251.

v.30:
wa-þbisna: L XIV:27; T(42 8:125.

v.34:-

su'ãlihã: Tk V:375a-b.
v.36:

miz$ãlihã: Ibn Qutayba, Ma(ãni, p. 1051.
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v.37:

hidaïhã: al-öãhiz, f{ayawãn V:56378

v.38:
fi l-wafhi wa'n-nalri: T'A27:338.

v.49:
l-furrãmu: M XI:125; LII:776.

NOTES:

Theoriginalsource of v.44(al-Bakn-,Sim¡,p.885-886)readsdhdhar<,butthisseerns
to be a mistake for d-dir<, and I have here emended the text.

In 'Ayn tr:334 we have the following verse attributed to Abú'n-Na$m:

talawwudha l-l¡ayy anTe fi < irzatiha.

The verse may be a contamination of v. 15 with some other verse, but it can also

be an independent verse, either by Abü'n-Natm or by some other poet.

No.65

SOTJRCES:

Ibn Qutayba, Ma(ãnf, P. 511 (v. 1)t.

No.66

SOURCES:

T<A2 9:-l7 (v. 1)*.

NOTES:

I have analyzed this fragment as an acatalectic trimetric sari<:
::'-l::'-l--- -ll,

even though in the metrical system such verses properly speaking belong to ralaz. Yet

the Umayyad rapæ, poets use ra$az almost always as mashfär, with each short verse

rhyming with the rest80. Thus, if the verse is genuine - though this may be doubted

- it most probably was not composed as rataz but a kind of irregular sari(, especially

when one bears in mind that the founder of metrical science, al-Khalil ibn AhmadSl

was a younger contemporary of Abûh-Na$m.

78 So read by the editor who argues for his reading in the notes; the basic manuscript has KHD)LH'
79 Or talawwadhu l-þayyatu.
80 See also r,ilright, Arabic Grammar tr:3ó2.
El Cf. 

".g. 
GAS vltr:51-56.
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No.67

SOURCES:

Agh. D(:82 (v. 1-ll)*.

No.68

SOURCES

Tk V:521b (v. t-Z¡tt Asãs I:303 (v. a-S¡*t al-MarzubânÎ, Mu(Sam ash-
shu(arã', p. 311 (v. 6-13)*; Ibn Qutayba, Ma(ãni, p.344 (v. 14-15)82;
TL XIII:206 (v. 16)*; Asâs II:ll0 (v. 17-18)r; Agh. V:107-108 (v. 19-
22); Asâs l:322 (v. 23)t.
llLXITI:235 (v. l); (Ayn V:403 (v. 3); Bãri', p. 378 (v. 34)*; Ibn abi'l-Had1d, Sharþ
Naht al-balãgha Itr:679 (v. 6-13)*; al-Õab¡2, Hayawãn VI:509 (v. ll-13)*; at-Ituçri,
Zahr al--adãb, p.933 (v. I 1-13)*; Ibn abI (Awn, Tashblhãt, p. 386 (v. l1-t:¡*' LII:32
(v. 16)*; T<A XV:45a (v. t6)*; T(A Itr:488b (v. 17-18)*; Ibn Rasbiq, Qurã{a, p.73 (v.
l9-ZO¡'t' at-TibrIzi, Sharh Diwân Abi Tammãmfr:279 (v. 19-20)*; Ibn Qutayba,
Ma<ãnr, p. 13 (v. l9-ZO¡*.

VARIANTS:

v.7:
anâ: al-Ma¡zubãnr-, Mu<!am, p. 3l l.

v.9:
ilä: Ibn abl'l-tladld, Sharþ Nahp al-balâgha fr:679.

v. ll:
lls-siqãmr-: al-Ifuçn, Zahr al-ãdãb, p. 933.

yuçbiþu: Ibn abI'l-Hadid, Sharþ Nah! al-balãgha III:679;
Tashbihãt, p.386.

v. 13:

akhtãhu: at-Gahiz. F.Iayawãn VI:509.
v. 16:

dh-dhurã (writren with atif): T<A xV:45a.
v. 19:

l-halli: Agh. V: 107-108.

Ibn abi (Awn,

NOTES:

For a similar story about al-Agma'i, see az-Za!þãþi, Matãlis, p.347-348 (about an

ur$äza by Dukayn).

32Identified by 1va-qãla" referring to Abä'n-Naþ.
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No.69

SOURCES:

TL VIII:231 (v. l-2)r; L rV:146 (v. 3-4¡*ar' TL VI:1t6 (v. S¡*.
lfÛ-arl<,p. a59 (v. 1-2)*; Tk VI:108b (v. l-2)*; L X:101 (v. l-2)*; T<42 9:5 (v. l-2)*;
T<Ñ 8:282 (v. 3-4)*; L VItr:2I3 (v. 5)*; T<42 8:382 (v. 5)*.

No.70

SOURCES

Asãs tr:226 (v. 1-3)t.

No.7l

SOURCES:

L IIK:6? (v. t-Z¡*; AsEs I:57 (v. 3-6)r: al-Balrr, Mu(tan, p. 765 (t.7-
8)+; Asãs I:56 (v. 9-ll)t.
/rlVlubkam l:2O72 (v. 1-2)*; T(,4.2 E:390 (v. l-2)*; Ibn <Abd¡abbih, al-<Iqd al-faäd
V:499 (v. 1-2); f(¡z 8:214 (v. 3-0¡*' * *:411 (v. 7-8)*.

VARIAI'TTS:

v.7
l-ma/u: KhIV:411.

NOTES

The day of Dhä Sãfidamã is also mentioned, e.g, in a verse by al-A'shã, see, e.g. Tk
I:400a andTkVI:415b.

No.72

SOURCES:

al-dawãliqf, Mu(arrab, p. 3t7 (v. 1-2); Tk VI:93a (v. 3-4; attr. to
Ruba); TL X:631 (v. 5)t; (Ayn I:102 (v. 6)*.
ITL)KIY:339 (v. 1-2); T'42 9:88 (v. 1-2)*; L D(:176 (v. 4)*; T'42 8:396 (v. 4)*; L
Vt23 (v.5)*; T<{2 8:323 (v. 5)*.

83 Vocalizcd in the edition with final sukäns.
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NOTES

For v. l, cf. Ullmann, Ra[az, p.208-209.
Verses 34 are attributed to Ru'ba in Tk VI:93a. The verses l-2 are attributed in al-
õawälîqi, Mu(arrab, p. 38?, L XIV:339 and T<42 9:88 (var.) to Ru'ba84, but Ibn
ManZär adds that these verses are attributed to Abú'n-NaÉm by Ibn Barrî. Verses 14
belong to a long poem attributed to Ruba and published in Geyer, Diiamben, p. 97 (the
verses I 4 correspond to I 2: l0- I I, l4-l 5). - Cf. also my Notes on no. 27 .

V. 6 is very similar to 16:7 (yar'ã sahãba l-'ahdi wa'l-fatäbã; cf. also the variants
thereto) and it is here probably caused by taçhif (l-ghuyämã and l-fattihã/l-fuyäþã
being very similar to each other in writing), though one cannot totally exclude the
possibility of it being used as a formula.

The verses 5-6 are given here without any claim that they belong to the same
poem as v. 14. - The bracketed verse numbers in the text refer to the verses in
Geyer, Diiamben. I have not found it necessary to reproduce the whole poem in the

text, taking into account its uncertain attribution. References to it have also been

omitted in the lexical index.

No.73

SOURCES

ad-Dînawari, Nabãr, p. L75 (v. t-Z¡*t $, p. 1930 (v. 3-4)*; TL I:121 (v.
5)*; TL III:126 (v. 6-t)*; an-Naman-, Mulamma', p. 87 (v. 9); TL V:145
(v. 10-tt¡*; Ibn Qutayba, Ma(ãnT, p. L22l-1222 (v. 12-15)+; Ibn

Qutayba, K. ash-Shi(r, p. 385 (v. 16)*.
lffLYII:3&Z (v. 3); L V:179 (v. 34)*; T<{2 8:308 (v. 34)*;LD(:406 (v. 5)*; LD/^:463

(v. 6-8)*; T'A VIII:45Ib (v. 6-8)*; an-Namarî, Mulamma', p. 87 (v. 6-7+9); Tk
[I:522a (v. l0-ll)*; LXY:236 (v. lGll)*; T(A XVII:439b (v. 10-11)*; al-(Askan,
K. a$-Sinã'atayn, p.91 (v. l6)*.

VARI,ANTS:

v.8:
yar[umuh: L D(:463; T(A VIII:45lb.

v. l6:
l-makhfimah: al-'Askaf, K. a$-$inã<atayn, p. 91.

NOTES:

Ibn abi'Awn, Tashblhãt, p. 157, atúibutes four verses rhyming in -amuh to Abi¡'n-

84 F otn these sources it is taken to the DIwãn of Ru'ba, Abyãt mufradãt 90:34 (p. t Sa) where we have
(as in the oldcr edition of al-Mu'arrab by Sachau, p. 149) th-thiyãbi.
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Na!m, but they come f¡om the Diwãn of al-'A!!ã! (p. fl, 37:26-27+29-30).

V. 14 is reproduced in the text as it is found in the only source, Ibn Qutayba,
Ma'ãnr, p.122l-1222.

No.74

SOURCES

Ibn õinni, Sirr aç-çinã<a, p. 160 (v. 1-a); Tk VI:19 (v. 5-8)+; Abä
<ubayd, Gharib al-hadîth IY:220 (y. 9-10)*; Thebit ibn abi Thebil
Khalq, p. 59 (v. 1l-12)*.
ItLXIII:215 (v. l-4)*; Ibn Ginni, Sirr aç-çinã(a, p. 163 (v.2-3); Ibn õinni, Sirr aç-

çinã'a, p. 563 (u. I ); Ibn Õinn¡. Khaçã'iç I:305 (v. 1-4); Abi¡ Ìtayyãn, Irtishãf fi324
(v. 2); Tahdhr-b lçlãh al-man¡iq I:404 (v. l4); T(Az lO:449 (v.24)*; Tha'lab, Mapãlis,

p.270 (v.2)*; Kh I'I:177 (v.2-3); Kh Vtr:333 (v.2-3); al-Bakn-, Mu<f,am, p.93 (v.2-
3); al-(Ayru- IV:559 (v. l-4); ID, p. 506 (v. 7)*; Muhkarn ltr:199b (v. 7)*; L IV:303 (v.

7)*; T<42 8:287 (v. 7)*;nVL53l (v. 9); ID, p. l14l (v. 9); ID, p. ll49 (v. 9)*; Bãri',
p.221 (v.9-10)*; Muhkam VI:484b (v. 9-10)*; L Xtr:30 (v. 9-10)*; L XV:66 (v. 9-

l0)*; $, p.2057 (v. 9-10)*; <AynIY:127 (v. 9)*; Ibn al-Anbãn-, Sharb al-qaçã'id, p.

326 (v. I l-12)*.

VARIANTS:

v. 1

an!ãki: Ibn Õinni, Sirr aç-$inã<a, p. 563; al-(Ayni IV:559.

v.7:
lam yaq{i an yamlikanã bnu d-Dahamah: ID, p. 506: Mubkam Itr:199b; L IV:303;

T'A2 8:287.
v.9:

l-hadhramah: ID, p. I 14l (given as var.).

v. l0:
laynan: L XV:66.

v. l1:
yahudna: Ibn al-Anbãri, Sharlr at-qaçã'id, p.3268s.

NOTES:

The first fou¡ verses rhyme in all the given sources in -mat, cf. my article "The lost

ra$az of. Abú'n-Nalm on the defeat of Yazrd ibn al-Muhallab by Maslama ibn
.Abdalmalik' where the poem is discussed in more detail. The attribution of the first
four verses to Abù'n-Nalm is relatively strong in the lexicographical tradition,
whereas in the grammatical tradition the verses are, as usual, given anonymously,

85 The edition of (Alã'addln Aghã has crrone.ously yakhuddu.
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No.75a

SOURCES:

al-Muba¡rad, Kãmil III:95 (v. t-5¡*.
//Ibn (Abdrabbih, al-<Iqd al-faäd I:319 (v. 1-5)*; Agh. D(:81 (v. l-5)*; Ibn Hishãm,
Madkhal, p.326 (v. 3); aç-$ãbi', Hafawät, p. 35 (v. l-5)*; Ibn abI <Awn, Tashbihãt, p.

135 (v. 1-5)*; at-Tabarsî, Maþa'I\l:446 (v. 3-5)*.

VARTANTS

v.4:
fi s-sâqayni: Agh. D(:81; aç-$âbi', Hafawat, p. 35.

v.5:
tilka llau yafza(u: Agh.IX:81; aç-$ãbl, Hafawãt, p. 35.

wa-hya llati yafza<u: af-fabani, Maþa( I\l:446.

No.75b

SOTJRCES:

Ibn Qutayba, K. ash-Shi(r, p. 385 (v. l-6¡+.
//Ift tr:404 (v. l-6)*.

VARIANTS:

v. 3:

al-$îdu: Ibn Qutayba, IL ash-Shi'r, p. 385 (manuscript vtr.); rcr fr:404.

wa'l-ãdhãn: Kh tr:404.

v.4:
li'r-ri$ayni: Khft404.

v.5:
al-frdiatu: Ibn Qutayba, K. ash-Shi'r, p. 3E5 (manuscript var.).

No.76

SOURCES:

TL Vtr:60 (v. 1-2).
ll< Ayn W:161 (v. 2)*; M X:32 (v. 2); M XV:54 (v. 2)*; L IV: 168 (v. l-2); T<A V:531
(v. 1-2); Asãs II:244 (v. 2); Ibn ðinnÍ, Khaçã'iç II:214 (v. 2); Abä'l-(Amaythal,
Ma'fùür, p. 5 (v. 2).
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VARIANTS

v.2:
mã'a khallfin: Ibn Õinnr-, Khaçã'iç n:214;trlX:32; M XV:54; Abu'l-<Amaythal,
Ma'thär, p.5.
fay{a khalïfin: Asãs II:2M.

No.77

(Alã'addin Aghã 7l:1-3 (v. 1-3)86; al-Bandanlf,I, TaqfiIa, p. 215 (v.4-
6)*.
//al-Bandanr-!Í, Taqfiya, p. 27 I (v. 6)* .

VARIANTS

v.6:
{amma: al-Bandanl$, Taqfiya, p. 27 L

NOTES

The verses of this fragment are vocalized in al-Bandaru-tl, Taqfiya, p. 215 and p.271,
with a final sukän, and the vocalization has been retained in the edition of <Alã'addîn

Aghã (his no. 71). This leads to a metrically improbable - though not impossible, see

Ullmann, Ra[az, p. 12 - pattem (last foot being brachycatalectic I --).In the
metrical analysis I have taken these verses vocalized with a final kasra. In this case,

the verses might be connected with no. 78.

No.78

SOURCES:

Abä (Ubayda, Ma!ãz I:7 (v. l-l¡az' ad-DInawarf, Nabãt, p. 227 (v. 4-
5)*; Agh. XVIII:143 (v. 6-13)*; al-Fayyünr-, al-Miçbãþ, p. I (v. 14-
l5)t; M XI:221 (v. 16-17)*; al-õebi?, Itayawan VI:231 (v. r3¡t.
ilLn].ß8 (v. 1-3); T'42 7:198 (v. 14-15)*; ad-Dinawan-, Alph.Secr., p. 3 (v.4-5)*;
T(A VII:46a (v. I 6- l7)*; Muþkam tr:405a (v. 16-17 )*.

86 From lbn al-Anbãri, al-Mudhakkar wa'l-mu'annath, p. 310, see the sources in the edition of
'Alã'addn Aghã.
87 In at-Tabari's Tafsîr (I:36) v. l-3 are attributed to Abti'n-Nagm according to Abù <Ubayd a,MapãzI,l
note 7. See also Ullmann, Ralaz, p. 193.
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VARTANTS:

v. 1:
<ãftnr-: Ltr:138.

v.3:
mãthãni (l-ãyi): L tr:138.

v. 14:

fi (l-bustäni): T(42 7:198.

No.79

SOURCES:

Ibn al-Kalbl, Ansãb al-thayl, p. 122 (v. l-2)
I fl< AflII:22Ob (v. l-2); T< Ñ 7 :29O (v. l-2).

NOTES:

The verses are attributed in all three sources to >al-(I$li>r, without the <If,ll poet in
question being specified. The editors of the texts do not comment on the poet nor does

Levi della Vida in his edition.

No.80

SOURCES:

Ibn Qutayba, K. ash-Shi(r, p. 3t5 (v. l-5¡+.
//Ibn Qutayba, 

(Uyän al-akhbâr IV:51 (v. l-5)*.

No.8l

SOTJRCES:

TL X:549 (v. 1)*.
l[Bâl:<,p. 620 (v. l); T(A XVItll lb (v. l)*

No.82

SOURCES:

Ibn Qutayba, Ma<ñnI, p. 1082 (v. f-:¡r.
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No.83

SOURCES

L XY:424 (v. 1-5)t; af-fabarsi, Mafma( IV:16 (v. 2z); ID, p. E6l (v. 6-
7)*; al-Balrî, Mu(tam, p. 98 (v. 8-l¡*' L III:430 (v. l0)*; TL D(:198 (v.
ll-12)+i AbE l-(Amaythal, Ma'thür, p. 34 (v. 13-15)+; Tk Vl:4ttb (v.
16-tZ¡*; al-Açma(î, K. ash-Shã', p. 64 (v. 18-19)r.
//'Ayn IV:106 (v. l)*; TL VI:482 (v. l)*; TLX:479 (v. 4+1)*; $,p.2364 (v. 1)*; S, p.

2257 (v.l-3)*: Bãri', p. 171 (v. 1-3)*; Mutrkam IV:329b (v. l); L V:380 (v. 1)*; T(A
X:401b (v.4+l)*; T'ñ9:422 (v. 1-3)*; T'42 l0:158 (v. 1)*; Tha(lab, Ma!älis, p.228
(v. l); Ibn as-Sikkit, Içlah al-manliq, p.291-292 (v. 1-3)*; Tahdhib lçlah al-mantiq
II:122 (v.l-3¡*t 

"t".*-, Siml, p.257-258 (v. l-3)*; az-Zamakhshan, Mustaqçã.1:424
(v. l)*; Abü lfayyãn, K. al-Manhat, p. 369 (v. 1); Kh VII:455 (v. l+5+2-3+5a+5b)*;
SS, p. 129 (v. l+5+2-3+5a+5b)*; SS, p. 786 (v. l); al-'Ayn¡ I:133 (v. l+5+2-
3+5a+5b)*88; ¿l-<AynI III:636 (v. l+5+2-3+54+5b)*8e' al-<AynI IV:311 (v. 1-3); al-

Qãlr-, Amãli l:77 (v.l-3); Abü $ayyãn, Irtishâf fr:203 (v. l); Ibn Hishãm, Qatr an-
nadã, p. 257 (v. 1-2); al-BandanÍfi, Taqfiya, p. 668 (v. I )*; Ibn Makk¡-, Tathqrf, p.334
(v. 1; manuscript variant v. l+5)*; af-fabarsl, Mafma' tV:16 (v. l-2+2a+3+5a+5b);
al-$arlri, Comm., p. 97 (v. l-2)* and p.205 (v. l)*; al-Wãþidi, Sharh DIwãn al-

Mutanabbl, p.759 (v. 1)*; aç-$üli, Sharþ DÍwãn AbI Tammãm (v. l)*eo; Sharh
Dîwãn $arî( al-ghawãnî, p. 55 (v. l-2)*; al-Maydãnr-, Mapma( I:28 (v. l)*; al-
Maydãnl, Mafma< tr:475 (v. l-3)*;

(Ayn VI:14 (v.4)*; LII:266 (r. 4)*; Ibn al-Anbãrî,Inçãf, p. l8 (v. 5a+5b); Kh
IV:105 (v. 5a); SS p. 127 (v. 5a+5b); SS, p. 585 (v. 5a); Ibn Hishãm, Sharb shudhür
adh-dhahab, p. 48 (v. 5a+5b); al-Qifii, Inbah IV:138 (v. 5a+5b); Ibn abi'l-gadr-d, Sharþ
Nah! al-balãgha III:416 (v. 5a); Ibn (Aqil, Sharþ al-Alfiya, p. ll (v. 5a+5b); Sharþ
abyãt Sharþ al-Alffya, p.23 (v- 5a+5b); ad-Damlrl, tlayãr I:198 (v. 5a+5b); f<62
10:303 (u. 6); M Vtr:53 (v. 10); L XIV:250 (v. 1l-12); T(A )ßII:104 (v. 13-15); al-
ðurfãni, Asrãr/Ritter, p. 381 (v. l6-17); T'42 l0:131 (v. l6-17); T<42 10:285 (v. 17).

VARIANTS:

v. 1

li-Laylã: al-<Ayni III:636; Ibn Maklo-, Tathqif, p. 334 (manuscript variant); Abä
Hayyãn,K. al-Manha!, p. 369.

li-Salmã: al-'Ayni IV:311; SS, p. 78ó; Abä gayyãn, Irtishãf ltr:203.
v.2:

(aynãhã: T'A2 9.422; al-(Aynl IV:3ll; al-QãlÎ, Amãli I:77; S5, p. 129; al-
MaydänÎ, Matma( II:475; a!-!abarsr, Matma. IV:16.

88 Variant attribution to Rdba.
89 Vari"nt attribution to Ru'ba.
90 quoted ¡n at-Tibriã-, Sharh Diwãn Abi Tammãm II:254, note I
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v.5:
nalqãhã: Ibn Makll-, Tathqil p. 334 (manuscript variant)

v.6:
naqlãhã:T(A2 10:303.

v.8:
a-(lam): al-Bakrl, Mu(pam, p.98 (conrary to the metre).

v. 13:

bi'l-qr<ãni: T'A XXII: 104

v. l5:

[adda: T(A XXII:104.
v, 16:

çulbu: al-õurfãnI, Asrãr/Ritter, p. 381.
bi-ri<yihi: T(42 l0: 131.

v.17:
yawaddu anna: T'.A2 10:131.

NOTES:

several sources (cf. above) add another two verses to this poem (v. 5a+5b), but it is
very improbable that they belong to it. They are usually given anonymously, or
anributed to a Yemeni poet (SS, p. 127-128; al-<Ayni I:133; Kh Vtr:455-456el) at the
end of a six-verse poem (here quoted from Kh):

1. ayya qalüçi rãkibin tarãhã
2. shãlü (alâhunna fa-shul <alãhã

3. wa-shdud bi-mathnã haqabin þiqwahã
4. nãtiyatan wa-nãfiyan abãhä

5. inna abãhã wa-abã abãhã (= 5a)
6. qad balaghã fi l-matdi ghãyataha (=5b)

The order v. 1-3 in the poem of Abû'n-Na[m is well attested and the order l-5 is very
natural. only later sources add v. 5a and 5b to the poem and at the same time change
the order of the verses to l+5+2-3+5a+5b. According to al-<Ayni Itr:636 the verses
l+5+2-3+5a+5b form the beginningof aralaz qaçida.

The orderofthe last verses, esp. 16-19, is conjectural.
Several verses of this poem are raken by Ahlwardt to the Dîwãn of Ruba (p. 168);

cf. also Abä Zayd, Nawãdir, p. 259 note 1.

A{-pabbÎ, AmthãUãyãdãt, p. 124, gives the following two verses attributed to
Abth-Natm:

talqãhu Rayyã thumma lã yalqãhã

wãhan li-Rayyä thumma wãhan wãhã

9l tAbdalqadir says that he has not found the verses 5a and 5b in Abù Zayd's Nawãdir, as according to
al-<Ayni (I:133) they sbould be. This could be a mistake for Ibn al-A<rãbfs Nawãdir, cf. SS, p. 128.
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No.84

SOURCES:

Asãs I:105 (v. 1)t.

No. 85a-c

SOURCES:

Tk I:302-303 (a, v. l-7 and b, v. 1-6)t; Agh D(:80 (c, v. l-6)t.
llLI:513 (v. l)*; L IV:340*; $,p.244 (v.1)*; Mubkam IV:183b (v. l)*; Qamûs I:330
(partof v. 1); as-Suyäp,Muzhirtr:393 (partof v.I);IbnHishãmal-Lakhnu-,Madkhal,
p.242 (v. l); a.'Muhkam IV:206b (v. l+4+6)*;LYl7l:277 (v. l+4+6)*; T.A
IV:455+456 (v, l-7)*: DIwãn al-adab II:192 (v. l; in some manuscripts l+4)*; al-

Mubarrad, Kãmil III:95e2 (v.l-2+4+6-7)*; Ibn 'Abdrabbih, al-<Iqd al-fan-d I:318 (v.
I-2+4+6)*; Ibn Qutayba, K. ash-Shi<r, p. 385 (v. 1-2+4-5+3)*; aç-Safadi, TaStu-h

n322; c; Kh tr:403 (v. l-7)*; aç-Sãbi', Hafawãt, p. 35 (v. l-4)*.

VARI-ANTS

v. l:
wa-nhatI: Tk I:302-303 (given in text, wa-bhaE being labelled as taçhif); Qâmäs
I:330; as-SuyäF, Muzhir tr:393.

wa-drahi: Muhkam IV:183b; Muhkam IV:206b; LYIII:277; L IV:340
aandbv.2:

wa-in: al-Mubarrad, Kãmil ltr:95.
(fa-in) atar lbn Qutayba, K. ash-Shi(r, p. 385.

c v.2:

fa-zzalifr: Kh II:403.
av.3:

kaffayki: Ibn Qutayba, K. ash-Shi<r, p. 385.

av.4:
(thumma) dribl: DIwãn al-adab n:lg2; aç-Safadi, Taçh-h II:322.
bi'l-'ädi: Ibn 'Abdrabbih, al-<Iqd al-farld I:318
mankibayhã: Mubkam IV:206b; L WII:277 .

av.6:
bi-talifin 'alayhã: Muþkam IV:206b; LYil:277.
wa-faddidî l-hilfa: al-Mubanad, Kãmil ltr:95.
wa-{addidi l-khulfa: Ibn (Abd¡abbih, al-(Iqd al-farId I:318

av.7:
lä tukhbirÍ: T(A IV:455+456; al-Mubanad, Kãmil III:95.

92 Commented also on III:9ó-98.
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bihi'ibnayhã: T< A IV:455+456.
c v.3:

bilqahri: so in the text of Agh D(:80 but this is an obvious mistake.

cv.6:
wa-qa((idi kaffayki fi çudghayhã: Kh tr:403 (cf. a v. 3).

c v,7:
bi-dhãki bnayhã: Kh tr:403.

NOTES:

The poem belongs to the comic tradition and it is usually given together with poems no.

7 and 75a-b. It has several rather widely diverging variant forms and is for this reason

given in tbree separate versions (a-c). Whether the poems have been coined to fit the

story, or whether the story has been concocted around some poems of Abä'n-Na$m is

hard to say. It is well known that the poet did compose comic verses, so the possibility

that the poems, or some of them, are genuine pieces by Abä'n-Naþ, cannot by any

means be ruled out. In any case, the rather burlesque tenor of no. 85 has lead the

tradition to be less rigid than in the more serious poems of Abü'n-Natm.
<Alã'addIn Aghã has composed a poem of 9 verses (his no. 75) from the variants

of this poems giving a monstrous hybrid.

No.86

SOURCES

an-Namarr, Mulamma<, p. 25 (v. l-2)t; Agh. IX:77 (v. 3-4+6-9¡*; TL
VI:370 (v. 5)*; Asãs II:21 (v. l0)'t; L IX:436 (v. ll)*; al-Ma(anî,
Fu$äI, p. 91 (v. l2-t4)*; Asãs I:167 (v. 15-16)t; Ibn Qutayba, Ma(ãnî,
p. 14 (v. l7)r; Thabit ibn abr Thebit, Khalq, p. 262 (v. 1t-19)*; Tk
VI:464a (v. 20)*; Ibn al-Anbãrl, A{ded, p. 119 (v. 2l-22)*.
//an-Namari, Mulamma<, p. 25 (v. 1-4)*; TL VI:370 (v.4-5)*; Bãri', p. 150 (v' 4-S¡*'

Bãri<, p. 148 (v. 5)*; L VI:106 (v. 4-5)*; al-Bandant$t, Taqfiya, p. 680 (v. 4-5)*; 'Ayn
IV:73 (v. J)*; T(A III:446a (v. 1l)*; T'A XXV:357 (v. 17); T'A2 10'231(v. 20)*;
T,þP 10:424 (v-21-22); Qutrub, Addãd, p. 280 (v. 2I-22)*; Ibn Fãris, aç-Sãhibi, p. 140

(v.21-22)*; af-Tabarsi, Ma$ma< II:268 (v. 2l-ZZ'¡*' Ibn Hishãm, Sira, p. 319 (v.21-
22¡*.

VARIANTS:

shafã (wrinen with Y): an-Naman-, Mulamma', p. 25

v.3:
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v.4:
fi: TL W:370; L VI:106.

'an: Bãri', p. 150; al-Bandanif,I, Taqfiya, p. 680; an-Namarr, Mulamma', p. 25.

tallu d-duhã: TL vI:370; Bari" p. 150; L VI:106 (written with alif); an-Namari,

Mulamma', p.25.

lallu: al-Bandaru-ti, Taqfiya, p. 680.

v.5:
dhahathu: 'Ayn IV:73.

fa-zdahã (written with Y): Bari', p. 148 and p. 150; al-Bandani!Í, Taqfiya, p. 680.

v.17:
nadã (written with Y): T'A XXV:357.

v. 19:

khalfa: Thãbit ibn abî Thãbit, Khalq, p.262 (given as var.).

v.2I:
(annî: at-Tabarsl, Mapma' tr:268.

v.22:
l-(ulã (written with Y): Ibn Fãris, aç-Sãhibi, p. 140.

NOTES:

Lisãn VItr:214 gives the following two verses attributed to Abi¡'n-NaÈim:

pazãhu (annã rabbunã rabbu tah¡i
khayra l-lazãJi fr l-'alãliyi l-(ulã

The verses are a contamination of v.5-6+7.

Sibah, p. 2435, and Lisãn IX:377 give the following verses attributed to Abä'n-

Naim:
bãtattanúshu l-llawda nawshan min (alã

nawshan bihi taqça< u a$w-aza l-falã.
In other sources the verses are given either anonymously, or attributed to another

ralaz poet, Ghaylãn ibn Eura¡h93;

$, p. 1023 (v. l-2); M XIV:63 (v. l); L XIY:326 (v.l-2; Ghaylan); T'A XMI:431b
(v. l-2 Ghaylãn); T'42 10:251 (Abä'n-Na!m or Ghaylãn); T<A2 10:283 (v. I-2;
anon.); Ibn as-Sikkr-t, I¡lãt¡ al-mantiq,p.432 (v. l-2); Tha'lab, Ma!ãlis, p. 587 (v. l-2);
az-Za!þã!i, K. al-IbdãI, p. 254 (v. 1-2); al-Bafalyawsl, Iqti{ãb, p. 427 (v. 1-2)e4'

Asãs I:93 (v. l-2); Kh D(:437 (v. t¡es' Kh IX:438 (v. l-2); Kh X:165 (v. l-2); Ibn al-

Anbãn-, Sharh al-qaça'id, p. 76,348, and 481 (all give v. l-2 without attribution); a1-

fabarsî, Matma' I'{:397 (v. 1-2).

93 The Di*ãn of Ghaylãn wilt be published in a later volume of MSRP.
94 It is explicitly stated by al-Ba¡alyawsT that he does not know the author ofthese verses.

95 .Abdalqadir says that this is one ofthe anonymous 50 verscs of Sîbawayhi, but he later quotes lbn
Bar¡i, Hãshiya 

(alã 
$-Sibãb, who atributes the verses to Ghaylãn.
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VARIANTS:

v. l: fa-hya: T'A XVII:43lb; al-Fanã', Ma<ãm tr:365; Kh IX:438; az-ZalþãpÍ,
al-IbdãI, p.254; Tha'lab, Matãlis, p. 587 (wa-hya); L XIV:326; g, p. 1023; Ibn al-
Anbãn, Sharþ alqaçã'id, p. 76, 348 and 481; af-fabarsi, Matma' IV:397.

Thus the evidence for the attribution to Abü'n-Natm is very meagre, though its
attribution to Ghaylãn is almost equally shaky.

No.87

SOURCES:

L Iz76 (v. 1)t.
//Ivf XVI:9 (v. l)*; M XVII:48 (r. l)*; al-BakrÎ, Mu(tam, p. 73 (v. l)*

VARI.ANTS

v.1

fabbarathu: al-Bakn-, Mu($am, p. 73 (mistake)

NOTES:

The verse is unanimously quoted as evidence for A[â (without hamza) and it comes

either from a poem rhyming in õ or 1P6.

No.88

SOURCES:

Asãs II:150 (v. t-Z¡+; ad-Dlnawarl, Nabãt, p. 172 (v. 3-4)r; L VIII:139
(v.5)*; Tk V:77a (v.6-9)*; Asãs I:96 (v. 10-11)*; Ibn as-Silrlri¡, ¡ç1¿¡
al-manfiq, p. 143 (v. l2); L IV:143 (v. l3-la).
/Æ<A Vltr:323a(v.5)*; L VI:103 (v. G7+9); Muhkam Itr:350b (v. 12); L tr:313 (v.

l2);T'1'z 10:74 (v. l2);T<ñ 10:75 (v. l2)*;T<trz10:94 (v. 12); Ibn as-Sikkr-t,Içlãh
al-mançiq, p. 185 (v. 12)*; Tahdn¡-b l$lãh al-manliq I:366 (v. l2)*; Ibn Qutayba, Adab

al-kãtib, p. 568 (v. 12); Ibn Qutayba, Adab al-katib, p. 601 (v. l2); al-Balalyawsî,

Iqtidâb, p.467 (v.12); T'A )Oüft231a-b (v. 13-14)*.

VARI.ANTS:

v.6:
yanr-: L VI:103.

96 .Ala'"dd¡n Aghã gives it as no. 4 in his edition rhyming in hamza which is impossible considering
the unanimous contary evidence.

84



v.9:
yâshguËna: L VI:103.

v.12:
mã ana: Mubkam III:350b; Ibn as-Silùit, Içlãh al-man¡iq, p. 185; L tr:313; T<42

lO:74,lO:75 and 10:94; Ibn Qutayba, Adab al-kãtib, p. 568; Ibn Qutayba, Adab

al-kãtib, p. 60 1 ; al-Baplyawsi, Iqtidãb, p. 467 .

v. 13:

wa-( staçhabä) : T(A )OüII:23 I a-b.

NOTES:

On the vocalization of v. 11, cf. e.g. T(A XD(:6a (shayyã in a rafaz rhyming in -
îya¡ez.

No.89

SOURCES

Ases [t23l (v. 1-2)*.

NOTES:

For simila¡ verses, see al-Bakn-, Simt, p. 677 (law kunta X, kunta ...) and Tk tr:304b.

No.90

SOURCES

al-õumahî, fabaqðt, p. 747-74t (v. 1-9¡r' Agh. IX:tl (v. 10¡*'
(Alã'addin Aghã 7t:11 (v. 11).

il Agh. D(:8 I ( v. I -2+4- 10) t; alõahiz, l.Iayawãn IV:258-259 (v. 1 -2+4-5 )*.

VARIANTS:

v.2:
yamîlu: Agh. D(: E 1 ; al-õãhi7, Ilayawân I\l :258-259.

afthama !ãrhiyã: Agh. D* I I ; al-Õat¡¡ p, If ayawãn tv:258-259.

v.4:
muqalliçan: Agh. DCEI; al-Öatriz, Ifayawãn l\l :258-259.

mafÌisiluhu: Agh. D(:8 I ; at-Õahip, ttayawãn I\l t258-259.

97 Rhyming -iyã with -ayyã is somewhat ra¡e, but by no means excluded.
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